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Adtm, HONoRfi-Labelle.

AiEINs, JAMES ALBERT MANNING- -Brandon.
ALGuiRE, DUNCAN ORESTE-StortnOitt.

AmEs, HERBRT BRow.v-Montréal.. Saint-Antoine.

ARmsTRONG, J. A. MACDONALD-York-ouest.

ARMSTRONG. Joseph E. -Lambton-est.

ARTHRs, JAMES-Parry-SoIînd.

BAKER, GEORGE HAROLD-Bromle.

BALL, R. J.-Grey-sud.

BARKER, SAMUL-Hanilton-est.

BAtRNARD, GEORGE HKNRY Vietoria (C -A.).

BARRETTE, JOSEPH ARTHRI-Berthier.

BïîATPIR, THomAs-Londo,.

BÉÈaU'il, Hon. HENRI SÉVÉRIN-BeauCe.

BELLEMARE, A. -Maskinongé.

BENxNETr, RIGRARoI BEnFORD-Calgary.

BENNETT, WILLIAm H.-Sincoe-est.

BEST, JOHN A. Dufferin.

BICKEIIOIKE, ROBERT-Montréal, Saint-Laurent.

BLAIN, RICHARD-Peel.
BLONDIN, PIERRE-En lUARD-Chaulplaiil.

BOIVIN, GEORGE HENwY-Shefford.

BORDEN, ROBERT LARw-Halifax.

BOULAY, HERMÉNtÙGILDE-RiIIOUSki.
BouRAssA,.J. BoîrnîN LéviS.
BOWMAN, .JÂMES-HUaron-est,
BOYCE, ARTHURL CYRIL-Algoina-oîîest.
BoyERn, GUSTAvE- Vaudreuil.
J3oys, W. -A., Simeoe-sud.
BRABAZON, GERALD H.-PontiaC.

BRADIBURY, GEORGE HEa'HY-Selkirk.

BRISTOL, EDMUND--Trornto-ceiitre.

BRODER, ANDREW-DuDdas.

BROUILLARD, OVII)E-Dnrimmond-et-Arthabaska.

BucHANAN, WILLIAm AsHRBURY -MediCine. Rat.

BUREAU, JACQU-Trois.Rivières-et-Saint-Mauice.
BuRNuHAm, JOxN H. -Peterborough-ouest.

BURRELL, MÂRITNt-Yale-CaribOu.

CARDIN, PIERRE-JOSEPH-ARTHuR-Richelieu.
CARRICR, JOHN JAMES -- Tlînindeî-Bay-et-Ri6iny-

River.

CARROLL, W. F. -Cape-Bretoni-sud.
CAR VELL, FRANK BROADSTREE'I- Canleton(.-B)
CASH, EDWARD I. -MaCkenZie.

CHABOT, JOHN Lao Ottawa.

CHAMPAGNE, AI BERT-Battleford.
CHARLTON, WILLIAM ANi)REW-N\orfolk.

CHISHOLèi. ALEXANDER W.-Inverniess.

CHISHOLM, WILLAi-Antigonish.
CLARE, GEORt;R A.-WVateloo-sud.

CLAÂRK, HucH-Brlce-nord.
CLARK, MICHAEL- Red -Deer.

CLARKE, ALFRIED H.-Essex-siid.
CLARE, W. A. -Wellhngton-inord.

CLEMENTS, HERBERT SYLVESTER- Conîox-Atlin.
COCHRANE, HON. F.&i.-3cI-Nipissing.

COCKSHUTT, WVILLIAM Fos'rER-Brantford.
CODERRE, Louis-Hochelaga.
CROMWELL, FREIjEIICK ROBEnT-Coînipton.

CROTHERS, HON. TioýmÀs WILSON -Elg-in.ouest.
CRUISE, ROBERT- Dallphin.
CuRRiE, JOHN ALLISTER, ý8imnGoe nord.

DÂýviDsoN, AVARD L. Annapolis.

DELisLE, MICHEL SIMÉON- Portneuf.

DEmzRS, MARIEt-JOSEPH -St-Iean-et-Lber%-ille.
DEvLiN,, EmMANCEL B.-Wright.

DOHERTY, HON. CHIARLIES JosEPH-M-\ontréal, Ste-

Anne.
DOUGLAS, JAIW.s M%. Strathutona.

EDWARDS, JOHN WVEsLY-Froiiten.ic.
ELLioTr, GEORGE A.- liddlesex .nord.

ETHIER, JOSEPHL ARTURI C.-Deiu-NMontagne-.

FISHER, JOHIN HENRY Brant.

FoRGET, SIR RBolIqiE -Charlevoix et MOntnîorency

FOÙTIER, ErnIoND-Lotiniêre.

FOSTER, ARTHUR DKWVrr-King (N.-E.).

FosTEs, HON. GEORGE ECLAS -Toronto-nord.

FOWLER, GEORGE NVILLI.43M-King-et- Albert,

FRipp, ALPIIED EîîNFSr-OttaWa.

GARLAND, W.-F. -Carleton (Ont).
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GAUTHIIER, Louis JO5EPH-St-Hyaclnthe.
GAUTHIER, Louis PmILn'n-GaSpé.
GAUVREAU, CHABLtES ÂRTHUR Témigcouata.
GEEMAN, WILLIAM MMÇIrY-Welland.
GIRARD, JosEPH-OhicOntimi-et-Saguenay.
GLass, S. FIIAxciS-Middlesex-eslt.
GORDON, DAVID ALEXANDER-KeIit-eSt.
GEAHAM, HON. GEORGE P.-Benfrew-sud.
GRE, IR. F.- Kootenay.
GUILBAULT, JOSEPH PIERRE OÇTAVE-Joliette.
GuTHRiE, HuGH-Wveîington-sitd.

HANxA, A. E. -Lanark-sud
'HARTT, THOMAS A. -CiRriotte.
HAZEN, HON. JAMES DoUGLAS-Ville et comté de

St-Jean (N. -B.).
HEcNDEISON, DAVi)- Haîton.
HEPHURS', BERNARD RIUKART-Prince-Edonard.
HUGHES, JAMES JOSEPH-King (I.P.-E.).
HUGHES, HON. SAMUEL-Victoria-ooest.

JAMESON, CLABiENC-DigIy.

KAT, WILI.IAM FREDERICK--MISSisquoi.
KEMuP, Hos'. ALHERT ED)ýVARD-Toronto-est.
KNOWLES., WILLIAM ERsKiNE,-Moosejaw.
KYTE,-GEORGE W.-Richmond (N.-E.).

LAcHANGE, ARTRUR-Québeeccentre.
LAFORTUNE, DAVID A.-Montcam.
LALOR, FRANCIS RAMSAY-Haldimand.
LAMARC1jE, PAUL EMsIai-NiCOîet.
LANCASTERI, EDWAHI> A.-Linon-et-Niagara.
LANCTÔT, Rocs-,Laprairie-Napiervile.
LAipoitrn EHNEST-Kamouraska.
LAPOINTE, Louis A.-Montréal, St-Jacques.
LAURIER, TRÈS HON. SIR WILFRID, 0. P., G. C. M. G. -

Québec-est et Soulanges.
LAVALLÉE, JOSEPH Oc'rAvE-Beîlechasse.
LAW, BowMlAN BROWN,-Yarmouth (N. .E.>.
LEMIEUX, HON. RoiDoLPHE-Rouvilîe.
LIsPÉRANUE, DAVID OVID-Montmagny.
LEWIS, EOWAL;D NOiwAN-Huron-ouest.
LoOGIE, WILLI'AM STEWART - Northumberland

(N.-B.).
LOVELL, CHABLES HENET-StansteRd.

MACDONALD, EDWARD M. -Pictou.

MACDONELL, ANGUS CLAUDE-Toronto-sud.
MACLEAN, ALEXANDERi K.-Halifax.
MACLEAN, WILL.IAM F.-York-sud (Ont.).
M.AcNurrr, THomAs-Saîteoats.
McCoîo, ARUHIBALD BLAKE-Kent-ouest.
MCCRANEY, GEORGE EwAN--Saskatoon.
MCCREA, FRANCIS N.-Sherbrooke.
MOCURDT, FLEMING BLANCHARD - Sheîbuneet-

Queen.
MoKAT, JAMES-Prince-Albert.
MOKENziE, DANIEL D.-Cap-Breton-nord.
MoLEAN, AuoUS A.-Queen (I.P.-E.).
MoLEAN, HUGH HAYELoK-Sunbury-et-Queen.
McLEOD, HRBa F. -York (N. -B.).
MCMXLLAN, JOHN ANGUS-Glengarry.
MARCIL, HON. CHABLES-- Bonaventure.

MARCIIIE, JOSEPH EDMOrnD-11agot.
MARSHALL, DAvIw-Elgin-est.
MARTIN, MÉDÉRIc-Montréal, Sainte-Marie.
MARTIN, WILLIAM MELVILLE-RégDS.
MEiIm, ARTHuR-Portage la-Prairie.
1%ERNER, JONATHAN JosEPH-Huron-sud.
MîcirÂuD, Pîus-Victoria (N.-B.).
MIDDLEBRO, WILLIAM Soîu-Grey-nord.
MoLLoY, JOHN PATrIIcx-Provencher.
MoiDoeo, A. A.-Ymaska.
MoRPHY, H. B.-Perth-nord.
MORRIS, JAnES-CâteaugUay.
MORRISON,. A.-Macdonald.
MUNSON, CHABLES AIIYNUR-Northunîberand-oîesù.

O.
MURPHY, HON. CHIARLES -Russeli.

NANTEL, WILÏRID BRUNo-Terreýbonne.
NEELY, DAVIS BRAoLEY-Humboldt.
NEsnîrr, EDWAHD WALTER-Oxford-nord.
NICHOLSON, DoNALD.-Queen ( -.
NionsE, WILLIAM FoLGER-Kingston.
NORTHRUP, WILLIAM BAsaoN-HRsgtings-est.

OLIVER, HON. FRANK-EdmnOnton.
OSLER, SIR ED)MIND) BoYo-Toronto-ouiest.

PACAUD, LJUcIEN TuRcOrrE-Mégantic.
PAPINEAU, Louis 3.-Beau harnoiç.
PAQUET, BUGNE-L'Isiet.
PARIEE, FRED. F. -Lambton-otîest.
PAUL, WILLIAM JAMEs-Lennox-et-Addington.
PELLETIER, HON. Louis PaîLîrrE-Québec-com ré.
PERLEr, HON. GEORGE HAi.sEY-Argenteuiî.
PORTER, EDWARD Guss-Hastings-ouest.
POWER, WILLIÂie-Québeecuest.
PROULX, EDMoND-PreSCOtt.
PIJGSLEY, HON. WILLIAM-St-Jean (N.-B.) eile.

RA;NVILLE, JosEPii HoRtMI>1A-Chanbly Ver-
chères.

REID, JAmEs-Rîstigouche.
REIn, JOHN D . -Grenville.
RHODES, EDGAR N. -Cumberand.
RîcHuscs, JAMES W.-Prince (..E>
ROBS, JAMES ALEXANDE-Huntingdon.
ROBIDOUX, FERDINAND Jo5EPH-Kent (N. -B.
ROCHE, HON. WILLIAM JAnES-Marquette.
ROGERS, HON., ROHERT-Winrnpeg.
Ross, DUNCAN CAbIPBELL-Middlesex-ouesî.

SCHAFFNER, FiiEDERicE LAURENCE-SOuriS.
SÉGUIN, PAUL ARTMuR-L'Assomption.
SÉviONT, ALHERT-Dorcheste!.
SEXSMITH, JOHN A.-Peterborough-est.
SHARPE, SASIuEL-Ontario-nord].
SHARPE, WILLIAM HENirT-LiSgar.
SHEPHERO, FRANCIS HENRY -Nanamo.
SINCLAIR, JOHN H.-Guysborough.
SMITH, WILLIÀM-OntariO*sud.
SMYTE, WILLIAM Ross-Agoma-est.
SPROULE, HOw. THOMAS SIMSaNsi-Grey.est.
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STANFIELD, JOHN-CocheSte'r (N.-E.)
STEELE, M4CHAEL-Perth-suid.
STEVENS, H{ENRY HERBERT-Vancouver.
STEWART, DUGALD-Lnnenburg.
STEWART, THOMAS JOSEPR-HftHlltol-olîest.

SUJTHRLAND, DONALD Oxford-sud.

TAYLOR, JAMES DAVIS -New-Westminîter.

TMOBURN, WILLIAM-Lanark-nord.
TMoMPSON, ALERED- Territoire du Yukon

TROMSON, LEVI-Qu'Appelle.

TRORNTON, CHABLES JONAs-Durharn.
TOBIN, EDMUIND WILLIAM-Riehuitond-et-XVolfe.
TREMNAIN, HAI>LEY B. -Hants.

TRUAX, REUBEN E.-Bruce-sud.
TURGEoN, ONÉSIPHORE Gloucester.

Tuaaîrv, JOHN GýILLANDRs-Assifliboïaest.

VERVILLE, ALFHoNsE-Maisonnle.

W ALKEIIHNRY Jos EPI-Northiimberlnd-est
(Ont).

WALLACE, THOMAS GEoRrn-York-centie (Ont.).
WARNOCE, DAVID-Macleod.
WEBSTER, JOHN-B rockville.

WEICBEL, WILLIAM GEORGE Waterloo-niordl.

WHMITE, GERALO VERNER-ReBfrCWBnOrd.
WHITE, WILLIAM HENnX Victoria (Alb.).
WHITE, HON. WILLIAM TMiOMAS-Leeds.

\VILCOX, OLIVER J.-Essex-norcl.

WILSON, CHABLES AVILA-Lavai.

WILSON, GORDON CROOKS-WVPftwvOrth.

WRBIGHT, WILLIAIIM IIMoîkoka.
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ÂLGOMA-ST -William Ross Suiyth.
AÎ.GOM-OUBST--Arthtir Cyril Boyce.
ANNsApoLs-Avard L. Da'vidson.
AwnTIoN1sEi-Wýlian Chisholrn.
AEGENTEiL-Hon. George H. Perley.

AsEiiBoA-John Gillanders Turriff.

BÂGoor-Joseph Ediniond.Nlarcile.
BA'rrLEFoRD-Albert Champagne.
Bz.&uC-Hon. Henri Sévérin Béland.

BEAUHARois-Louis J. Papineau.
BuuLzoHAssE--Joseph Octave Lavallée.
Bzairnx-J. A. Barrette.
BONAVxNTung-HoIi. Charles Marcil.
BRANIDoN-J. A. M. Aikins.
BRier-John Henry Fisher.
BnRANieLo-Williain F. Coekshutt.
BnoKvîrnE-John Webster.
BRomz-George H. Baker.
BBUO-NOEtD-Hugh Clark.
BuDcx-sur-Reuben E. Truax.

C;AinABty R. B. Bennett.
OAP-BBRÊON - NORD) ET - VICTORIA-Daniel D. Me

Kenzie.
CAP-BRETON-SUD-W. F. Carroll.
CAJiIoN (N.-B.)-Frank Broadstreet Carvell.
OAELzT0N (O.)-W. F. Garland.
CHAMBLY-B-VECHRS-J. H. RainVille.
CHAmri.iî- Pierre Edouard Blondin.
CHAaLE VOIX--Sir Rodolphe Forget.
OssAwRLoT-Thomas A. Hartt.
ORÂAuOAy-Janmes Morris.
CRXCOOTIMI-ET-SAUENAY-JToselll Girard.
COOlOHETR-Jobn Stanfield.
Comox-ATLiN-H. S. Cleinents.
COui'rON-F. R. Cromnwell.
CUUBELAND-Edgar N. Rhodes.

)AU]PHN-Robert Cruise.
DIFGBY-Clorence JamneSon.

DORCHESTER-Albert Séivigny.
DBUMMOND-ET- ARTHABASKA- Ovide Brouillard.
DuLFEaxiN-John A. Best.
DUNDAS- &ndrew Broder.
DUEssA-Chari' s Jonas Thornton.0
EDMONTON- Hon. Frank Oliver.
ELGINEST-David Marshall.
ELGIN-OUEST-IHon. Thomas WVilson Crothers.
EssEx-NoRD)-Oliver J. Wilcox.
ESSEX-SUD-Alfred H. Clarke.

FRONTENAC-John Wesley Edwards.

GASPÉ-Louis Philippe Gauthier.
GLENGARRY- John Angus MeMillan.
GLoucEsTxR-Onésiphore Turgeon.
GRENVILLE-Hon. John Dowsley Reid.
GREYEST-Hen. Thomas S. Sproule.
GREY-NOR-WilliaM Sora Middlebro.
GREx-SUD-R. J. Bail.
G UYSBOROU.H-J. H. Sinclair.

HALD.IRýANiU Franois Ramsay' Lalor.

HALIFAX- fTrès Hon. Robert Laird Bordeui
U . K. Maclean.

HALTOi-David Henderson.
HAMILTON-PST- Samluel Barker.
HAMILTON-OUEST-Thomas Joseph Stewart
HANTS-Hadley B. Tremaiu.
HASTINGS-EST-William B. Northrup.
HASTrNGS.OUEST-Edward Guss Porter.
HoCHRIAGA-Louis Coderre.
HumBoLDT-David Bradley Neely.
HUsiTINGDON-James Alexander Robb.
HuStox-sT-James Bownian.
HuRtON-Sur> --J. J. Mernel'.
HUItON-OUEST-Edward Norman Lewis.

INVEBNss-Alexander W. Chisholm.

JoLiEmT-J. P>. O. Guilbault.
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IK:AmouCAsKA-Erne.t Lapointe.
KENT (N.rB. )-F. J. Bobidoux.
KENT-EST (O. )-David Alexander Gordon.
KENT-OUEST (O. )-Archibald Blake MeCoig.
KIjNG-ET.ALBxRT (N. -B.)-George W. Fowler.
KiNG (N.-E. )-Arthur DeWitt Foster.
Km(i.P-.--Ge J. Hughes.
KINGETON-WID. F. Niekle.
KOOTENA-R. F. Green.

L.ABELum-Honoré Achini.
LAmBTrON-EST-,Joseph E. Armstrong.
LAmBmN-oCEsT-Fred. F. Pardee.
LANARKNORD-WilliÙnm Thoburu.
LANARK-SUD-Adelbert E Hanna.
LAPBAIBIE-NAPIERVILLE-Roch Lanctôt.
L'ASSOMPTION-Paul Arthur Séguin.
LAVAL-Charles Avila Wilson.
LEEDs-HoU. Wm T. White.
LENYOtx-xT-ADDINGTON-WM J. Paul.
LÉvîa--J. B. Bourassa.
LINCOLN-Edward A. Lancaster.
LISGAR-William Henry Sliarpe.
L'ISLET-Eugêne Paquet.
LONDON-Thomas Beattie.
LOTINIR-Edrnond Fortier.
LUNENiBURG-DOUigaId Stewart.

MACDONALD-AleXander Morrison.
MACKENziE-E. L. Cash.
MÂcoio-David Warnock.
MAISONNEVE-Alphonse Verville.
MARQurrrz-Hon. William James Roche.
MASKINONÉ-A. Beilemare.
MEDICINE-HAT -Wmn A Buchanan.
MÉGANTI-L. Tr. Pacaud.
MIDDLESEX-EST -S. Francis Glass.
MIDDLr6sEX.NORD-George A. Elliott.
MIDDLESEX-OUBST-Duncan Campbell Ross.
MissisQUO-Wxn F. Kay.
MONTCALM-DaVid A. Lafortune.
MONTMIAGNY-D. O. Lespérance.
MoNTMfORENCY-Sir Rodolphe Forget.
MONTRÉAL, Sainte-Anne-Hon. Charles J. Doherty.
MONTRÉAL, Saint-Antoine-Herbert B. Aines.
MONTRÉAL, Saint-Jacques-Louis A. Lapointe.
MONTRÉAL, Saint-Laurent-Robert Bickerdike.
MONTRÉAL, Sainte-Marie-Médérie Martin.
MoosijAw-William Erskine Knowles.
MusKoî<Â -William Wright.

NANAiIo-Francis H. Shepherd.
NEw-WxaTmiINsTï-James Davis Taylor.
NicoLaTPaul B. Lamarche.
NipcssiNe-Hon. Francis Cochrane.
NORFOL-Wm A. Charlton.
NORTHUMBERLAND (N. -B. )-William Stewart Loggie.

aNOHTHUMBRRLAND-EST (O. )-Henry Joseph Walker.
NonTHuMtBERL.&ND-OUEST (0.)-Charles A. Munson.

ONTARIO-NOIiD-Samuel S. ýharpe.
ONTARIO SUD-WVilliam Smîith.

OTTAWA (Ville) - fAMred E. Frpp
f John Leo Ohabot.

OXrORD-NORD-Edward Walter Nesbitt.
OxFORD-sunà--Donald Sutherland.

PÂR~y-SouND-James Arthurs.
PIML-RjCh-.rd Biai.
PEuRTH-NoitD--H. B. Morphy.
PERTH-SUI-Michael Steele.
PETECRBOBouGH-zsT--JOhn A. Sexsmith.
PeTJcRBORouGH.ouEsT-John H. Burnham.
PiOToUi-Edward M. Macdonald.
PONTIAC-('erald H. Brabazon.
PORTACE-L.PRAIam--Arthur Meighen.
PoirrNcup-Michel Siméon Dpljsle.
PRcscOrr-Edmond Prouix.
PRINCE.-ALBERT--JIIea MeKay.
PRINCE <L.P.-E.)-James W. Richards.
PBINOe-EDVARD-Berfl8rd R. Hepburn
?RovENlcHER-John Patrick Molloy.

Qu'APPELLE-Levi Thomuson.
QUÉBECCENTRE-Arthur Lachance.
QuÉBEC-EsT-Très hon. sir Wilfrid Laurier, C.P.,

C. C.M. G.
QUÉBEc-ouEaT-Williami PoWer.
QUÉBEC <comnté)--Hon. L. P. Pelletier.

QEN (I.P.E)- Angus A. MeLean.
'Qu"" - - - ýDonald Nicholson.
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Miébats bits Communes
COMPTE RENDU OFFICIEL

CHAMBRE DES COMMUNES.
Présidence de l'iON. THoMAs-S. SPROULE.

Mardi, 18 abût 1914.

Le Parlement qui avait été prorogé de
temps à autre jusqu'au 28 août 1914, s'est
réuni aujourd'hui, pour l'expédition des
affaires, conformément à la proclamation
de Son Altesse royale le Gouverneur gé-
néral.

La séance de la Chambre s'ouvre à trois
heures sous la présidence de M. l'Orateur.

M. l'ORATEUR donne lecture d'une com-
munication du secrétaire de Son Altesse
royale le Gouverneur général annonçant
que Son Altesse royale se rendra à la salle
des délibérations du Sénat, à trois heures
de l'après-midi, le mardi, 18 courant, afin
d'y faire l'ouverture officielle de la session
du Parlement fédéral.

Le major Ernest J. Chambers, huissier à
verge noire, transmet le message suivant:

. Monsieur l'Orateur, Son Altesse royale le
Gouverneur général invite cette Chambre à se
rendre sur-le-champ dans la salle des délibéra-
tions du Sénat.

En conséquence, M. l'Orateur et MM. les
députés se rendent dans la salle des délibé-
rations du Sénat.

Et de retour.

VACANCE D'UN SIEGE ELECTORAL.

M. l'ORATEUR: J'ai l'honneur d'infor-
mer cette Chambre que depuis la clôture de
la dernière session du Parlement il est
survenu une vacance dans la représentation
du collège électoral de Wostmoreland, dans
la province du Nouveau-Brunswick, par
suite du décès de l'honorable Henry Robert
Emmerson. J'ai en conséquence adressé
mon mandat à M. le greffier de la couronne
en chancellerie lui enjoignant de convoquer
les, électeurs dudit collège électoral.

1

ire LECTURE

D'un projet de loi (bill n° 1), déposé par
le très hon. sir Robert Borden, relatif à la
prestation de serment.

DISCOURS DU TRONE.

M. l'ORATEUR: J'ai l'honneur d'infor-
mer cette Chambre que MM. les dépu-
tés s'étant rendus auprès de Son Altesse
royale le Gouverneur général dans. la salle
des délibérations du Sénat, il lui a plu de
donner devant les deux Chambres lecture
d'un dicours dont, pour.éviter toute mépri-
se, je me .suis procuré le texte qui est ainsi
conçu:

Honorables Messieurs du Sénat:
Messieurs de la Chambre des Communes:

De très graves événements touchant de bien
prés aux intérêts des Dominions de Sa Majesté,
se sont produits depuis la prorogation. La dé-
plorable guerre qui vient d'éclater a mis mes
ministres dans l'obligation de prendre immé-
diatement des mesures extraordinaires pour la
défense du Canada, ainsi que pour le maintien
de l'honneur et de l'intégrité de notre empire.

En ce qui concerne les mesures qui peuvent
requérir la sanction et l'approbation du Parle-
ment, les projets de loi nécessaires seront sou-
mis à, votre considération. D'autres projets de
loi, autorisant d'autres mesures essentielles à
la sécurité publique vous seront aussi présentés
sans délai.

Messieurs de la Chambre des Communes:
Les évaluations budgétairEs des dépenses en-

traînées par l'ouverture des hostilités ou qui
pourront l'être plus tard, seront soumises à votre
approbation.

Honorables Messieurs du Sénat:
Messieurs de la Chambre des Communes:

Les circonstances critiques dans lesquelles
nous venons d'entrer ont soulevé au plus haut
degré le patriotisme et la loyauté qui ont tou-
jours animé le peuple canadien. De chaque pro-
vince, et en réalité de tous les points du pays,
la réponse à l'appel du devoir a réalisé tout ce
qu'on pouvait désirer.

Le même sentiment qui anime le Canada se
manifeste aussi dans toutes les possessions de
Sa Majesté par tout l'univers, et nous pouvons
être assurés que cette unanimité à repousser le
danger commun ne manquera pas de resserrer
encore davantage les liens qui unissent ces vas-
tes dominions dans la possession et la jouissance
des bienfaits de la liberté britannique.

ÉDITION REvIsE
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A titre de représentant de Sa Majesté le Roi,je désire vous exprimer ma reconnaissance et
mon admiration pour l'admirable esprit de pa-
triotisme et pour la générosité qui se manifes-
tent par toute l'étendue du Canada.

Sur motion de sir Robert Borden, il est
décidé que le discours prononcé par Son
Altesse royale devant les deux Ohambres
soit mie à l'étude, mercredi prochain.

PRESENTATION DE DOCUMENTS.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN dé-
pose:

Copies des décrets du conseil du 2 août
au 15 août 1914, se rattachant à l'ouverture
des hostilités en Europe; copie de la corres-
pondance. par câble éohangée entre le Gou-
verneur général et le secrétaire d'Etat aux
colonies, du 1er au 15 août 1914; copie de la
correspondance échangée entre le premier
ministre et l'honorable George H. Perley,
du 4 au 13 août 1914.

L'hon. J. D. HAZEN (ministre de la Ma-
rine et des Pêcheries) dépose:

Copie du décret en conseil privé n° 1313,
en date du 18 mai 1914, se rattachant à
l'organisation des forces navales volontaires.

La séance est levée à quatre heures moins
dix minutes de l'après-midi.

CHA]jBRE DES COMMUNES
Présidence de l'HoN. THoMAs-S. SpRouLr.

Mercredi, 19 août 1914.
M. l'ORATEUR ouvre la séance à trois

heures.

NOMINATION DANS LE PERSONNEL
DE LA CHAMBRE.

M. l'ORATEUR informe la Chambre qu'il
a prié M. le greffier de déposer sur le
bureau sa recommandation ainsi que le
rapport du greffier concernant la nomina-
tion de M. John T. Dunn, comme commis
de la subdivision B de la 2e division, dans
le bureau de la rédaction des lois de la
Chambre -des, communes.

DEPOTS DE DOCUMENTS RELATIFS A
LA CRISE EUROPEENNE.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN (pre-
mier ministre) dépose sur le bureau la cor-
respondance relative ýà la crise européenne,
et soumise au parlement du Royaume-Uni
par ordre de Sa Majesté; aussi un certaine
quantité de numéros du hansard du parle-

[M. l'Orateur.]

ment du Royaume-Uni, contenant la décla-
ration officielle faite par le secrétaire d'Etat
au département des affaires étrangères et
dans laquelle il explique et commente la
correspondance ci-dessus mentionnée, et
la déclaration officielle faite par le premier
ministre du Royaume-Uni, le 6 août 1914,
au sujet de cette même question.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN pro-
pose:

Que le document (Documents divers, n' 6,
1914) contenant la correspondance relative ala
crise européenne, qui a été présentée au parle-
ment du Royaume-Uni et déposée sur le bureau
de cette Chambre, soit imprimé immédiatement,
ainsi que le discours du secrétaire d'Etat au dé-
partement des Affaires étrangères, prononcé à
la Chambre des communes du Royaume-Uni le
3 août 1914, et ceux du premier ministre du
Royaume-Uni et du chef de l'opposition dans la
Chambre des communes impériale, prononcés
dans la dite Chambre des communes, le 6 août
1914, et qui contiennent certaines explications
officielles et des commentaires sur la correspon-
dance susmentionnée.

-- Monsieur l'Orateur, on ne saurait met-
tre en 'doute, je crois, l'à-propos de faire im-
primer immédiatement le Livre blanc lui-
même, ainsi qu'on l'appelle, qui contient
toute la correspondance qui a 'précédé les
débuts même de cette guerre malheureuse.
Tenant compte de la rapidité avec laquelle
ces incidents se sont produits et du fait que
le gouvernement du RoyaumerUni n'a pas
eu l'occasion de prendre l'avis des gouver-
nements des colonies autonomes d'outre-
mer-ce qu'il aurait fait, si le temps l'eût
permis-j'estime qu'il convient que ces deux
déclarations officielles, dont je viens de
parler, soient également imprimées, ce qui
nous permettra à tous de savoir exacte-
ment la nature des événements qui ont abou-
ti à cette guerre et l'attitude qui s'est im-
posée au jugement des conseillers de Sa
Majesté dans le Royaume-Uni.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER: Je
proposerai qu'on imprime ces importants
documents à un nombre d'exemplaires suf-
fisant pour que non seulement les membres
de cette Chambre, mais encore tous les ha-
bitants de ce pays, puissent en prendre con-
naissance.

M. MICHAEL CLARK: J'ignore ce que
mon très honorable ami ou les membres de
-on cabinet ont ,u du débat au cours du-
quel M. Asquith a prononcé le discours
dont il est question.

J'ai lu très attentivement le compte ren-
du de ce débat et l'importance du discours
que M. Bonar Law, le chef de l'opposition,
a prononcé en cette circonstance, m'a
particulièrement impressionné. Ce discours
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sortait certainement de l'ordinaire; il com-
plétait sur certains points très subsitantiels
l'excellent exposé fait par M. Asquith. Je
voudrais demander au Gouvernement de
nous -dire s'il n'examinera pas la question
de joindre le discours de M. Bonar Law
aux autres discours qui seront imprimés.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN:
J'accepte sa)ns hésitation la proposition
émise par mon très honorable ami. Elle est
très opportune et nous devrons nous met-
tre en état de faire imprimer assez d'ex-
emplaires de ces documents pour rensei-
gner le pays tout entier sur leur teneur.
C'est là ce qu'il convient de faire, à mon
avis. J'ai restreint la proposition aux
discours du secrétaire d'Etat des affaires
étrangères et du premier ministre, parce
qu'ils sont officiels; toutefois, et jusqu'à
un certain point, d'après le système de
gouvernement que nous avons dans toutes
les colonies autonomes anglaises, le chef
d'une opposition occupe une situation of-
ficielle. C'est pourquoi si la Chambre le
juge à propos-ce dont je ne doute aucune-
ment-nous serons heureux d'ajouter à la
motion ce que mon honorable ami de Red-
Deer (M. Michael Clark) demande. J'ai lu
le discours de M. Bonar Law et -ce que j'en
pense s'accorde avec l'opinion -qu'a expri-
mée notre honorable Icolègue. On peut
considérer la motion modifiée dans ce sens.

(La motion, ainsi modifiée, est adoptée.)

SUSPENSION DE CERTAINES REGLES.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN:
Les fonctionnaires de cette Chambre m'ont
représenté qu'on pourrait avec avantage
suspendre, au cours de la présente session,
l'application de certaines règles d'une na-
ture peu importante, et l'on m'a remis cet-
l'e motion dont je propose l'adoption:

La Chambre décide qu'il soit-sursis à l'appli-
ration des règles nos 9, 10, 62, 90 et 121 durant
la présente session du Parlement.

Je vais expliquer à la Chambre quelles
sont ces règles. La première veut que
l'Orateur, au cours des dix jours qui sui-
vent l'ouverture d'une session parlemen-
taire, dépose sur le bureau de la Chambre
un rapport du travail exécuté, au cours de
l'exercice précédent, par la commission de
la régie interne. La règle n° 10 stipule la
nomination des comités permanents. La
règle n" 62 exige que M. le greffier pré-
pare et fasse imprimer pour la distribu-
tion à chacun des membres de la Chambre
une liste des rapports ou autres états pério-
diques qui doivent être établis par certains
fonctionnaires et les services administra-

tifs. La règle n° 90 se rapporte aux re-
quêtes relatives aux bills d'intérêt privé,
et la règle n° 121 veut qu'au commence-
ment de la session un rapport soit présen-
té à la Chambre sur l'état de la bibliothè-
que.

(La motion est adoptée.)

FIXATION DE LA DISCUSSION DU BUD-
GET.

L'hon. W. T. WHITE (ministre des
Finances): Je désire annoncer que je me
propose de demander à la Chambre de se
former demain en comité des voies et
moyens pour entendre mon exposé du
budget. Je comprends toutefois que l'avis
,que je donne est très court et si les hono-
rables 'membres de la gauche préfèrent,
pour leur convenance, qu'on fixe une date
plus éloignée, je me rendrai volontiers à
leur désir.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER
Il ne peut y. avoir -d'objection-loin de
là-à ce que mon honorable ami fasse
son exposé demain; il peut arriver, cepen-
dant, que nous ne soyons pas prêts à faire
la discussion -qui convient; le débat pourra
être renvoyé au jour suivant.

DISCUSSION DU DISCOURS DU TRONE.

La Chambre passe à l'examen du dis-
cours prononcé par Son Altesse royale le
Gouverneur général à l'ouverture de la
session.

M. DONALD SUTHERLAND (Oxford-
sud): Je ne lève, monsieur l'Orateur, pour
proposer 'qu'une adresse soit présentée à
Son Altesse royale le Gouverneur général,
pour offrir les humbles remerciements
de cette Chambre à son Altesse pour le dis-
cours gracieux qu'elle a bien voulu faire
aux deux Chambres.

Dans des circonstances ordinaires, mon-
sieur l'Orateur, ce n'est 'pas un ýmince
honneur à faire à un comté que de choisir
son représientant pour proposer l'adresse
en réponse au discours du trône; mais,
lorsque les circonstances nécessitent la
convocation d'une session spéciale du Parle-
ment comme celle-ci, les électeurs de la cir-
conscription que je représente apprécient
doublement l'honneur qui leur est fait.
J'apprécie moi-même et je comprends l'hon-
neur et la responsabilité de la tâche qui
rt'a été confiée. Cependant, mes craintes
sous ce rapport sont quelque peu dimi-
nuées par le sentiment que ce n'est pas
l'heure des vains discours, mais des actes,
et il n'est pas nécessaire de faire une longue
enquête.
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Le discours, du trône, bien que très
court, dit beaucoup, et il rappelle ~au peu-
ple canadien qu'il y a des devoirs de ci-
toyens à remplir dont on peut en temps
de paix faire peu de cas, sinon les négliger
entièrement. Au milieu de la civilisation
dont nous nous en orgueillissons, avec l'a-
vancement et le progrès des cinquante der-
nières années, il n'y a aujourd'hui dans
l'esprit du peuple qu'une seule pensée, cel-
le de la guerre. Le talent, le génie et l'é-
nergie des nations d'Europe ont été appli-
qués et consacrés à maintenir ce -qu'elles
ont erronnément appelée "la paix armée"
par la création des engins de destruction
les plus effrayants et les plus terribles -que
l'on a jamais pu inventer. Depuis plu-
sieurs années on entendait gronder au
loin le tonnerre et l'on voyait a l'horizon
des nuages sombres et menaçants. Ces
nuages ont fini par crever comme un ou-
ragan, et menacent aujourd'hui le monde
entier de la guerre la plus, terrible et la plus
dévastatrice que l'on ait jamaisý vue. Le plus
grand désastre de l'histoire est arrivé; plu-
sieurs millions d'hommes sont mainte-
nant engagés dans l'une des luttes les plus
furieuses et -les plus acharnées que l'esprit
de l'homme puisse concevoir.

Dans ces circonstances, nous pouvons très
bien nous demander où nous en sommes,
quelle position nous occupons, quels sont
les sentiments de notre population au su-
jet de la situation. Nous faisons partie de
l'empire britannique, et lorsque l'empire
est en guerre nous sommes nécessairement
en guerre et exposés à tout ce que la guer-
re comporte.

Tout le monde sait de quelle façon l'em-
pire britannique 's'est trouvé engagé dans
cette guerre. Le gouvernement anglais a
fait tous les efforts possibles, malgré les
plus grandes provocations, pour empêcher
la guerre et a cherché à maintenir la paix
avec un zèle digne d'hommes d'Etat qui
comprennent leur responsabilité; non pas
une paix déshonorante, mais une paix con-
forme aux traditions de l'empire britanni-
que et s'alliant avec la civilisation de
l'ère dans laquelle nous vivons. La pro-
position faite par le chancelier allemand
au nom de l'autocrate qui aujourd'hui tient
dans sa main l'empire allemand, pour .ob-
tenir la neutralité de l'Angleterre dans la
lutte où il a jeté l'Europe, était une insulte
à la nation britannique et mérite bien d'ê-
tre appelée, comme l'a dit le premier mi-
nistre Asquith, une proposition infâme.
Cette proposition demandait que l'Angle-
terre restât passive et permît au despote
allemand, s'il pouvait réussir, de devenir

[M. Sutherland.]

le despote de l'Europe, de dépouiller la
France, l'alliée de l'Angleterre, de ses pos-
sessions, de cpuvrir la Belgique de ses ar-
mées, au mépris des traités les plus sacrés
auxquels l'Allemagne était partie.

La guerre a été imposée à l'empire, et
l'Angleterre a préféré la guerre à une paix
déshonorante qui aurait été indigne des tra-
ditions de l'empire. Nous croyons que no-
tre cause est juste, et, comme l'a dit le pre-
mier ,ministre Asquith dans la chambre im-
périale, lorsqu'il a demandé un crédit de
$500,000,000 et l'autorisation de lever une
armée de 500,000 hommes, l'Angleterre sa
bat pour remplir une obligation interna-
tionale solennelle, qui, entre particuliexs,
serait considérée non seulement comme une
obligation de droit, mais une obligation
d'honneur; et, deuxièmement, pour établir
le principe que les, petits états ne doi-
vent pas être écrasés au mépris du droit
des gens par la volonté arbitraire d'une na-
tion forte et puissante. Jamais un -peuple
ne s'est engagé dans une grande guerre
avec une conviction plus claire et 'plus forte
qu'il allait se battre, non pas dans un but
d'agression, non pas pour protéger des in-
térêts égoïstes, mais pour la défense de
principes dont le maintien est vital pour la
civilisation du monde.

Le régime anglais a donné aux sujets bri-
tanniques la plus grande somme de paix, de
liberté et de protection dont jouisse aucun
pays du monde; et il a contribué également
à accorder ses bienfaits aux autres nations.
Il n'est donc pas surprenant, dans ces cir-
constances, que chacune des colonies auto-
nomes de l'empire ait offert d'aider l'Angle-
terre dans la limite de ses propres ressour-
ces, tant en soldats qu'en argent. On ne
peut se méprendre sur le sentiment du peu-
ple canadien. Nous sommes prêts aujour-
d'hui et avec raison à faire notre devoir.
L'empire anglais a été entraîné dans la
guerre pour tenir sa parole et venger son
honneur. Ce n'est plus le temps de discu-
ter ou d'hésiter. Nous devons faire tout ce
qui est possible.

Il y a aujourd'hui parmi les citoyens du
Canada un grand nombre qui sont alle-
mands de naissance ou d'origine, des ci-
toyens que nous tenons en haute estime, de
loyaux sujets de Sa Majesté le roi, et qui
réprouvent l'autocratie militaire et les am-
bitions insensées- de l'empereur allemand et
de son gouvernement.

L'attitude et les sentiments des Alle-
mands du Canada dans la présente guerre
ont, je crois, été exprimés avec clarté et
vérité dans une lettre publiée le 13 courant
dans un des journaux de mon comté, venant
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de la plume du professeur F. V. Riethdorf,
du collège de Woodstock, dont je lirai l'ex-
trait suivant:

Nous plaignons profondément le peuple alle-
mand pour les souffrances et les dangers dans
lesquels il a été jeté par ses classes dirigeantes,
par son gouvernement oligarchique et militaire.
Cette Allemagne arrogante et provocatrice n'a
nullement nos sympathies. C'est elle qui a provo-

qué cette guerre monstrueuse qui nous remplit
d'horreur et d'indignation. C'est seulement
l'Allemagne officielle, son chef et son esprit di-
rigeant, Guillaume, que nous détestons, non pas
le peuple paisible, doux, aimable et intelligent.
Nous sommes en guerre avec le régime allemand
non pas avec la nation allemande.

.e suis né en Allemagne et j'ai été autre-
fois soldat allemand. Mon attitude dans cette
lutte est parfaitement claire. Ma loyauté au
drapeau britannique me range contre tous les
ennemis de l'Angleterre. S'il en était besoin,
je combattrais même contre l'Allemagne, bien
que la douleur au coeur. Plus que cela, je sou-
haite la défaite de l'armée allemande dans cette
guerre, parce que cette défaite amènerait la res-
tauration de la confraternité parmi les nations
de l'Occident pour l'un des plus grands peuples
de l'Europe. Une Allemagne franchie, libre, dé-
mocratique se formera dans une ère nouvelle et
permanente de prospérité, de paix, marchant
d'accord avec l'Angleterre et la France. La
défaite de l'Allemagne amènera la fondation
d'une république allemande, la disparition de
Guillaume II et de tout ce qui le représente. Ces
choses que l'on appelle le droit divin, la main
de fer, sont des anachronismes, une insulte à l'in-
telligence d'un peuple au vingtième siècle. Guil-
laume II est l'ennemi commun de l'Europe et Il
doit disparaitre. La défaite de l'Allemagne
dans cette guerre lui apportera le salut et la
liberté. Elle gagnera davantage en étant bat-
tue. C'est là ma consolation lorsque je pense
aux maux terribles que cette guerre va faire
fondre sur elle La victoire pour les armées alle-
mandes ferait de Guillaume Il le guerrier mattre
du monde. Il gouvernerait l'Europe avec une
main de fer. Le militarisme de l'avenir serait
bien pire que le militarisme actuel, et Il n'y au-
rait plus de fin à la guerre et à l'effusion du
sang.

L'Allemagne sera battue et doit l'être dans
cette guerre juste, mais elle ne le sera qu'après
une lutte acharnée.

Les citoyens allemands et ceux d'autres
nationalités ont trouvé, sous le régime an-
glais au Canada et dans les autres colonies
autonomes de l'empire cette liberté, qui a été
le secret du succès de l'empire britannique,
non seulement sous notre souverain actuel,
le roi George V, mais aussi sous notre feu
bien-aimé souverain, le roi Edouard VII,
dont l'amour du devoir et de la paix lui
a mérité parmi les rois et les nations
un rang qu'il conservera à travers les siè-
cles sous le titre :d'Edouard le Pacifique.
La liberté a aussi été la caractéristique du
long règne de la reine Victoria, durant le-
quel nous sommes tous nés; et il est
aujourd'hui écrit au livre de l'histoire
qu'aucun souverain anglais n'a jamais été
aussi aimé, et qu'aucun monarque dans au-

cun siècle n'a commandé l'admiration, l'af-
fection et l'estime de toutes les nations
comme la reine Victoria la Bonne.

Nous pouvons assurer Son Altesse royale
le Gouverneur général, qui est le seul fils
survivant de cette mère royale, lui-même
soldat distingué, homme d'Etat et diplo-
mate, que le peuple canadien sent qu'il a
été hautement honoré par sa nomination au
poste de Gouverneur général et que nous
avons retiré de grands avantages des ser-
vices qu'il a rendus au Canada et à l'em-
pire pendant son administration. C'est
aussi avec plaisir et satisfaction que nous
avons appris que Son Altesse allait rester
au milieu de nous jusqu'à la fin de la
guerre actuelle; et sa grande expérience
sera d'une valeur incalculable pour le Ca-
nada et contribuera beaucoup à resserrer
les liens qui unissent ensemble les vastes
possessions de l'empire et leur procurent
les bienfaits .de la liberté anglaise.

Nous devons féliciter le Gouvernement
de la promptitude avec laquelle il s'est
mis à l'oeuvre pour l'envoi de troupes e.t de
munitions de guerre sans attendre la réu-
nion du Parlement, confiant que le senti-
ment du peuple canadien et du Parlement
approuverait et appuierait cette démarche.

Le Canada doit ,à la mère patrie une gran-
de partie de ce que nous avons aujourd'hui.
Tout le fardeau de la défense de l'empire
a porté sur les épaules du peuple des Iles-
Britanniques. Nous nous sentons humi-
liés en songeant à la position -que nous oc-
cupons aujourd'hui. Espérons qu'avant
que le choc décisif se produise dans le pré-
sente guerre, nos braves volontaires -qui
s'enrôlent par milliers, et qui sont prêts,
s'il est nécessaire, à sacrifier leur vie pour
la cause de la liberté anglaise et pour le
salut de notre existence nationale, combat-
tront côte à côte avec les soldats de la mère
patrie et des autres parties de l'empire.

La guerre peut être longue et acharnée;
il est certain que les pertes de vie seront
énormes; plusieurs de ceux 'qui prendront
part aux batailles endureront des souffran-
ces de toutes sortes ou trouveront la
mort. 'C'est donc le devoir du peuple et
du Gouvernement canadien de travailler
à alléger ces souffrances et les besoins des
soldats. Est-ce que le subside que nous
pourrions être appelés à payer ne serait
pas bien humble 'comparé au sacrifice et au
tribut du sang payé par les défenseurs de
notre paysP Il n'y ¯a pas dans les circons-
tances de sacrifice que le peuple du Cana-
da ne soit pas prêt à faire. Que notre ré-
ponse aux besoins de l'empire soit immé-
diate et suffisante.
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M. D. Q. LESPERANCE (Montmagny):
Monsieur l'Orateur, le-temps est à l'action et
non aux discours. Tout en appréciant haute-
ment l'honneur -que l'honorable chef du
Gouvernement fait au comté de Montmagny,
en m'invitant à appuyer la proposition d'une
adresse en réponse au discours du trône,
je n'ai pas l'intention de prendre plus qu'il
ne faut du temps de cette Chambre, afin de
ne pas retarder l'adoption des mesures ur-
gentes que demande une situation pleine de
menaces et de -dangers pour toutes lee par-
ties de l'empire britannique.

Mandataire d'un comté essentiellement
agricole, j'ai l'honneur de représenter en
cette -Chambre une population paisible, ac-
tive et laborieuse, cultivant avec ardeur et
contentement les terres fertiles défrichées
par nos ancêtres venus directement du beau
pays de France, vivant en paix, heureuse et
libre, depuis plus d'un siècle, à l'ombre
du drapeau britannique. Certes, il m'eût
été plus agréable, monsieur l'Orateur, d'a-
voir à prendre la parole devant cette Cham-
bre dans des circonstances moins pénibles,
alors que je n'aurais eu qu'à marcher sur
les traces de mes devanciers et, comme eux,
quoique moins bien qu'eux, discourir d'une
manière générale sur la prospérité de notre
beau et immense pays, vanter sa richesse,
faire ressortir ses ressources inépuisables
dont l'exploitation est à peine commencée;
puis, plongeant un oeil dans l'avenir, pré-
dire assez sûrement les grandes destinées
qui l'attendent. Mais la Providence en a
voulu autrement; la tâche qui m'incombe
est malheureusement moins agréable et
beaucoup plus lourde. C'est pour défendre
l'héritage de nos pères, pour assurer la sau-
vegarde de nos propriétés et de nos libertés
menacées que nous sommes réunis en c-
moment.

C'est bien le temps, s'il fut jamais, pour
un chacun de nous, de parodier les fameuses
paroles de Nelson lorsqu'il donna le signal
de la bataille mémorable qui devait assurer
à l'Angleterre l'empire des hiers: "Le Cana-
da compte que chaque député de cette
Chambre fera son devoir." Et s'il nous faut
un exemple et un encouragement, nous
avons sous les yeux ce 'qui s'est passé à la
chambre française où, malgré l'âpreté des
luttes que se livrent en France les divers
groupes politiques, carte blanche fut donnée
unanimement et avec enthousiasme au gou-
vernement de la République, afin d'assurer
le salut de la patrie en danger. Aussi, pou-
vons-nous dire en toute certitude que la
France, à l'heure actuelle, est debout com-
me elle ne l'a jamais été en aucun temps
de son histoire. Le peuple français est prêt
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à tous les sacrifices et à verser jusqu'à la
dernière goutte de son sang pour repousser
l'envahisseur allemand.

Nous n'avons pas encore oublié les scènes
qui se sont passées dernièrement à la Cham-
bre. des communes d'Angleterre, alors que
la grande Jeçon patriotique donnée par le
chef nationaliste irlandais, John Redmond,
a fait plus peut-être pour avancer la grande
cause de l'autonomie de l'Irlande, dans le
coeur du peuple anglais, que toutes les lut-
tes des siècles passés. Mais pourquoi aller
si loin, puisqu'ici même, dans ce pays, ré-
sonnent encore à nos oreilles les nobles pa-
role de l'honorable chef de l'opposition dé-
clarant, dès l'ouverture des hostilités, qu'il
collaborerait dans toutes les mesures que le
Gouvernement jugerait à propos de prendre
pour permettre à la plus importante des co-
lonies de l'empire de participer à la défense
commune. L'attitude patriotique du très ho-
norable sir Wilfrid Laurier, dans la crise
terrible que traversent le peuple canadien
et l'empire, comptera parmi l'un des plus
beaux geste de sa longue et fructueuse car-
rière politique. Je ne m'étendrai pas davan-
tage sur ce sujet. Il appartient à l'histoire et
non pas à moi, de consigner en lettre d'or,
le patriotisme des hommes d'Etat français,
anglais et canadiens qui ont su, en temps
opportun, oublier les querelles qui les divt-
sent pour ne songer qu'au salut de la patrie.
Des exemples partant de si haut seronu
imités, j'en ai la conviction, par tous Ia
Canadiens, quelles que soient leur origine,
leurs, croyances ou leurs affinités politiques.

Il fallait un coup de tonnerre comme celui
qui vient de bouleverer la vieille Europe
et d'ébranler jusque dans ses fondements
toute l'organisation commerciale, indus-
trielle et financière de l'ancien et du nou-
veau monde pour bien nous faire réaliser
la solidarité d'intérêts qui existe entre tou-
tes les parties de l'empire britannique au
sujet -de la défense nationale.

Une semaine à peine après l'ouverture
des hostilités, l'amirauté -anglaise était dé-
jà en position de faire connaître au monde
entier que la grande voie commerciale mari-
time de l'Atlantique peut être utilisée sans
danger par les nations alliées ou neutres.
Cette victoire, d'une portée considérable et
d'un avantage inappréciable pour toute
l'Amérique du Nord, spécialement pour no-
tre pays, a été remportée bans bruit, sans
ostentation, par la seule prépondérance de
la flotte britannique, et avant même que le
Canada n'ait eu le temps de contribuer un
seul centin d'argent ou une seule goutte de
sang canadien.
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J'étais à New-York, la grande métropole
commerciale des Etats-Unis, le jour qui a
suivi la déclaration de guerre entre l'An-
gleterre et l'Allemagne. Le désarroi commer-
cial, industriel et financier causé en peu de
jours aux Etats-Unis par suite du blocus
des ports, de l'entassement des grains et des
marchandises, et de l'interruption des
échanges internationaux, est indescriptible.
Seule, l'assurance que la flotte anglaise
réussirait, avant longtemps, à rétablir les
communications commerciales entre les
deux continents a évité la panique la plus
épouvantable que le monde moderne ait ja-
mais connue.

C'est alors, monsieur l'Orateur, que j'ai
compris, dans toute son étendue, le rôle si
éminemment civilisateur et bienfaiteur que
joue dans le monde l'invincible et formida-
ble marine anglaise. L'empire britannique
utilise cette force et cette puissance, non
pour asservir les peuples, ou pour restrein-
dre le commerce de ses rivaux, mais pour
faire respecter les traités et venir à la res-
cousse des Etats trop faibles pour se dé-
fendre eux-mêmes, 'telle la Belgique; ou
encore pour protéger le commerce libre des
peuples alliés ou neutres: tels la France
et les Etats-Unis, fussent-ils ses rivaux en
certaines branches du commerce ou de l'in-
dustrie.

Nous avons eu nos divergences d'opinions
dans le passé, nous en aurons encore à l'a-
venir, une fois cette crise terrible termi-
née; mais il n'y a pas à l'heure actuelle, on
peut l'affirmer sans danger d'être contredit,
de divisions chez le peuple canadien quant
à la nécessité absolue pour nous de concou-
rir à la défense de l'empiie.

Le Gouvernement a déjà pris les mesu-
res urgentes que recommande la situation; la
Chambre sera. sans doute impatiente de les
adopter et de donner son assentiment à
toutes celles qui lui seront soumises pour la
sûreté du pays: protection et défense de nos
grands ports de mer; surveillance active de
nos grandes artères commerciales, canaux
et voies ferrées; augmentation judicieuse
de la circulation du papier monétaire afin
d'empêcher la spéculation ou l'exportation
de l'or, et de maintenir la stabilité de notre
crédit si important pour notre commerce et
nos industries durant la période économi-
que difficile que nous traversons. Cette
Chambre sera aussi appelée à voter des
crédits pour l'envoi de corps de volontaires
canadiens, suivant 'que les nécessités de la
défense nationale l'exigeront.

Ce n'est pas sans un serrement de cœur
que nous verrons la fine fleur de notre mili-
ce partir pour la défense de la patrie sur un

autre sol que la terre canadienne; mais
j'ai la conviction que les mères canadiennes
seront aussi vaillantes que leurs soeurs de
France qui n'ont que des paroles d'encou-
ragement pour leurs époux et leurs fils lors
des adieux du départ, refoulant avec énergie
les sanglots qui leur montent à la gorge et
les pleurs qu'dlles réservent pour l'isole-
ment du foyer. Et pourtant quelle différence
entre les deux pays ! Là 'bas tous :les hom-
mes en état de porter les armes sont appelés
sous les drapeaux; les foyers se vident des
pères, des époux, des frères, des fils à pei-
ne sortis de l'adolescence. Ici le service est
absolument volontaire; s'il s'agit d'un hom-
me marié on va encore plus loin: on exige
avant de l'enrôler le consentement de son
épouse.

Ce sera le devoir du Gouvernement et des
citoyens de ce pays de pourvoir à la sub-
sistance des familles qui se trouveront ainsi
privées 'de leur soutien. Le patriotisme
éclairé commande à chacun de faire son de-
voir et sa part de sacrifices. Le Canada ne
pourra jamais acquitter la dette de recon-
naissance qu'il contracte aujourd'hui en-
vers ceux qui vont au loin combattre pour
la patrie. A ceux-là, la gloire et les pre-
miers honneurs, puisqu'ils sont en avant
et à la peine. Mais il incombe à ceux qui
restent et qui vont bénéficier du sang répan-
du par leurs frères de se rendre utiles sur
un autre champ d'action en souscrivant
au fonds de service organisé pour venir en
aide aux blessés, aux veuves et aux orphe-
lins; en secourant les. familles privées tem-
porairement d'un protecteur: en empêchant
par tous les moyens possibles la spécula-
tion criminelle sur les denrées et les arti-
cles de première nécessité. Les misérables.
qui profitent de la perturbation actuelle
pour s'enrichir en spéculant sur les misères
du peuple, devraient être considérés et
traités en ennemis de leur pays. Je com-
prends que certains produits, par suite de
l'augmentation de la demande ou de la
restriction des importations, se vendront
nécessairement plus cher. Nous sommes
prêts à en subir les conséquences: c'est le
sort de la guerre. Mais -que huit jours à
peine après la déclaration des hostilités en
Europe, le prix d'un article de première né-
cessité dans toutes les familles, comme Je
sucre, par exemple, ait déjà augmenté au
Canada de deux sous par livre, je main-
tiens que cette hausse ne peut être due
qu'à une spéculation égoïste et éhontée, que
je ne crains pas de qualifier de criminelle.

Il incombe au Gouvernement d'adopter
immédiatement des mesures rigoureuses et
de sévir, quels que soient les coupables. Il
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ne faut pas que le peuple, qui va être appelé
à faire des sacrifices énormes pour la dé-
fense du pays, souffre inutilement pour le
seul bénéfice de quelques individus sans
entrailles.

Encore quelques mots, monsieur l'Ora-
teur, -et je termine. J'ai promis en com-
mençant d'être bref, et je ne veux pas abu-
ser trop longtemps de l'indulgence de cette
Chambre. Connaissant mieux que tout au-
tre mon incompétence à porter la parole
dans cette enceinte sur les événements ter-
ribles qui bouleversent le monde moderne,
ma première pensée fut de décliner l'hon-
neur qu'on m'offrait. Cependant, je devais
au comté que je représente, aussi bien qu'à
la grande masse de mes compatriotes cul-
tivateurs et artisans, dont j'ai partagé, dès
mon jeune âge, le travail1 les fatigues, les
peines et les joies, d!exprimer dans le lan-
gage ordinaire mais sincère du peuple, ce
que je pense et ne crains pas de dire tout
haut.

Un député d'une autre province que la
mienne me demandait la semaine dernière
ce que Québec allait faire dans la crise ac-
tuelle. " Son devoir ", ai-je répondu. Et je
m'empressai d'ajouter: "A quelle époque
de son histoire, dites-moi, le Canadiçn de
langue française a-t-il jamais failli à sa
tâche lorsqu'il s'est agi de défendre sa pa-
trie, sa religion, sa langue et ses droits?"
Dans la guerre actuelle, tout ce qui est cher
au Canadien de langue française est en jeu.
La défaite de l'Angleterre, le démembrement
de d'empire, signifieraient pour lui la perte,
à courte échéance, de tout ce qui fait sa
force, sa prospérité et le bonheur de son
foyer. La noble attitude du chef nationaliste
irlandais, John Redmond, que je citais tout
à-l'heure, n'est pas sans exemple dans l'hie-
toire: c'est celle qu'adoptait le clergé ca-
tholique du Bas-Canada, il y 'a près de cent
quarante ans, lors de la guerre de l'Indé-
pendance. Et depuis, cette -attitude ne s'est
jamais démentie; elle s'est au conraire affer-
mie par suite du respect de nos privilèges
et de nos lois, et par une plus grande somme
de liberté que nous accordait l'Angleterre.

Ce n'est pas aujourd'hui, monsieur l'Ora-
teur, alors que nos deux ýmères patrie, la
France et l'Angleterre, combattent côte à
côte pour la civilisation et la liberté des
peuples, que le Canadien français adoptera
une-autre ligne de conduite que celle qui lui
fut tracée par son loyal et vaillant clergé
au lendemain de la conquête.

Les descendants des valeureux Français
qui ont colonisé le Canada, -la croix sur la
poitrine, tenant d'une 'main leur fusil et
de l'autre dirigeant la charrue, ne craignent
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ni la bataille ni les balles lorsqu'il s'agit de
défendre, comme dans la lutte actuelle, l'in-
tégrité du vaste empire qui leur assure la
plus grande somme de liberté et de bonheur
-qu'il fut jamais donné auparavant à un
peuple de goûter.

J'ai l'honneur d'appuyer, monsieur l'Ora-
teur, la motion en faveur de l'adresse.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Monsieur l'Orateur, les commentaires que
j'ai à faire seront brefs. A vrai dire, à part
les félicitations d'usage à celui qui a pro-
posé l'adresse et à celui qui -l'a appuyée,
félicitations que je. leur adresse plus vo-
lontiere que d'habitude, je n'ai qu'une
chose à déclarer. La gravité des circons-
tances qui nous réunissent m'impose le de-
voir -de faire trève aux formalités et aux
usages que le règlement et la coutume de la
Chambre nous prescrivent en temps ordinai-
re pour nous prémunir contre les décisions
prises à la hâte, mais qui, dans une cir-
constance comme celle-ci, retarderait la
solution du grave problème qui se présen-
te à nous. Cette session a lieû afin 'que
le Parlement approuve et que la loi
sanctionne des mesures que le ministère
a déjà prises et telles ·qui sont encore né-
cessaires pour assurer la défense du Ca-
nada et offrir à la mère patrie les ser-
vices que nous pouvons lui donner dans
la lutte formidable dans laquelle elle est
engagée. Parlant au nom de -ceux qui
m'entourent et des vastes divisions élec-
terales que nous représentons, je m'em-
presse de dire que nous donnons notre
prompt assentiment à toutes ces mesures.
Si, dans ce qui s'est fait ou dans ce qui
reste à faire, il se trouve quelque chose
que, à notre avis, il vaudrait mieux ne pas
faire ou faire autrement, nous ne soule-
vous pas d'objections, nous ne daisone pas
entendre de critique, et nous n'en ferons
rien tant qu'un danger nous menacera. IL
est de notre devoir, devoir plus impérieux
que tous les autres, de faire savoir im-
médiatement, dès le premier ,jour de cet-
te session spéciale des -Chambres canadien-
nes, à la Grande-Bretagne, à ses -alliés
comme à ses ennemis, que le Canada n'a
qu'une pensée et un désir et -que tous les
Canadiens se groupent autour de la mère
patrie, fiers de savoir qu'elle ne prend pas
part à cette guerre pour un motif égoïste, ni
dans un but de conquête, mais pour con-
server son honneur intact, pour remplir
ses engagements et pour défendre la civi-
lisation contre le désir effréné des conquê-
tes et de la domination.
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Nous sommes sujets britanniques, et
nous sommes aujourd'hui en face des con-
séquences qui découlent de cette fière si-
tuation. Pendant longtemps nous avons
joui des avantages que confère le titre de
sujets britanniques, il est maintenant de
notre devoir d'accepter les obligations et
les sacrifices qu'il impose. Pendant long-
temps nous avons dit que, lorsque la
Grande-Bretagne est en guerre nous som-
mes en guerre, et nous comprenons au-
jourd'hui qu'elle est en guerre et que
nous le sommes aussi. Notre territoire
peut être attaqué et envahi. Quant à l'in-
vaston, je ne crois pas qu'elle soit à crain-
dre, car il saute aux yeux que ni l'Autri-
che, ni l'Allemagne puissent se livrer à
une attaque dans un endroit si éloigné
de leurs bases d'opérations. Mais nul ne
soutiendra que nos villes maritimes soient
à l'abri d'un coup de main de la part d'un
corsaire audacieux qui, fondant sur nog
rives, pourrait nous soumettre à des ou-
trages et partir avec son butin avant de
subir un châtiment. Ce n'est pas là
une crainte puérile ni une simple illusion;
c'est un danger réel, et même imminent,
puisqu'on sait qu'il y a, tant ýsur le Paci-
fique que sur l'Atlantique, des croiseurs
allemands qui ont pour mission de causer
tout le tort possisble à notre commerce, et
même d'attaquer nos villes, s'ils trouvaient
nos ports sans protection.

Nous n'ignorons paa que le Gouverne-
ment a déjà pris des mesures très oppor-
tunes pour parer <à ce danger. Nous sa-
vons que l'un de nos navires de guerre
dans les eaux du Pacifique a recherché
l'ennemi et s-'il ne lui a pas déjà livré com-
bat, c'est que l'ennemi s'est esquivé.

Une autre preuve plus péremptoire que
nous -sommes en guerre lorsque l'Angle-
terre est en guerre, c'est que notre com-
merce a été interrompu, et ce n'est peut-
être pas trop dire que de déclarer qu'il a
été bouleversé jusqu'à un certain point.
Du jour où la guerre a été déclarée- que
dis-je?--du jour où elle est devenue immi-
nente-nos bâtiments marchands ont cessé
de se rendre en Angleterre et en Europe.

Ils restaient près des qudis, complètement
chargés et prêts à prendre la mer, mais in-
capables de le faire parce que, lorsque
l'Angleterre est en guerre, ce qui appartient
au Canada peut être saisi en pleine mer.
Nos navires devaient donc rester d'ans les
ports tant qu'on n'avait pas pris des mesu-
res pour assurer leur sécurité sur l'océan.
Nous ignorons encore ce qui s'est fait pour
cela, mais nous le saurons, je n'en doute
pas, quand viendra le temps de le savoir.

Cependant, la correspondance qui nous a
été communiquée hier nous a apprig que le
Gouvernement canadien a déjà fait des dé-
marches pour envoyer un contingent d'en-
viron 20,000 hommes qui iront au feu.
Dans cette circonstance, je dois à la Cham-
bre une déclaration catégorique. Voici
un sujet qui a souvent été l'objet des
débats de cette Chambre. J'ai toujours dit
et je répète que le Canada n'a qu'une pen-
sée et qu'un désir. Autreiois, nous avons
pu différer d'opinion sur les moyens de ren-
dre service à notre pays et à l'empire.
J'ai déclaré plus d'une fois que, si l'An-
gleterre était en danger-que dis-je?-non
seulement en danger-mais engagée dans
une lutte qui mettrait sa puissance à l'é-
preuve, il serait du devoir du Canada de lui
venir en aide dans la pleine mesure de ses
ressources. Aujourd'hui l'Angleterre ne
soutient pas une lutte ordinaire. La guerre
dans laquelle elle est engagée étonnera, se-
lon toutes les probabilités, voire même as-
surément, le monde entier par son impor-
tance et ses horreurs. Mais ce conflit s'en-
gage pour le mobile le plus noble qui ait
jamais porté une nation à faire dépendre
toute sa fortune du sort des armes. Cela
ne fait plus de doute; le monde entier s'est
déjà prononcé sur ce point. Je ne parle
pas seulement des nations qui sont aux pri-
ses, mais aussi des pays neutres. Les hom-
mes les plus habiles de ces pays témoignent
d'une commune voix que les alliés luttent
pour la liberté et contre l'oppression, pour
la démocratie et contre l'autocratie pour
la civilisation et contre'le retour à l'état de
barbarie dans lequel la loi suprême était la
loi du plus fort.

C'est pour nous une autre cause de fierté
de savoir que l'Angleterre n'a pas cherché
cette guerre. C'est un fait historique-l'un
des plus glorieux des annales de l'Angle-
terre-qu'elle n'a jamais combattu avant
d'avoir épuisé tous les moyens d'assurer et
de maintenir une paix honorable. On a
espéré pendant quelque temps que sir
Edward Grey, qui a plus d'une fois épar-
gné à l'empire une semblable calamité, dé-
tournerait de nouveau l'horrible fléau de
la guerre. Ce sera une page encore plus
glorieuse des annales de l'Angleterre que
celle qui constatera que ce pays avait pu
éviter ce conflit s'il avait consenti à renon-
cer à la position qu'il occupe depuis tant
de siècles à la tête de la civilisation euro-
péenne; s'il avait voulu abandonner ses al-
liés, fouler aux pieds ses obligations, per-
mettre à l'empereur allemand de dompter
l'héroïque Belgique, d'écraser le Luxem-
bourg sans défense, d'envahir la France
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restée seule et de mettre son talon sur
l'Europe continentale: L'Angleterre pou-
vait s'assurer la paix à ce prix-là, mais elle
a répondu à l'empereur: " Vos propositions
sont infâmes." Plutôt que de les accepter,
l'Angleterre a pris part à ce conflit, et il
n'y a pas aujourd'hui dans le monde entier
un sujet britannique, il n'y a pas hors des
bornes de l'empire un seul homme qui n'a
pas plus d'eadmiration pour l'Angleterre à
cause .de sa ferme et noble attitude.

Ainsi., l'Angleterre est aujourd'hui en
guerre. Sa flotte assure la libre circulation
sur l'océan.

Son armée a déjà traversé la Manche et
se dirige vers ces plaines que la bravoure
anglaise a illustrées plus d'une fois, afin
de sauvegarder l'indépendance de la Bel-
gique en combattant -aux côtés de la petite
et héroïque armée belge, de prêter main-
forte à la France dont les vaillantes troupes
sont réunies pour repousser l'envahisseur,
et .de conserver inviolable ce qui donne du
prix à la vie aux yeux d'une nation fière.

Je sais fort bien que le faible contingent
d'environ 20,000 hommes que nous enver-
rons devra se doubler de courage et de
fermeté s'il veut se distinguer parmi les
milliers d'hommes qui se dirigent vers la
frontière de France où se décidera ce com-
bat de géants. Mais le gouvernement an-
glais est d'avis, comme le révèle la cor-
respondance qui a été déposée hier, que
le concours de nos soldats, si humble qu'il
soit, sera apprécié, soit pour sa valeur réelle
soit pour l'appui moral qu'il apportera. Le
monde verra que le Canada, rejeton de la
vieille Angleterre, entend la défendre dans
cette formidable lutte. Nous répondrons
aussitôt à l'appel par la formule classique
usitée en Angleterre: " Ready, aye, ready."

Si mes paroles ont une répercussion hors
de cette enceinte, dans ma province natale,
parmi ceux de mon sang, je voudrais qu'ils
se souvinssent que c'est un double hon-
neur pour eux de prendre place dans les
rangs de l'armée canadienne afin de sou-
tenir la cause des nations alliées. Pour
eux la cause qu'ils sont appelés à défendre
est doubement sacrée.

En ce pays, nous n'avons pas tous la
même origine; nous ne sommes pas tous des
descendants anglais ou français. J'ai été
frappé des paroles du représentant d'Ox-
ford-sud (M. Donald Sutherland) au sujet
de nos concitoyens d'origine allemande.
Ils comptent, assurément, au nombre .de nos
meilleurs citoyens. On l'a reconnu main-
tes fois. Ils sont fiers de leur pays d'adop-
tion qui pour plusieurs d'entre eux est la
terre natale et ils ont souvent témoigné de
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leur attachement aux *institutions britannli-
ques. Cependant, ils seraient hors de l'hu-
manité s'ils n'avaient pas' une profonde
affection pour le pays de leurs ancêtres, et
personne ne leur reprochera ce sentiment.
Il n'y a pas de situation aussi pénible que
celle où le jugement et le coeur se contre-
disent. Souffrez que je dise à mes conci-
toyens d'origine allemande que nous n'en
voulons pas au peuple allemand. Nous
respectons et admirons autant qu'eux la
grande race dont ils descendent; nous re-
connaissons ce que le monde entier doit au
peuple allemand pour avoir contribué au
bonheur de l'humanité par ses progrès lit-
téraires, artistiques et scientifiques. Pour-
tant, nos concitoyens allemands me per-
mettront de dire que, dans la revendication
des libertés constitutionnelles qui a été gé-
nérale en Europe pendant le dernier siècle,
le peuple allemand n'a pas marché de
pair avec les autres nations européennes. Ils
conviendront, j'en suis sûr, que si les ins-
titutions du pays de leurs ancêtres étaient
aussi libres que celles de leur pays d'adop-
tion, cette guerre cruelle n'aurait jamais
éclaté.

Rien de plus vrai que le langage attri-
bué .à un soldat allemand 'qui, fait pri-
sonnier en Belgique, déclarait -que la guer-
re -actuelle n'est point le fait du peuple
allemand; et s'il est une éclaircie dans
le nuage épais qui couvre aujourd'hui
l'Europe de son ombre, c'est qu'à la suite
et comme conséquence de cette guerre, le
peuple allemand se décidera à mettre fin
pour toujours au gouvernement personnel,
à faire en sorte qu'un seul individu ne
puisse plus jamais précipiter des millions
d'êtres humains dans toutes les horreurs de
la guerre moderne.

On ne saurait oublier que le sort des
batailles est toujours incertain; on en a'
en la preuve depuis le commencement de
la guerre actuelle. En envahissant la
Belgique, il y a environ trois semaines,
l'empereur -allemand invoquait la mémoire
de ses ancêtres et implorait la bénédie-
diction du ciel. Il aurait pu se rappe-
ler qu'il existe un traité garantissant l'in-
dépendance, l'intégrité et la neutralité de
la Belgique, traité qui fut signé au siècle
dernier par le plus illustre de ses ancê-
tres, l'empereur allemand Guillaume ler.
Il aurait pu se rappeler ce précepte de
l'Ecriture qui conseille de ne pas recu-
ler les bornes établies par les ancêtres.
Mais, dans sa soif de puissance, l'empe-
reur allemand précipita ses légions con-
tre ces bornes, comptant bien que ses
troupes écraseraient toute opposition sous
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leur seul poids et sauraient se frayer un
passage à travers la Belgique. Il ne comp-
tait pas, il ne pouvait croire que les Bel-
ges, peu nombreux, pacifiques par tempé-
rament et par état, se dresseraient sur
son chemin et entraveraient sa marche en
avant; ou si cette pensée lui est un mo-
ment venue à l'esprit, il s'est immédiate-
ment imaginé que s'il se heurtait à un tel
spectacle, il pourrait l'écarter d'un signe
de sa main d'empereur.

Il aurait -dû se rappeler qu'au seizième
siècle les ancêtres des Belges s'étaient
révoltés contre le despotisme de Philippe
Il d'Espagne, et que, au prix de longues
années d'incendie et de carnage, de mi-
sères et de souffrances indescriptibles, ils
avaient soutenu une lutte inégale contre
l'Espagne dont la puissance en Europe, à
cette époque-là, était aussi grande que
l'est aujourd'hui celle de l'empire alle-
mand. Les Belges ne sont pas de ceux
qui oublient les leçons données par leurs
ancêtres; ils ont prouvé qu'ils sont de
taille à marcher sur leurs traces; ils ne se
sont jamais rendus; le sang des aïeux
coule toujours dans les veines des fils,
et, aujourd'hui encore, dans l'incendie et
le carnage, au prix de misères et de souf-
frances indescriptibles, ils tiennent en
échec les -armées de l'orgueilleux Kaiser.

Je le répète, monsieur l'Orateur, le sort
des batailles est toujours incertain. Il y
aura pet-être du désappointement, des re-
vers, mais nous entrons dans la bataille
avec l'espoir le plus certain quant au résul-
tat final:

For freedom's battle once begun,
Bequeathed from bleeding sire to son,
Tho' often lost, la ever won.

En cette circonstance, nous implorons la
bénédiction de Dieu, non du Dieu des ba-
tailles, mais du Dieu de justice et de misé-
ricorde;'et c'est avec pleine confiance en la
Providence que nous en appelons au bon
droit de notre cause.

A cette heure même, l'Angleterre a déjà
remporté una victoire signalée, une vic-
toire plus précieuse peut-être que toutes cel-
les que pourraient lui gagner ses flottes et
ses armées. Il y a quelques semaines à
peine, la question irlandaise était sur le
plateau de la balance du destin; les enne-
mis de la Grande-Bretagne se réjouissaient
déjà de l'éclosion possible de la guerre ci-
vile en Irlande. Mais aujourd'hui le spec-
tre de la guerre civile a disparu de l'Irlan-
de: l'union est rétablie parmi les Irlandais
qui sont tous prêts à combattre pour leur
roi et leur patrie. Oubliant leur vieilles

querelles, les volontaires du nord et ceux
du sud se donnent la main et sont prêts à.
verser leur sang pour la cause commune.
Et ne me sera-t-il pas permis de dire que ce
n'est pas en vain que l'on espère que ce
baptême de sang fera disparaître à jamais
le sentiment de méfiance qui fait depuis des
siècles le malheur de l'Irlande?

Mais cette union des cours n'existe pas
seulement en Irlande. Dans les deux autres
royaumes unis, la voix de la discorde est
également réduite au silence. Ceux-là mê-
me qui sont par principe contre la guerre
reconnaissent que celle-ci est juste et qu'il
faut la faire. Cette union des coeurs qui
existe dans le Royaume-Uni se manifeste
aussi au Canada, en Australie, en Nouvel-
le-Zélande et jusqu'au Sud-Africain qui, il
n'y a pas encore vingt ans, était en proie
aux déchirements de la guerre, mais où
l'effet bienfaisant des institutions britanni-
ques fait maintenant régner la concorde et
où tous, Anglais et Hollandais, sont prêts à
verser leur sang pour la cause commune.
Voilà qui est propre à faire penser, à faire
espérer qu'au sortir de cette guerre pénible
l'empire britannique, plus étroitement uni,
sera l'orgueil de ses fils et projettera une
lumière vivante sur toutes les autres na-
tions.

Le tres hon. sir ROBERT BORDEN (pre,
mier ministre): Monsieur l'Orateur, je dé-
sire corroborer l'appréciation que vient de
faire mon très honorable ami (sir Wilfrid
Laurier) .des discours de l'honorable député
qui a proposé l'aidresse et de celui qui l'a
appuyée. Ces discours démontrent abondam-
ment que dans toutes les possessions britan-
niques aussi bien qu'au Canada l'union est
un devoir à cette heure, si l'on veut faire face
à une crise, à un danger possible tel que ce
pays, cet empire n'en ont pas couru de-
puis au moins cent ans. C'est aussi avec
le plus vif intérêt et l'admiration la plus
profonde que j'ai prêté l'oreille au discours
patriotique que vient de prononcer le
très honorable chef de l'opposition (sir
Wilfrid Laurier). Dès avant la convoca-
tion du Parlement, il avait déjà fait savoir

-à ses amis et au pays -qu'il suspendait ses
assemblées, que le silence se ferait momen-
tanément sur les querelles politiques et
que, de concert avec ses amis, il aiderait
par tous les moyens, ceux à qui incombe
la très lourde tâche, en ce moment, de gé-
rer les affaires de l'Etat, à prendre toutes
les mesures nécessaires à la défense du Ca-
nada et au maintien de l'honneur et de
l'intégrité de l'empire dont le drapeau flotte
sur nos têtes.
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C'est très soudainement que nous nous
sommes trouvés engagés dans la guerre,
et il se peut que chacun de nous ne se soit
pas encore suffisamment rendu compte de
ce qu'a de terrible la responsabilité qu'ont
dû assumer le ministre des affaires étran-
gères, le premier ministre et leurs collègues
au moment où ils arrêtèrent la décision qui
équivalait à la déclaration de la guerre--
de la première guerre générale en Europe
depuis un siècle, d'une guerre sans contre-
dit plus épouvantable qu'aucune de celles
dont il est fait mention dans l'histoire. Les
journaux rapportent que c'est l'air grave
et les lèvres tremblantes d'émotion que M.
Asquith et sir Edward Grey ont fait leurs
déclarations; mais ce qui -les so.utenait, c'é-
tait la pensée qu'il n'existait plus en ce mo-
ment de querelles politiques; et nous n'ou-
blions 'pas que ceux .qui, en Grande-Breta-
gne, avaient d'abord protesté avec la der-
nière énergie contre la participation de
leur pays à cette guerre se sont ralliés au
gouvernement pour la défense des intérêts
nationaux.

Pas n'est besoin que je m'étende lon-
guement sur les incidents qui ont abouti
à cette guerre. Hier soir, il m'était donné
de lire avec l'intérêt le plus profond le
Livre blanc (White Paper) qui a été dé-
posé aujourd'hui sur le bureau de la
Chambre, et où il est rendu compte de fa-
çon très complète et détaillée des efforts
inlassables que tenta sir Edward Grey -
surnommé à juste titre le pacificateur de
l'Europe par son collègue le premier mi-
nistre M. Asquith - dans le but de pré-
venir la guerre. Ces splendides efforts de
sir Edward Grey en vue du maintien de
la paix en Europe méritent notre plus
profonde admiration. Quand :il vit que la
guerre était inévitable, il s'efforça loyale-
ment de trouver quelque moyen de tenir
la Grande-Bretagne à l'écart de ce conflit
épouvantable, sans toutefois forfaire à
l'honneur.

Depuis vingt ou vingt-cinq ans, on le
sait, les armements en Europe s'accrois-
saient outre mesure, et depuis nombre
d'années les observateurs les plus atten-
tifs de la politique mondiale étaient per-
suadés que cette guerre devait finir par
éclater. Elle a éclaté, et avec une sou-
daineté foudroyante; aussi, après avoir lu
les documents auxquels j'ai fait allusion,
après en avoir fait un examen aussi atten-
tif et aussi minutieux que possible depuis
le peu de temps qu'ils sont arrivés, est-il
de mon devoir de me déclarer convaincu
que nul gouvernement n'a plus sincère-
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nient désiré et ne s'est plus loyalement
employé au maintien de la paix universelle
et de la paix de cet empire que ne l'a
fait le gouvernement de Ba Majesté dans
le Royaume-Uni. Depuis nombre d'an-
nées, le gouvernement anglais s'efforçait
d'amener la réduction des armements et,
par là, d'amoindrir le danger que cons-
tituent ces armements excessifs auxquels
se livraient les puissances européennes.

A la conférence de la paix tenue à la
Haye, en 1907 et invariablement depuis, les
hommes d'Etat anglais ont plaidé auprès
des autres puissances la cause de la réduc-
tion des armements, A -cette conférence et
en plusieurs occasions subséquentes, la
Grande-Bretagne a offert de renoncer à cer-
taines choses qui auraient pu lui être un
appoint considérable en temps de guerre,
pour induire l'Allemagne et les autres pays
à mettre un frein à l'augmentation exces-
sive des armements. M. Asquith, sir
Edward Grey, M. Churchill, M. McKenna,
M. Acland ont agi et parlé dans ce sens,
j'ai leurs déclarations sous la main et je
pourrais les citer au besoin.

En différentes occasions, à maintes repri-
ses, d'année en année, le gouvernement an-
glais a donné des preuves de son désir sin-
cère d'amener en Europe un état de choses
propre à assurer la paix sur des bases per-
manentes.

Ceux qui liront les documents déposés
sur le bureau de la Chambre aujourd'hui
même, constateront que pendant les derniers
instants qui ont précédé l'ouverture des hos-
tilités, l'Angleterre, avant de s'engager dé-
finitivement dans le conflit, faisait au gou-
vernement allemand la raisonnable propo-
sition suivante:

Si cette terrible conflagration peut être
évitée, l'Angleterre emploiera tous ses ef-
forts et toute son influence -à amener entre
l'Allemagne et ses -alliés, d'un côté, et la
Russie, la France et la Grande-Bretagne de
l'autre, une entente qui mette l'Allemagne
et l'Autriche à l'abri de toute attaque de ce
côté; le ministre ajoutait qu'il avait l'intime
conviction de réussir, si cette crise aiguë
pouvait être traversée sans rupture.

Je ne m'arrêterai qu'un instant à la pre-
mière phase de la guerre, celle qui a trait
au conflit entre l'Autriche et la Serbie.
Après avoir pris connaissance des docu-
iments dont j'ai parlé, je reste convaincu
(.comme le seront, je pense, tous ceux qui
les liront), que c'était l'intention bien arrê-
tée, dès le début, de faire la guerre à la
Serbie, malgré toutes les humiliations que
cette dernière aurait pu accepter, et quelles
que pussent être les conséquences de cette
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guerre. Je répète que c'est là mon intime
conviction. Le 23 juillet dernier l'Autriche-
Hongrie adressait à la Serbie la sommation
la plus arrogante qui ait jamais été faite à
un Etat libre. Ce n'était pas un ultima-
tuun, comme on a cherché à l'expliquer plus
tard. C'était ce qu'on a appelé une "dé-
marche" fixant un délai au cabinet de Bel-
grade qui expirait à six heures et demie du
soir, le 25.

J'ai sous la main un resumé de la som-
mation de l'Autriche et de la réponse de la
Serbie et il suffit de parcourir ces deux do-
cuments pour se convaincre que sir Edward
Grey dit vrai lorsqu'il déclare:

Je considère que la réponse de la Serbie im-
plique la plus profonde humiliation qu'aucun
Etat ait jamais eu à subir.

Toutes les demandes. mêmes les plus
exorbitantes, étaient accordées, sauf une, et
encore cette dernière n'était-elle repoussée
que conditionnellement. Si elle eût été
admise, l'A ttriche-Hongrie aurait eu 1
haute main sur les institutions judiciaires
de la Serbie, relativement à toute enquête
concernant le regrettable assassinat du mal-
heureux archiduc. Si sa réponse n'était
pas jugée satisfaisante, la Serbie proposait
un arbitrage, ou offrait de le soumettre au
tribunal de la Haye.

L'Autriche-Hongrie répondit à cette hum-
ble soumission en disant qae la réponse à
son ultimatum ne méritait pas d'être prise
en considération et elle envoya presque
immédiatement une déclaration de guerre.

Comme nous le savons, le gouvernement
anglais et plus particulièrement le ministre
des affaires étrangères, sur qui reposait
cette lourde responsabilité, fit toutes les dé-
marches possibles pour éviter un conflit
armé. Le 26 et le 27 juillet, il fit appel à
toutes les grandes puissances européennes
et leur demanda d'offrir leur médiation;
toutes acceptèrent de le faire, sauf l'Allema-
gne. Le gouvernement allemand accepta la
médiation en principe, mais par la suite, il
refusa d'agir et se contenta de réponses
évasives.

Finalement, toutes les tentatives de mé-
diation échouèrent. Toutes les démarches
furent sans résultat et la question qui se
posa fut de savoir quelle serait l'attitude de
l'Angleterre dans cette guerre. Par tous les
moyens, diplomatiques et autres, la Grande-
Bretagne s'efforça d'obtenir que la guerre
se fît dans des conditions qui lui permissent
de ne pas intervenir. La première de ces
conditions était d'obtenir que la neutralité
et l'indépendence de la Belgique seraient
respectées par les grandes puissances et,
plus particulièrement par l'Allemagne et la

France, qui, de concert avec la Grande-Bre-
tagne, avaient garanti cette neutralité, en
1831 d'abord, puis en 1839 et encore par la
France et l'Allemagne, pendant la guerre
franco-prussienne de 1870.

Il n'est pas nécessaire de donner lecture
des articles du traité; il suffit de dire qu'il
garantissait, à perpétuité, la neutralité et
l'indépendance de la Belgique. Cette ga-
rantie était donnée par la France; elle était
donnée par l'Angleterre; elle était donnée
par l'Allemagne; elle était donnée par
toutes les grandes puissances européennes.

L'Angleterre avait un tel intérêt à assu-
rer cette neutralité de la Belgique pendant
la guerre franco-prussienne qu'à cette épo-
que elle -conclut deux traités, l'un avec la
Confédération de l'Allemagne du Nord et
l'autre, avec la France. Par son traité avec
la Confédération de l'Allemagne du Nord,
l'Angleterre s'engageait à joindre ses armées
à celles de la Confédération de l'Allemagne
du Nord si la France violait la neutralité
de la Belgique, et de même, par son traité
avec la France, elle s'engageait à prendre
fait et cause pour ce dernier pays, si la
neutralité belge n'était nas respectée par la
Confédération de l'Allemagne du Nord.

Après la lecture de ces documents, il ne
me parait pas possible d'arriver à une autre
conclusion que celle ci: depuis nombre d'an-
nées, déjà, l'Allemagne avait conçu le projet
bien arrêté de violer l'indépendance et la
neutralité de la Belgique, dans le cas d'une
guerre entre l'Allemagne et la France. Les
plans de campagne sont préparés longtemps
d'avance et celui que l'Alemagne a mis à
exécution dans la présente guerre compor-
tait l'envahissement de la Belgique. Per-
mettez-moi -de citer sir Edward Grey sur ce
point:

Au cours de la semaine dernière, on a cherché
à savoir si nous serions satisfaits si nous obte-
nions la garantie qu'après la guerre l'indépen-
dance et l'intégrité de la Belgique seraient ré-
tablies. Notre réponse fut que nous ne pouvions
pas faire trafic de nos intérêts dans la neutrali-
té de la Belgique ni de nos obligations envers ce
pays.

Parlant des intérêts que les petits Etats
européens peuvent avoir dans le présent
conflit, sir Edward Grey fait une déclara-
tion que cette Chambre ne peut qu'approu-
ver. H prétend que si un petit Eat permet
une fois que son territoire soit envahi par
les forces armées d'une autre nation, la
neutralité et l'indépendance de ce petit pays
sont fatalement destinées à disparaître. Par-
lant de la Hollande et de la Belgique, voici
comment il s'exprime:

Les petits Etats, dans cette partie de l'Europe,
ne demandent qu'une chose. Leur unique désir



14 COMMUNES

est de vivre en paix et indépendants. Leur
seule crainte se rapporte plutôt, je crois, à la
perte de leur indépendance qu'à l'intégrité de
leur territoire. Si, au cours du présent conflit
européen, la neutralité d'un de ces pays est
violée, si les armées d'un des combattants en-
vahissent son territoire, sans qu'il offre de la
la résistance, après la guerre, quelle que soit sa
situation, sous le rapport de l'intégrité du ter-
ritoire, 'son indépendance aura disparu.

Un peu plus loin, il rappelle fort à pro-
pos les paroles prononcées par M. Glad-
stone, si je me rappelle bien, pendant la
guerre franco-prussienne de 1870. Voici
comment s'exprimait M. Gladstone:

Nons nvons dans l'indAnendance de la Rel-
gique un intérêt qui prime tous ceux que pour-
rait nous assurer la rigoureuse exécution du
traité. Pour s'en rendre compte, il suffit de se
demander si, étant données les circonstances, avec
l'influence et les forces dont nous disposons,
nous pouvons rester les spectateurs Inactifs du
crime le plus odieux que l'histoire ait eu à en-
registrer et en devenir ainsi les complices.

Telle était la question que le cabinet du
Royaune-Uni avait à résoudre, et c'est à
cette question que les ministres de Sa Ma-
jesté tenant compte, comme ils le devaient,
des intérêts généraux de l'empire, ont ré-
pondu en disant que toutes les ressources
et les forces de l'empire seraient employées
à défendre l'indépendance et l'intégrité de
la Belgique garanties par les traités de
1831 et de 1839.

Il est vrai que la promesse avait été faite
qu'après la guerre l'indépendance de la Bel-
gi-que serait absolument respectée, mais sur
ce point, M. Asquith se prononce aussi for-
tement et aussi clairement qu'il est pos-
sible de le faire:

Quelle serait aujourd'hui la position de l'An-
gleterre, en présence de ce spectacle, si nous
avoins accepté cette proposition déshonorante?
Et qu'aurions-nous obtenu en échange pour
avoir trahi nos amis et manquer à nos engage-
ments? Une promesse-rien de plus; une pro-
messe concernant l'attitude ultérieure de l'Al-
lemagne, dans certaines éventualités; une pro-
messe donnée-je regrette d'avoir à le dire,
mais le fait doit être consigné,-une promesse
donnée par une puissance qui, au même instant,
proclamait son intention de violer son propre
traité et nous invitait à en faire autant. Tout
ce que je puis dire, c'est que si nous avoins ter-
giversé et temporisé, nous nous serions désho-
norés, en tant que ministres, et nous aurions
trahi les intérêts de ce pays, dont nous avons
la garde.

Je n'ai aucun doute qu'à cette déclaration
de M. Asquith tous les Canadiens répon-
dront: Ainsi-soit-il.

J'ai entendu avec une vive satisfaction
ce qu'a dit mon très honorable ami de notre
attitude à l'égard du peuple allemand. Nous
n'avons absolument aucune animosité con-
tre les Allemands. 'Nous croyons qu'ils sont
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un peuple paisible, que ses dispositions na-
turelles ne le portent pas à faire la guerre,
mais malheureusement, à l'heure présente,
il est dominé par une autocratie militaire.
Il n'est pas possible d'oublier ce que la
civilisation et l'humanité, en général, doi-
vent à l'Allemagne. bans la littérature,
dans les sciences, dans les arts et la philo-
sophie, dans toutes les branches des con-
naissances et de l'activité humaines, les
Allemands se sont toujours trouvés au pre-
mier rang. Près d'un der i-million de nos
meilleurs concitoyens sont d'origine alle-
mande, et je suis intimement convaincu
que personne dans cette Chambre ne vou-
drait prononcer une seule 'parole suscep-
tible de blesser la légitime fierté ou les
sentiments de nos concitoyens d'origine alle-
mande.

A l'égard de ceux -qui sont nés en Allema-
gne ou en Autriche-Hongrie, 'qui ont fait
du Canada leur patrie d'adoption, mais qui,
en vertu des lois de leur patrie d'origine,
sont tenus au service militaire en Allema-
gne ou en Autriche-Hongrie, nous avons
adopté une règle qui, je n'en doute pas, se
recommandera à l'esprit de justice et au
bon sens de cette Chambre.

Nous n'avons pas lieu de croire -que ces
gens s'inspirent du militarisme qui domine
le gouvernement allemand ou autrichien à
l'heure qu'il est. N'ayant pas même lieu
de douter de leur absolue fidélité envers leur
pays d'adoption, le conseil a décrété et le
gouverneur général a proclamé que, nés en
Allemagne ou en Autriche-Hongrie, puis
adoptés comme citoyens par le Canada,
qu'ils y soient naturalisés ou non, ils ont
droit à la protection de notre loi et l'obtien-
dront; qu'on ne devra ni les molester ni leur
nuire d'aucune façon, à moins qu'ils ne dé-
sirent aider à l'ennemi ou l'encourager, ou
quitter ce pays dans le but de combattre
l'Angleterre et ses alliés. Dans ce cas, force
nous serait de suivre les lois et usages de
la guerre, ce que nous ferions, cependant,
avec toute l'humanité possible. Mais, jus-
qu'à présent, il n'y a eu aucun indice de pa-
reilles intentions de leur part. Ils conti-
nuent de s'occuper de leurs affaires journa-
lières et se conduisent comme de bons
citoyens canadiens. Nous leur en savons
gré et avons toute confiance -qu'ils continue-
ront de se comporter ainsi durant touté
cette crise, si longue qu'elle puisse être.

Je crois devoir exposer à la Chambre cer-
tains faits relatifs aux précautions que le
Gouvernement a été obligé de prendre
quand la guerre fut déclarée. Inutile de
dire que, depuis quelques temps, les auto-
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rités du Royaume-Uni, surtout les autorités
militaires et navales trouvaient qu'il fallait
organiser les possessions de l'empire de telle
sorte qu'elles ne fussent pas prises complè-
tement au dépourvu dans un cas d'urgence
comme celui -qui vient de se présenter si
soudainement.

En décembre dernier on adressait au gou-
vernement canadien certains documents qui
me furent remis par sir Joseph Pope, sous-
secrétaire d'Etat aux Affaires extérieures.
Après les avoir examinés avec soin, je lui
écrivis, le 6 janvier 1914, la lettre que voici.
Je crois opportun d'en donner communica-
tion à la Chambre:

Cabinet du premier ministre,
Canada,

Ottawa, e janvier 1914.
Cher sir Joseph Pope,

J'ai étudié avec soin les documents que vous
m'aviez laissés, il y a quelque temps, relative-
ment au projet d'une conférence de sous-minis-
tres pour faire adopter certaines mesures par
ceux des ministères que concernait surtout la
survenance d'une guerre intéressant les posses-
sions de Sa Majesté, et plus particulièrement
pour étudier la question de composer un recueil
militaire exposant en détail ce que devrait faire
en pareil cas chaque fonctionnaire responsable
exergant ses fonctions dans la capitale.

J'approuve cette idée. Et comme l'avis de
la déclaration de guerre serait d'abord transmis
par votre propre ministère, je vous autorise, en
votre qualité de sous-secrétaire d'Etat aux
Affaires extérieures, de convoquer une confé-
rence devant se composer de vous-même comme
président, du secrétaire du Gouverneur géné-
ral, du sous-ministre de la Milice et de la Dé-
fense, du sous-ministre de la Justice, du sous-
ministre des Affaires navales, du commissai-
re des Douanes, du sous-ministre de la Marine
et des Pêcheries, du sous-ministre des Postes,
du sous-ministre des Chemins de fer et Canaux,
ainsi que du major Gordon Hall, directeur des
opérations militaires (représentant le ministè-
re de la Milice et de la Défense) et de M. R.
M. Stephens, directeur de l'artillerie (représen-
tant le département du Service naval) comme
co-secrétaires.

Bien à vous,
(Signé) : R. L. Borden.

Sir Joseph Pope,
Sous-secrétaire d'Etat aux

Affaires extérieures.
Ottawa.

Ces conférences ont eu lieu pendant l'hiver
et le président en a rédigé un rapport. Au
lieu de décrire moi-même ce qui s'est fait,
je lirai ce document à la Chambre, si elle
veut me le permettre:

Note concernant une conférence de sous-
chefs de certains départements du service public,
tenue à Ottawa au commencement de l'année
1914 Pour - l'adoption de mesures destinées à
l'établissement d'un plan général de défense ou
recueil de guerre désignant ce qu'aurait à
faire, en cas d'urgence, chaque fonctionnaire
responsable exergant ses fonctions dans la ca-
pitale.

En 1913, le secrétaire d'Etat des colonies
communiquait à ce gouvernement certains mé-
moires du comité de défense des possessions
d'outre-mer déterminant ce que devraient faire
les autorités navales et militaires si les relations
avec une puissance étrangère devenaient ten-
dues ou si la guerre éclatait. On y suggérait
que les gouvernements des différentes posses-
sions autonomes feraient bien, le cas échéant, de
préparer un tel recueil afin de pouvoir faire face
aux éventualités. Sur l'avis du Gouvernement,
ces recommandations furent étudiées par le co-
mité interdépartemental local, composé des fonc-
tionnaires experts du service naval et de la
milice. Le comité fit rapport que les sous-mi-
nistres, dont une déclaration de guerre concer-
nerait tout d'abord les départements, devraient
se réunir en conférence pour trouver le meilleur
moyen de donner effet aux propositions du co-
mité de défense des possessions d'outre-mer.

Cette opinion fut soumise au premier ministre
et approuvée par le Gouvernement. Alors eut
lieu, le 12 janvier 1914, sous la présidence de
sir Joseph Pope, sous-secrétaire d'Etat aux
Affaires extérieures, une réunion à laquelle as-
sistaient le secrétaire militaire du Gouverneur
général et les personnages ci-après désignés:

Le sous-ministre de la Milice et de la Dé-
fense.

Le sous-ministre du Service naval.
Le sous-ministre de la Justice.
Le sous-ministre des Douanes.
Le sous-ministre des Postes.
Le sous-ministre des Chemins de fer et Ca-

naux.
Le sous-ministre de la Marine et des Pêche-

ries, ainsi que le major Gordon Hall, directeur
des opérations militaires (représentant le mi-
nistère de la Milice et de la Défense) et le
lieutenant R. M. Stephens, directeur de l'artille-
rie (représentant le département du Service
naval), comme co-secrétaire.

Il fut décidé, à cette réunion, que les secrétài-
res mettraient chaque membre de la conférence
au fait des différentes éventualités susceptibles
d'exiger la coopération de son département,
ce qui lui permettrait de décider quelles me-
sures prendre pour donner effet aux résolutions
de la conférence et d'envoyer un de ses fonc-
tionnaires collaborer, avec les secrétaires, à la
compilation des données destinées au recueil de
guerre.

Il y eut ensuite, de temps à autre, des réu-
nions de sous-comités où l'on étudia et déter-
mina avec soin ce que devraient faire les
différents départements en face de certaines
éventualités. Puis chaque département se mit
à étudier en détail la tâche particulière qui lui
incomberait. Cela fait, tout fut fondu dans un
plan général indiquant ce que le gouvernement
lui-même aurait à faire, le cas échéant. Ce
plan fut soumis au premier ministre et par lui
approuvé.

Il est fort heureux qu'on ait pris ces mesures
de précaution, car en recevant avis de la situa-
tion critique de l'Europe, Il y a quelques se-
maines, ce gouvernement a pu, sans le moindre
retard, faire face aux exigences du moment,
de concert avec le gouvernement de Sa Majesté
et les autres possessions de l'empire.

17 août 1914.

Je ne saurais trop priser l'avantage que
le pays a retiré de ce qu'on a étudié
et résolu ces questions, de concert avec le
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gouvernement impérial, avant la guerre.
Cela nous a permis de prendre, sans la moin-
dre confusion, toutes les mesures immédia-
tement nécessaires que nous avons prises et
dont je vais tantôt parler plus el déteil.
Tout ayant été prévu avec précision, nous
avons pu répondre au désir des autorités
impériales promptement, et, co n in je viens
de le dire, sans la moindre confusion. M.
le président de la conférence m'informe que
le major Gordon Hall et M. Stephens ont
tout particulièrement bien mérité du pays
en remplissant vaillamment une tâche qui
consistait, pour eux, à faire une très gran-
de partie de l'o avrage que représentaient les
mesures à prendre.

La guerre éclatant, le Gouvernement fut
obligé de faire des démarches extraordinai-
res dont quelques-unes exigeront la ratifi-
cation du Parlement. Nous avons compris,
comme tous le comprendront, que nous
étions en face -d'une terrible responsabilité.
Aussi, puis-je assurer à toute la députation
que nous n'avons pris sur nous de faire que
ce que le devoir nous semblait exiger -avant
qu'il fût possible de convoquer une session.
Ces démarches vous seront expliquées sub-
séquemment. La veille de la déclaration de
guerre, nous achetâmes deux sous-marine,
après avoir consulté l'amirauté. Notre com-
mandant de la côte du Pacifique est un
expert, et les équipages dont nous avons
pourvu ces deux navires sont déjà en état
de les employer utilement à la défense de
la côte et à la protection de notre commerce
maritime. Le "Rainbow", déjà requisionné,
a été pourvu de munitions et de vivres, et
l'on a ajouté à son équipage un certain nom-
bre de volontaires. Ses commandants méri-
tent de grandes louanges pour le courage
dont ils ont fait preuve, en allant chercher
au sud, deux petits navires, le "Algerine"

. et le "Shearwater", malgré la présence de
deux croiseurs allemands de type moderne,
dans ces mêmes eaux. Autre navire de com-
bat, le "Niobé", lui aussi, a été réquisition-
né et son équipage sera formé, en partie, de
ceux du "Shearwater" et du "Algérine", et
de réservistes -britanniques. Tous ces navi-
res ont été mis sous la juridiction de l'ami-
rauté en vertu de l'acte du service naval,
de 1910.

La correspondance échangée entre le Gou-
vernement du Caanda et celui du Royaume-
Uni, entre M. Perley et moi-même, ainsi -que
la liasse des décrets du conseil, a été dé-
posée. De retour à Ottawa, le 1er août, j'ai
consulté ceux de mes collègues qui s'y trou-
vaient et j'ai envoyé deux télégrammes,
dont un fut rendu public hier et dont l'autre
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était déjà connu. Voici le premier télégram-
me que j'envoyai le 1er août:

Le 1er août 1914.
-(Secret.) Comme il y a danger que l'empire

ne soit entraîné dans la guerre qui s'annonce
de toutes parts, mes conseillers s'occupent
anxieusement des moyens les plus effectifs à
prendre pour aider la métropole, et Ils ac-
cueilleront avec plaisir toute proposition ou
tout conseil que les autorités navales et mili-
taires que la Grande-Bretagne jugerait bon de
leur communiquer. Ils sont persuadés qu'on
peut lever un corps de troupe important pour
l'envoyer sur le théâtre des hostilités. On a
examiné la question de savoir dans quelles
conditions une troupe canadienne servirait à
l'étranger, attendu que d'après l'article 69 de la
loi sur la milice canadienne les miliciens ne
peuvent être appelés en service actif hors du
Canada que pour sa défense. On a pensé à in-
corporer des régiments aux troupes impériales
pour un temps déterminé, le Gouvernement du
Canàda s'engageant à faire les frais de leur
équipement, de leur solde et de leur entretien.
Ce projet n'a pas encore été bien mûri, et mes
conseillers seraient heureux de savoir ce qu'en
pense le gouvernement impérial.

La réponse que nous avons reçue et qui
n'a pas été rendue publique dans le temps,
parce que la guerre n'avait pas encore été
déclarée, était -du 3 août, et en voici les
termes:

A propos de votre dépêche chiffrée du 2
août, veuillez faire savoir à vos ministres que
le patriotique empressement avec lequel ils of-
frent de nous aider de toute manière est haute-
ment apprécié par le gouvernement de Sa Ma-
jesté, mais celui-ci préférerait remettre A plus
tard toute observation de détail sur la proposi-
tion qui nous est faite, et attendre la suite des
événements. Dès que la situation semblera né-
cessiter de nouvelles mesures, je vous télégra-
phierai de nouveau.

Ce télégramme est significatif en ce qu'il
montre ýque, le 3 août, non seulement le
gouvernement impérial faisait tous ses ef-
forts pour la préservation de la paix, mais
il avait espoir d'y réussir, et c'est à cela
qu'il faut attribuer la circonspection avec
laquelle sa réponse est faite.

M. W. F. MACLEAN (York-sud): Est-ce
que cette dépêche est signée par le secré-
taire -d'Etat des colonies?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Oui,
par M. Harcourt. Toutes ces communica-
tions passent par le canal de Son Altesse
royale :au secrétaire d'Etat des colonies, et
c'est de la même manière que sont reçues
les réponses.

Le 4 août, on nous a envoyé l'autre dépê-
che qui suit, relativement au même sujet:

Bien qu'il semble n'être pas Immédiatement
nécessaire de demander au Canada l'envoi d'un
contingent, je suis d'avis que vos ministres fe-
raient bien, à la suite de leuers généreuses offres,
de prendre toutes les dispositions législatives ou
autres propres à leur permettre de fournir sans



19 AOUT 1914 17

retard ce contingent au cas où la chose devien-
drait nécessaire

Le 6 août, on nous a envoyé la dépêche
rjui suit:

Relativement à votre télégramme du 1er août,
gouvernement de Sa Majesté accepte avec re-
connaissance l'offre de vos ministres d'envoyer
à ce pays un corps de troupe, et il serait heu-
reux de voir faire la chose au plus tôt. Suit com-
position suggérée.

Comme l'a dit imon très honorable ami
le chef de l'opposition, à qui j'ai communi-
qué plusieurs de ces dépêches dans l'inter-
valle, la proposition que l'on nous a faite
a été d'expédier une division forte d'à peu
près 22,500 hommes.

J'ai aussi, le 1er août, envoyé par l'entre-
mise de Son Altesse royale, le Gouverneur
général, le télégramme suivant:

Tout en exprimant leur espoir le plus vif
d'une solution paisible des présentes difficultés
internationales et leur vif désir de coopérer de
toutes manières à l'accomplissement de cet
objet, mes conseillers me prient de donner au
gouvernement de sa Majesté la ferme assurance
que si malheureusement la guerre doit avoir
lieu, les Canadiens seront unis dans une commu-
ne résolution de faire tous les efforts et tous les
sacrifices nécessaires à l'intégrité et au main-
tien de l'honneur de notre empire.

A cette dépêche, il a été répondu le 2 août
par la suivante:

Relativement à votre télégramme du 1er août
le gouvernement de sa Majesté accepte avec re-
connaissance l'assurance de votre gouvernement
que dans la crise actuelle Il peut compter sur
la généreuse coopération du peuple du Canada.

J'avais parlé à cet égard de l'unité de
.sentiment et de conduite du peuple cana-
dien, et les événements m'ont démontré que
je n'avais pas eu tort dans mon estimation
-de l'esprit qui anime les Canadiens. Ceux-
là qui vont partir le feront librement, ainsi
qu'il convient aux habitants d'un pays
libre. C'est volontairement qu'ils offrent de
servir ce pays et l'empire à l'heure du dan-
ger. Déjà le ministre de la Milice m'ap-
prend que des milliers de plus qu'il ne faut
ont demandé à partir. Je tiens à exprimer
mon entière approbation de l'idée qu'a
émise dans son éloquent discours l'honora-
ble député d'Oxford-sud (M. Sutherland),
à savoir que le peuple et le gouvernement
du Canada ont le devoir -de prendre toutes
les dispositions propres à assurer la subsis-
tance des familles de ceux qui vont partir.
Nous faisons dans le moment de notre
mieux pour le pays et pour l'empire, et nous
en sommes fiers; mais il ne faudrait pas
oublier nos obligations envers ceux qui res-
tent, et cette obligation, ni le peuple ni le
gouvernement du Canada ne l'oublieron-t.

2

Il a été aussi rendu publique une dépêche
que nous avons adressée à la mère patrie
relativement à une mesure qui, à notre avis,
devait être bien vue, non seulement pour
le secours matériel qu'elle apporterait, mais
parce qu'elle devait rappeler à la mère pa-
trie que les habitants du Dominion étaient
de toute manière avec elle et que ce beau
pays qui est le nôtre a été à juste titre
appelé le grenier de l'empire. Nous, avons
donc le 6 août envoyé, par l'entremise de
Son Altesse royale, le Gouverneur général,
le télégramme qui suit:

Mes conseillers me prient de vous faire savoir
que le peuple du Canada désire par son gouver-
nement offrir au peuple du Royaume-Uni un
million de sacs de farine de 98 livres chacun,
qui seront mis à la disposition du gouvernement
de Sa Majesté pour qu'il en fasse l'usage qui
lui semblera bon.

On a pensé que ceci devait être comme
un présent de peuple à peuple, mais qu'il
convenait en même temps de le mettre à la
disposition du gouvernement impérial qui
en déterminerait l'emploi. En réponse,
nous avons reçu, le 7 août, la dépêche qui
suit:

Au nom du peuple du Royaume-Uni, le gou-
vernement de sa Majesté accepte avec une pro-
fonde gratitude le magnifique et agréable pré-
sent de farine du Canada, lequel servira gran-
dement à raffermir les prix et à soulager la dé-
tresse de ce pays. Nous ne pourrons jamais ou-
blier la générosité de ce cadeau, la promptitude
avec laquelle il est fait et le patriotisme qui
l'inspire.

Je tiens à exprimer ici mon appréciation
de la conduite des provinces et aussi de par-
ticuliers -depuis huit ou dix jours. Il est
venu des provinces et de particuliers des
.dons, petits et grands, lesquels montrent le
vif désir du peuple et de chacune des pro-
vinces du Canada de coopérer à l'action du
Dominion et à tout ce qui se fait dans toutes
les possessions de l'empire. La population
en général, non seulement au Canada, mais
aussi en Angleterre et dans toutes les colo-
nies, éprouvera, j'en suis sûr, un vif senti-
ment de reconnaissance pour toute l'aide
ainsi rendue et elle fera les remerciements
les plus chaleureux.

J'ai déjà parlé de ce que nous avions fait
à l'égard des réservistes. Nous leurs avons
fait savoir que, comme citoyens du Canada,
la protection de nos lois leur est due et
qu'ils n'ont pas à-craindre d'être molestés,
à moins qu'ils ne tentent de quitter le pays
pour se battre contre nous, ou de donner
aide à l'ennemi, ou de violer autrement les
obligations qu'ils ont prises comme -citoyens
du Canada.

Je crois devoir mentionner que nous
avons jugé nécessaire d'établir la censure.

ÉDITION REVISÉE
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Ceci a été regardé comme absolument essen-
tiel dès le début; nous avons pris sur nous
de l'ordonner, espérant que le Parlement
approuverait plus tard au besoin notre con-
duite. Nous avions aussi à prendre des me-
sures relatives à la détention des navires.
Toutes ces affaires ont été arrangées par le
comité interdépartemental. Il nous a fallu
aussi proscrire l'exportation de certains ar-
ticles. Après consultation avec les autori-
tés impériales, nous nous sommes depuis
quelque peu relâchés de cette défense, ce
que nous continuerons de faire peut-être, à
mesure -que nous jugerons cette défense inu-
tile aux besoins de la guerre. De tous les
points du Canada nous avons eu des preu-
ves de la détermination du peuple de ce
pays de soutenir la métropole en même
temps que les autres dominions unis entre
eux par le lien le plus fort de tous, celui
de l'absolue liberté anglaise et le lien de la
parfaite autonomie. Ces liens unissent en-
tre elles les provinces du Canada dans ce
Dominion. Ces liens unissent à la mère
patrie les possessions autonomes de l'em-
pire, et nous nous réjouissons de savoir
que, dans un temps d'extrême tension et
peut-être de péril, ils se sont montrés les
liens les plus forts qu'aurait pu imaginer
n'importe lequel des gouvernements du
monde. Il pourrait ne pas être hors de pro-
pos de dire un mot de la marine, à laquelle
mon très honorable ami a si éloquemment
fait allusion, de même que ceux-là qui ont
proposé et appuyé l'adresse. Il y a à peine
quinze jours que la guerre est déclarée, et
déjà presque toutes les routes de- l'océan
ont été dégagées. Notre commerce exté-
rieur n'a connu -que bien peu d'interrup-
tion, et nous le devons à la splendide orga-
nisation de la marine anglaise. Ceux qui
connaissent les exercices religieux qui se
font en mer ce souviennent de la prière que
font à bord les marins dans la paix comme
dans la guerre, prière -dans laquelle ils de-
mandent qu'ils puissent être une sauve
garde pour leur souverain et pour ses pos-
sessions et une sécurité pour ceux qui,
poursuivant leurs occupations légitimes,
ont occasion de parcourir les mers. Les
originales paroles de cette vieille prière
expriment aussi parfaitement qu'il se peut
ce qui importe le plus à la sécurité et à
l'intégrité de cet empire, un passage sûr à
travers les océans. Cette prière a sûrement
été exaucée même dans cette affreuse
guerre, puisque déjà sur la mer la victoire
a été gagnée sans bruit.

Aujourd'hui, l'océan Atlantique et, bien-
tôt, nous avons tout lieu de le croire, l'océan
Pacifique, jouiront, sous la frotection du
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drapeau britannique, d'une sécurité aussi
certaine qu'en temps de paix.

A propos de l'offre dont j'ai parlé, il y a
un instant, le cadeau au peuple anglais
d'un million de sacs de farine, je voudrais
ajouter qu'au cours de la semaine dernière
nous avons été en correspondance avec
M. Perley, en vue d'offrir au gouvernement
de la France, s'ill désirait l'accepter, un hô-
pital de cinquante lits que nous serons
prêts à acquérir, à équiper et à maintenir.
La proposition a été faite par l'intermé-
diaire de M. Perley, en qualité de haut-
commissaire, et il a été chargé de s'in-
former des vues du gouvernement français
à ce sujet. Je crois qu'une proposition sem-
blable a été faite par le gouvernement an-
glais au gouvernement français. Mais dans
cette épouvantable tension générale et avec
l'urgence des affaires auxquelles le gouver-
nmnent français doit faire face, le gouver-
nement anglais n'a pu jusqu'à présent obte-
nir une réponse à sa demande et nous-mê-
mes n'en avons pas encore obtenu pour la
nôtre. J'ai pensé toutefois qu'il était bon de
déclarer ici publiquement que le Gouverne-
ment du Canada, avec l'approbation du Par-
lement qui, j'en suis sûr, ne lui sera pas
refusée, est prêt à établir, à équiper et à
maintenir, à Paris ou ailleurs, un hôpital
comprenant cinquante lits pour le soulage-
ment de ceux qui pourraient être blessés
pendant la guerre.

Le chef de l'opposition a fait allusion à
l'incertitude des événements humains et
particulièrement de ceux qui sortiront de
cette grande guerre à laquelle l'empire doit
faire face. L'avenir, il est vrai, est enve-
loppée d'incertitude, mais j'ai confiance que
le peuple du Canada l'envisage d'un coup
d'œil intrépide. Permettez-moi de dire que
si nous sommes maintenant soutenus par
l'exaltation et l'enthousiasme du premier
jour d'une crise nationale si importante
qu'elle remue les coeurs de tous les citoyens,
nous ne devons pas oublier que les jours
pourront venir durant lesquels notre pa-
tience, notre endurance et notre courage
seront soumis à la plus grande épreuve.
Alors faisons en sorte qu'aucun coeur ne
faiblisse et qu'aucun courage ne nous man-
que. J'ai été excessivement touché par le
contenu -d'une dépêche -qui est arrivée il y
a une heure à peine-ces dépêches nous sont
communiquées d'heure en heure. Elle té-
moigne d'un esprit que nous pourrions peut-
être avoir besoin d'imiter, si les nouvelles
nous arrivent que nos plus valeureux et nos
plus chers fils qui sont partis à la guerre,
sont tombés dans la bataille. Je donnerai
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lecture du texte de cette dépêche qui est
simple et très touchante:

Paris, 19 août, 11 h. 10 du matin:-Une mère
ayant quatre fils dans l'armée française des-
cendait lentement aujourd'hui les esealiers d'une
des mairies où les parents sont renseignés offi-
ciellement si les soldats sont morts, blessés ou
disparus. Elle était excessivement pâle, mais
son émotion était trop forte pour lui arracher
des larmes. Une amie vint rapidement au de-
vant d'elle et lui dit: "Avez-vous de bonnes nou-
velles? Je suis si heureuse que mon Jean soit
sain et sauf ".-" Oui, répondit-elle, ils sont tous
sains et saufs clans le sein de Dieu. Je suis
fière de les donner tous pour la cause".

Il ne convient pas de prolonger ce débat
A l'aube terrible de la plus grande guerre
que le monde ait jamais vue, à l'heure ou
l'empire est menacé par des dangers aux-
quels il n'a pas eu à faire face depuis cent
ans, toute parole inutile et vaine senble
être une discordance.

Nous sonmnes tous d'accord sur notre de-
voir; dans cette querelle, nos coeurs bat-
tent à l'unisson avec ceui de l'Angleterre et
des autres colonies anglaises. Nous ne sau-
rions manquer de remplir notre devoir com-
me l'exige l'honneur du Canada, non pour
l'amour des combats, non pour le désir des
conquêtes, non pour l'avidité de posséder,
mais pour défendre la cause de l'honneur,
pour maintenir des engagements solennels,
pour soutenir les principes de liberté, pour
:'opposer aux forces qui voudraient con-
vertir le monde en un camp retranché. Oui,

.c'est au nom même de la paix, que nous vou-
lons maintenir à tout prix, sauf par le dés-
honneur, que nous sommes entrés en guerre
et si nous sommes sérieusement conscients
des résultats terribles qu'elle peut entraîner
et de tous les sacrifices qu'elle peut imposer,
nous ne reculons pas devant eux, mais nous
attendons d'un coeur ferme le dénouement.

(La motion est adoptée.)

Le très hon. sir ROBERT BORDEN pro-
pose:

Que ladite adresse soit grossoyée et qu'elle
soit présentée a S.A.R. le Gouverneur général,
par ceux des membres de cette Chambre qui
font partie de l'honorable Conseil privé.

(La motion est adoptée.)

FIXATION DE LA DISCUSSION DES
VOIES ET MOYENS.

L'hon. W. T. WHITE (ministre des
Fin'ances) propose que la Chambre se forme,
jeudi, en comité pour examiner les voies et
moyens des subsides à accorder à Sa Ma-
jesté.

(Adopté.)

FIXATION DE LA DISCUSSION DES
SUBSIDES.

L'hon. W. T. WHITE (ministre des
Finances) propose que la Chambre se forme
jeudi, en comité pour discuter les subsides;
à accorder à Sa Majesté.

(Adopté.)

ADOPTION D'UNE RESOLUTION SUR
LES MESURES NECESSITEES PAR
L'ETAT DE GUERRE.

Le très hon. shr ROBERT BORDEN (pre-
iier ministre): Je demanderai à mon très

honorable ami (sir Wilfrid Laurier) s'il lui
conviendrait et lui serait agréable de dis-
cuter maintenant la résolution proposée par
M. Doherty, afin de lui permettre de faire
le dépôt du bill.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Très bien.

L'lhon. C. J. DOHERTY (ministre de la
Justice) propose que la Chambre siège en
comité pour l'examen du projet de réso4u-
tion suivant:

1. La Chambre décide qu'il y a lieu d'édic-
ter une loi à l'effet de ratifier et confirmer les
mesures que nécessite l'état de guerre actuel.

2. Que l'émission d'une proclamation par Sa
Majesté, ou sous l'autorité du Gouverneur en
conseil, sera une preuve définitive que la guerre
existe ou a existé pendant toute période de
temps y énoncée, et qu'elle a continuellement
existé depuis le 4me jour d.août 1914, et sera
réputée exister jusqu'à ce que le Gouverneur en
conseil déclare par proclamation qu'elle n'existe
plus.

3. Que le Gouverneur en conseil pourra auto-
riser les actes et mesures, et faire les. ordon-
nances et règlements qu'il pourra, à raison de
l'existence de guerre réelle ou appréhendée, d'in
vasion ou d'insurrection, croire nécessaires ou
opportuns pour la sécurité, la défense, la paix,
l'ordre et le bien-être du Canada, y compris:

(a) La censure et le contrôle et la suppres-
sion de publications, écrits, cartes, plans, pho-
tographies, communications et moyens de com-
munication;

(b) L'arrestation, la détention, l'exclusion et
la déportation;

(c) Le contrôle des havres, ports et eaux ter-
ritoriales du Canada et le mouvement des navi-
vires;

(d) Le transport par terre, par air ou par
eau et le contrôle du transport des personnes et
des choses;

(e) Le trafic, l'exportation, l'importation et
la fabrication;

(f) La prise de possession, le contrôle, la con-
fiscation et l'affectation de biens et de leur
usage.

4. Qu'une compensation sera payée pour la
prise de possession d'une manière permanente
de quelques biens sous le régime de toute loi,
ordre ou règlement; que les navires ou vais-
seaux employés ou navigués, ou les effets, arti-
cles ou marchandises dont il est fait commerce
contrairement à tout ordre ou règlement, pour-
ront être saisis et seront passibles de confisca-
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tiont; que des peines 1 jurront être imposées
pour infractions à cette Joi; qu'aucune person-
ne détenue pour la dépo tation, ou sous le coup
d'arrêt ou de détention à titre d'aubain enne-
mi, ou à titre de suspect, ou dans le but de
l'empêcher de quitter le Canada, ne sera libé-
rée sous caution ou autrement remise en liberté
ou traduite en justice sans le consentement du
ministre de la Justice, et que tout ordre ou man-
dat décrété ou émis par un ministre sous l'em-
pire d'une telle loi, ou décret du conseil ou rè-
glement basé sur la dite loi, sera une preuve
concluante de toute déclaration ou allégué qui
y seront exprimés ou contenus, et nulle cour ou
juge ne devra s'enquérir en l'espèce, ni émettre
d'ordre à cet égard.

5. Que la loi de l'immigration soit amendée
de manière à stipuler que quiconque résidant
au Canada qui quitte le pays aux fins d'accom-
plir le service militaire ou tout autre service
pour un pays alors en guerre avec Sa Majesté,
ou dans le but d'aider ou d'encourager de quel-

ýque manière que ce soit les ennemis de Sa Ma-
jesté, ne pourra débarquer en Canada, ou y de-
mneurer, si ce n'est avec la permission du mi-

mistre.
6. Que nonobstant les dispositions de l'article

8 de la loi sur la royale gendarmerie à cheval
'du Nord-Ouest, Statuts revisés, chapitre 91, le
Gouverneur en conseil pourra de temps à autre
autoriser la nomination de tel nombre de gen-
darmes, gendarmes auxiliaires, éclaireurs et
jeunes garçons qu'il Jugera nécessaires, en sus
du nombre limité par le dit article.

-Monsieur l'Orateur, quand a éclaté cette

guerre malheureuse, nous nous sommes

trouvés, comme il fallait s'y attendre, dans
une situation telle que nos lois, faites pour
le bien-être général en temps de paix, n'é-
taient pas absolument suffisantes pour don-
ner une autorité légale à plusieurs mesures
d'une toute première nécessité que l'on de-
vait prendre en vue des conditions actuel-
les. Des moyens ont dû être employés sans
aucune autorisation légale avant que la

Chambre puisse être réunie. Dans cette ré-
solution et dans le bill qui en découlera,
vous constaterez qu'il est pourvu que les
mesures qui ont été prises soient ratifiées.
Ces mesures que l'on propose de faire rati-
fier sont telles que si la législation proposée
avait été en vigueur elles auraient été au-
torisées par elle.

La Chambre remarquera que le bill qui
s'appuie sur la résolution procède non par
promulgation directe de dispositions spécia-
ies d'une loi faisant face à des cas particu-
liers, mais par le moyen d'octroi de pou-
voirs étendus au Gouverneur en conseil, par
des décrets du conseil ou des règlements
pour lui permettre de prendre les mesures
nécessaires ou opportunes afin de faire face
aux situations qui se sont produites ou qui
pourraient se produire en raison de l'état de
guerre qui existe. fl est vrai que pour cer-
taines questions, il eût été peut-être possi-
ble de se rendre compte des nécessités des
conditions actuelles et d'adopter des lois à

[M. Doherty.]

leur sujet ou de prévoir d'une manière dé-
terminée l'autorité qu'aura le Gouverneur
en conseil de les régler d'une façon parti-
culière. Mais après avoir fait une étude
des plus complètes de la question, après
avoir entendu les suggestions nombreuses
faites au Gouvernement de différents en-
droits et y avoir réfléchi, il nous a paru
que le moyen le plus sage étajit de demander
à la Chambre d'accorder au gouvernement
d'aujourd'hui le pouvoir de juger lui-même
quels seraient les moyens à employer en vue
des conditions diverses auxquelles nous
pourrions avoir à faire face.

Voilà pourquoi nous en sommes arrivés à
la décision de demander à cette Chambre
qu'elle confère au Gouverneur en conseil le
pouvoir de prendre telles mesures et procé-
dures et d'adopter tels arrêtés et règlements
qu'il pourra juger nécessaires pour îa dé-
fense et la sécurité ainsi que pour le main-
tien de la paix, de l'ordre et de la prospérité
du pays, durant -la période critique que
nous sommes appelés à traverser. Nous
nous sommes efforcés d'énum4rer, dans le
but de -donner au peuple canadien, en au-
tant que la chose est possible, une idée des
sujets que nous serons peut-être appelés à
aborder, un certain nombre de questions
auxquelles ce pouvoir peut s'étendre. Com-
mie la Chambre vient de l'apprendre par les
déclarations du très honorable premier mi-
nistre, nous avons déjà jugé nécessaire de
prendre l'initiative relativement à quelques-
uns de ces sujets. La résolution pourvoit
aussi à l'adoption d'un amendement à la loi
d'inîmigration, afin d'ajouter aux classes
d'immigrants auxquels l'entrée du pays est
interdite en vertu des dispositions de cette
loi, toute personne résidant au Canada, qui
quitte le pays dans le Lu& d'aller prêter
secours à l'ennemi, et qui pourrait cher-
cher à revenir ici après la guerre. Cette
disposition décrète que ces personnes-là ne
pourront revenir au Canada, sans avoir
obtenu au préalable une permission spé-
ciale.

La résolution contient également une dis-
position dans le but d'augmenter l'effectif
de la gendarmerie à cheval du Nord-Ouest.

Elle renferme également des dispositions
accessoires relativement à l'exécution des
décrets; du conseil et des règlements que
la Chambre est priée d'autoriser le 'Gouver-
neur en conseil d'adopter.

Nous n'ignorons pas qu'en proposant une
-mesure de cette nature, nous demandons
aux représentants du peuple canadien d'ex-
primer leur confiance en nous dans une lar-
ge mesure. Peut-être m'exprimerais-je plus
correctement en -disant que nous demandons
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au peuple du Canada de nous confier des
pouvoirs très étendus. Les députés peuvent
trouver leur justification pour en agir ainsi
non dans la confiance qu'ils .peuvent repo-
ser en nous individuellement; car nous ne
comptons pas sur les sentiments que la dé-
putation peut entretenir à notre endroit per-
sonnel, lorsque nous venons demander à la
Chambre ces pouvoirs étendus.

Je suis convaincu qu'il ne peut être ques-
tion de nos qualif'cations personnelles à ce
propos. Les besoins de notre commune pa-
trie justifient cette mesure. Nous savons
très bien qu'en vous demandant de nous
octroyer ces pouvoirs extraordinaires, nous
vous demandons en même temps de déposer
sur nos épaules un très lourd fardeau de
responsabilité, et si nous ne considérions
que notre avantage ou notre confort per-
sonnels à ce propos, nous serions peut-être
tentés d'éluder ces responsabilités. Mais,
dans les circonstances actuelles, il appar-
tient à chaque citoyen de faire son possible
pour notre pays, dont la destinée, de même
que celle de l'empire tout entier, est en jeu.

Le destin a voulu que nous fussions dans
la situation où l'acceptation de ce lourd
fardeau devienne le devoir manifeste que
nous sommes appelés à remplir. En vous
soumettant cette question, nous vous ex-
primons en même temps notre empresse-
ment à prendre sur nos épaules ce lourd
fardeau, nous allons même jusqu'à croire
qu'en la présentant à une Chambre qui est
calme comme l'est le peuple qu'elle repré-
sente, et où il n'existe plus de divisions de
partis à l'heure actuelle, nous pouvons
compter que la Chambre comprend que c'est
notre devoir d'assumer cette responsabilité,
tout comme c'est son devoir à elle d'en
charger nos épaules.

Après le très éloquent et le très patrioti-
que discours du très honorable chef de l'op-
position, je sens que7 je puis dire que nous
soumettons cette mesure à la considération
de cette Chambre avec la plus entière con-
fiance. Je puis ajouter, en outre, que nous
serons heureux de recevoir toutes sugges-
tions qui pourraient être de nature à amélio-
rer ces résolutions, soit dans leul forme, soit
dans leur substance. Nous ne sommes pas
attachés plus qu'il ne faut à aucune partie
de cette mesure en particulier, et en la
soumettant à l'appréciation de cette Cham-
bre, tout ce que nous cherchons, c'est d'ob-
tenir la sanction du Parlement en faisant
le mieux qu'il nous soit possible de faire
dans les circonstances critiques que traverse
notre commune patrie.

Le principe fondamental de la mesure qui
sera basée sur la résolution qui nous est

soumise, c'est que le.i nécessités de la situa-
tion dans laquelle nous nous trouvons pla-
cés sont telles, qu'il semble que le peuple
canadien doive placer sa confiance en nous,
jusqu'à nouvel ordre, et lorsque nous en
venons à cette extrémité, nous pouvons
l'assurer que nous nous rendons compte de
la lourdeur du fardeau des responsabilités
que nous sommes obligés d'assumer. Nous
pouvons de plus donner au peuple canadien
l'assurance que, bien que les pouvoirs qui
nous serons conférés soient étendus, nous
nous efforcerons, en les exerçant, de nous
souvenir combien il es.t désirable que nous
nous éloignions aussi pen que possible, vu
les intérêts et les besoins du pays à l'heure
a.ctuelle, des règles et des lois ordinaires
qui gouvernent notre pays dans des condi-
tions normales.

L'hon. WM. PUGSLEY: Monsieur l'Ora-
teur, animés comme nous le sommes tous
par le désir de faciliter -de toute façon l'ex-
pédition des mesures que le Gouvernement
2roit devoir prendre dans les circonstances,
j'espère que mon honorable ami ne croira
pas que je veuille indûment retarder les
procédures si je fais quelques remarques
relativement à une -partie de la résolution
soumise à notre considération.

Le ministre de la Justice a, avec raison,
demandé que l'on critique ou que l'on fasse
des suggestions à ce propos, et je suis sûr
d'avance qu'il me pardonnera si je signale
à son attention une disposition de la réso-
lution, laquelle demande, à mon avis, d'être
étudiée avec soin, et il faudrait que l'on
avance de très fortes raisons si l'on veut
la faire adopter. 11 s'agit de -l'article 4. Cet
article suspend en réalité l'acte de l'"habeas
corpus." Il ne le dit pas en toutes lettres,
mais c'est là l'effet qu'il aura. Il enlève
aux personnes qui peuvent être sujettes à
ces dispositions, le drosit d'en appeler aux
tribunaux et de forcer ceux qui les privent
de leur liberté de faire valoir devant un
tribunal ou un juge les raisons pour les-
quelles on les a privées de leur liberté et qui
les fait retenir en prison.

C'est là une loi assez sérieuse à promul-
guer, car il n'y a pas de privilège que le
peuple anglais apprécie plus et dont il soit
plus jaloux, et cela depuis des siècles, que
1' "habeas corpus." A mon sens, on devrait
être en état d'invoquer de puissantes rai-
sons avant que d'ordonner la suspension de
cet 'acte et de laisser la liberté des citoyens
entièrement entre les mains du ministère
jusqu'à nouvel ordre. Voici le texte de l'ar-
ticle:

Qu'une compensation sera payée pour la prise
de possession d'une manière permanente de que
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ques biens sous le régime de toute loi, ordre ou
règlement; que les navires ou vaisseaux em-
ployés ou navigués, ou les effets, articles ou
marchandises dont il est fait commerce contrai-
rement à tout ordre ou règlement, pourront être
saisis et seront passibles de confiscation; que
des peines pourront être imposées pour infrac-
tions A cette loi; qu'aucune personne détenue
pour la déportation, ou sous le coup d'arrêt ou
de détention à titre d'aubain ennemi, ou à titre
de suspect, ou dans le but de l'empêcher de quit-
ter le Canada, ne sera libérée sous caution ou
autrement remise en liberté ou traduite en jus-
tice sans le consentement du ministre de la Jus-
tice, et que tout ordre ou mandet décrété ou
émis par un ministre sous l'empire d'une telle
lot, ou décret du conseil ou règlement basé sur
ladite loi, sera une preuve concluante...

Non pas une présomption, mais une.
preuve concluante.
... de toute déclaration ou allégué qui y seront
exprimés ou contenus, et nulle cour ou juge ne
devra s'enquérir en l'espèce ni émettre d'ordre
à cet égard.

Cette résolution touche aux plus chères
libertés d'un sujet britannique. Il est pos-
sible qu'il existe des circonstances qui
exigent une législation d'une nature aussi
extraordinaire. Mais, à mon avis, il incombe
à mon honorable ami de démontrer à la
Chambre qu'une telle s:tuation existe, et
qu'il est nécessaire d'adopter cette mesure
extraordinaire dans l'intérêt du Canada etde l'empire. Je désire simplement pour le
présent attirer l'attention du ministre de la
Justice sur cette question, et je n'ai aucun
doute que mon honorable ami étudiera cette
clause avec soin avant qu'elle ne soit sou-
mise à la considération du comité.

L'hon. M. DOHERTY: Nous nous propo-
sons, dès que le bill aura subi l'épreuve de
la 2e lecture, de le renvoyer à un comité
spécial afin que l'on examine avec soin cha-
cune des dispositions qu'il renferme. L'on
fournira de cette façon l'occasion d'étudier
à tête reposée l'effet des différentes dispo-
sitions qu'il contient et les raisons qui mé-
litent en faveur de leur adoption, avant
que la Chambre ne soit appelée à se pro-
noncer définitivement à ce sujet.

Je me rends pleinement compte de la gra-
vité inhérente à- a disposition que vient de
citer mon honorable ami, et je puis l'assu-
rer que ce n'est qu'après avoir mûrement
Àtùdié la question que nous avons décidé
de l'insérer dans la résolution. Tout de
même, nous serons heureux de la voir plus
amplement étudiée par un comité spécial.

(La motion est adoptée. La résolution est
examinée en'comité général et adoptée.)

DEPOT D'UN PROJET DE LOI.

L'hon. M. DOHERTY demande à déposer
un projet de loi (bill n' 2), tendant à con-

[M. Pugsley.j

férer certains pouvoirs au Gouverneur gé-
néral en conseil et à modifier la loi d'immi-
gration.

(La motion est adoptée et le projet de loi
est lu pour la 1re fois.)

La séance est levée à cinq heures et trois
quarts -du soir.

CHAMBRE DES COMMUNES
Présidence de l'HON. THOMAS-S. SPROULE.

Jeudi, 20 août 1914.

M. l'ORATEUR ouvre la séance à trois
heures.

PROLONGATION DU MANDAT DE SON
ALTESSE ROYALE AU CANADA.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN
(premier ministre): Je désire faire à la
Chaibre la déclaration suivante:

Vu la situation extraordinaire faite au
Canada et au reste de l'empire par la guer-
re actuelle, le Gouvernement considère qu'il
est de grande importance que Son Altesse
royale le maréchal duc de Connaught conti-
nue à faire profiter le Canada de ses ser-
vices comme Gouverneur général. Sa con-
naissance des conditions du Canada, et sa
grande expérience des affaires publiques et
militaires, rendent ses services d'une valeur
toute spéciale dans les circonstances. Il
a' été en conséquence décidé, à la demande
du Gouvernement canadien, avec la pleine
approbation de Sa Majesté le roi et du
gouvernement impérial, que la commission
de Son Altesse royale sera indéfiniment pro-
longée pendant la durée de la guerre. Son
Altesse royale avait fait tous les préparatifs
nécessaires pour quitter le Canada à l'ex-
piration de son mandat le 22 octobre, mais,
avec le sentIment élevé du devoir qui l'a
toujours animée, elle s'est mise à la dispo-
sition de Sia Majesté.

L'hon. M. GRAHAM: Le peuple cana-
dien apprendra cette nouvelle avec joie.
L'expérience militaire ainsi que la double
connaissance que possède Son Altesse roya-
le le Gouverneur général des conditions qui
règnent dans la mère patrie et dans la nôtre
rendra, danis les circonstances actuelles. sa
présence dans cette partie des possessions
de Sa Majesté très agréable et encourageante
aui peuple.
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NOMINATION DANS LE BUREAU DE LA
REDACTION DES LOIS.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN pro-
pose:

Que la proposition de Son Honneur M.
l'Orateur relative à la nomination de M. John
T. Dunn pour remplir une vacance dans la sub-
-division B de la seconde division au bureau de
la rédaction des lois de la Chambre des com-
munes, et que la nomination faite par le Gou-
verneur en conseil pendant les vacances parle-
mentaires soit ratifiée et confirmée.

La nomination est faite en vertu de la loi

du service civil, dont toutes les disposi-
tions ont été remplies.

(La motion est adoptée.)

LES CANADIENS EN EUROPE.
L'hon. M. GRAHAM: Quelles sont les

mesures prises par le Gouvernement pour
venir au secours des Canadiens qui se
trouvent sans ressources en Angleterre ou
sur le continent européen et ne peuvent re-
venir au pays dans le moment?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN:
Je crois que la correspondance qui a été
déposée contient quelques rènseignements
à ce sujet. Le Gouvernement a reçu plu-
sieurs lettres et demandes de renseigne-
ments au sujet des Canadiens qui sont
quelque part sur le continent européen, et
dont leurs parents et amis ne pouvaient
avoir de nouvelles. Nous avons- essayé
d'établir un service pour répondre à ces
demandes. Ce service a été confié a sir
Joseph Pope, sous-secrétaire d'Etat des
Affaires extérieures. Chaque fois que la
chose a été jugée nécessaire ou désirable,
M. Pope s'est mis en communication par
câble avec M. Perley au sujet de plusieurs
cas à la fois ou de cas individuels suivant
les circonstances. En sus, nous avons fait
savoir à M. Perley que le Gouvernement
était prêt à mettre £20,000 à sa disposition
pour venir en aide à ces personnes en leur
avançant des fonds ou autres secours sui-
vant qu'il le jugera à propos, parce que
nous croyons que se trouvant sur les lieux
il est mieux en état de juger que nous
pourrions le faire à distance.

CONTRIBUTIONS DES PROVINCES
POUR LA GUERRE.

L'hon. M. LEMIEUX: Je demanderai
au très honorable premier ministre s'il peut
faire connaître à la Chambre les différentes
contributions que les gouvernements pro-
vinciaux ont faites aux autorités impéria-
les, et la nature de ces contributions.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN
(premier ministre): Je crois qu'un gouver-
nement provincial est sur le point d'offrir

une contribution, ou l'offrira prochaine-
ment. Je n'ai pas de renseignements pré-
cis. J'en ai entendu parler aujourd'hui,
mais je ne suis pas prêt à faire une décla-
ration définitive. Si mon honorable ami
veut bien attendre jusqu'à demain, je tâ-
cherai de lui donner alors tous les rensei-
gnements que possèdera le Gouvernement.

DISCUSSION GENERAL DU BUDGET.

L'hon. W. T. WHITE (ministre des Fi-
nances) propose que la Chambre se forme
en comité des voies et moyens.

-Avant de déposer les mesures fiscales
que je dois soumettre à la Chambre, je don-
nerai un aperçu succinct de la situation
financière du Canada et de la situation nou-
velle qui, d'après moi, est créée par la dé-
claration de la guerre.

Les conditions financières et économiques
communes à tous les pays, dont j'ai parlé
au long dans'mon exposé budgétaire, en
avril dernier, ont causé une diminution
considérable dans nos recettes depuis le
mois de septembre dernier. Pendant les
quatre premiers mois du présent exercice
financier: avril, mai, juin et juillet, il y a
eu diminution de recettes par rapport à la
période correspondante du précédent exer-
cice financier de plus de 10 millions de dol-
lars.

Comme conséquence d'un accroissement
général dans l'acivité commerciale dû à
des conditions financières plus faciles, une
amé,lioration marquée s'est fait sentir vers
la fin de juillet. On constate cette amélio-
ration dans les rapports des premiers dix
jours du mois d'août, la diminution dans
les recettes n'étant que de $500,000, ce qui
donnerait $1,500,000 pour le mois, par rap-
port à une diminution moyenne de $2,700,-
000 pour chacun des quatre mois précé-
dents.

Comme la diminution dans les recettes
du dernier exercice finarcier avait com-
mencé dans le mois d'octobre, nous avions
pensé que pendant les derniers mois de
l'année civile les recettes des mois corres-
pondants de l'année précédente augmente-
raient graduellement et que nous pour-
rions espérer des gains en janvier, février
et mars qui compenseraient dans une cer-
taine mesure le Trésor de ses pertes pré-
cédentes.

Cette prévision a été entièrement dé-
jouée par la guerre. Son explosion extraor-
dinairement soudaine entre l'Autriche-Hon-
grie et la Serbie, et la rapidité effrayante
de son extension à la Russie, à l'Allema-
gne, à la France, à la Belgique et à la
Grande-Bretagne ont jeté le monde civilisé
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dans une panique comme on en a jamais
vu. Le coup porté à la finance internatio-
nale a été immense.

L'effet de cet ébranlement de la confiance
publique fût de susciter aussitôt, et sur tous
les points, une demande d'or. Des titres-
pour des sommes énormes furent jetés sur
le marché et vendus pour ce qu'on voulait
bien en offrir. La liquidation s'est pour-
suivie sur une énorme échelle jusqu'à ce
que les pertes prodigieuses éprouvées par les
particuliers et le drainage de l'or opéré dans
tous les grands centres financiers eurent
déterminé la fermeture des bourses et
bureaux de change du monde. La demande
d'or persistant dans le monde financier et
la pratique de thésauriser se généralisant,
le résultat inévitable fut bientôt la suspen-
sion générale des paiements en espèces.

Par suite de cette suspension, accompagnée
en Angleterre, et ailleurs en Europe, de
proclam ations moratoires différant l'échéan-
ce d'obligations à terme, par suite aussi
de l'impossibilité d'expédier de l'or de
l'autre côte de l'Atlantique sans s'exposer
à le voir tomber aux mains de croiseurs
ennemis, le système universel du change se
trouva bouleversé. Simultanément le com-
merce international se trouva enrayé par
suite de l'interruption soudaine de toute
relation entre belligérants et la cessation
immédiate des échanges entre l'Europe et
l'Amérique.

Tous ces événements malheureux se
sont précépités dans l'espace de deux ou
trois semaines; et cependant, telle est la
flexibilité de l'organisation financière du
monde, que déjà l'ordre sort de ce qui
semblait être un inextricable chaos, et le
vaste et complexe mécanisme du commerce
et de la finance reprend, avec une régularité
qui s'accroît d'heure en heure, sa fonction
normale.

Pour les fins du présent exposé, il me reste
à estimer aussi exactement que possible nos
perspectives deS dépense de l'année, à
indiquer mes prévisions quant au revenu et
à soumettre les mesures proposées par le
Gouvernement en vue de faire face aux
conditions nouvelles qui nous sont faites.

Je manquerais de franchise si je ne disais
pas sur-le-champ que ces prévisions, tant en
ce qui regarde les rentrées que les sorties,
ne sont à mes yeux fondées que sur des
probabilités fort incertaines, car personne
ne saurait pronostiquer avec une mesure
raisonnable d'assurance ce que l'avenir nous
réserve sous l'une ou l'autre de ces
rubriques.

Avant que la guerre eût été déclarée, nous
avions estimé notre revenu à $145,000,000

[M. W. T. White.]

et nos dépenses à $175,000,000 à peu près,
dont 135 millions imputables sur le compte
du revenu consolidé, et 40 millions im-
putables sur le compte du capital, comptes
spéciaux et de placement.

En juin.. dernier nous avons négocié un
emprunt de 5 millions de livres sterling,
dont le produit, joint aux recettes prévues,
nous aurait conduit jusqu'à l'automne
prochain, alors qu'un nouvel emprunt,
disons, de 3 millions, aurait paré à tous nos
besoins jusqu'à la clôture de l'exercice
financier, y compris le retrait de billets du
Trésor devant échoir en novembre prochain,
au montant de $1,700,000.

Notre situation actuelle au comptant est
normale, car, tant au Canada qu'à Londres,
nos soldes de compte de banque ont été
maintenus en bon état.

J'aborde maintenant l'examen de la si-
tuation telle qu'elle a été modifiée par la
guerre. Quant aux rentrées pour le reste
de l'année, c'est avec grande hésitation que
je me hasarde à les estimer. Depuis un cer-
tain temps j'ai fait mettre la question à
l'étude par les experts de mon minis-
tère et ceux du département de la Douane.
Il ne paraît pas doûteux ,que nous n'ayons
à enregistrer une moins-value notable des
recettes de la douane, par suite de la dimi-
nution des importations. Du seul fait de
la guerre, nos échanges avec l'ennemi ces-
sent automatiquement. Le relèvement des
taux de l'assurance maritime devra avoir
un effet des plus marqués sur les échanges
transocéaniques. Et surtout l'interruption
temporaire du cours de nos emprunts en
Grande-Bretagne, en restreignant notre ca-
pital -disponible et nos -dépenses, va pro-
duire une diminution sensible du chiffre de
nos importations. D'autre part, nous cons-
taterons probablement une augmentation
de nos importations à provenance des Etats-
Unis, dont les ports nous transmettront
sans doute des marchandises expédiées
d'Europe. Le renchérissement de nos grains,
de nos denrées et autres produits va ajou-
ter à la puissance d'achat que dans les cir-
constances ordinaires nous aurions eue de
ce chef. A la suite d'un examen attentif

e tous les aspects de - la question, nou
sommes d'avis que nos recettes des sources
actuelles pour l'année devront atteindre à
130 ou 135 millions.

Quant aux dépenses, la ligne de condui-
te du Gouvernement sera autant que pos-
sible de maintenir le programme actuel de
travaux publics en construction. D'autre
part, de nouveaux travaux ne seront pas
mis en train tant que la situation finan-
cière ne sera pas redevenue normale, et à cet
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égard nous devons solliciter l'indulgence et
la coopération des membres de la députa-
tion tant -de l'un que de l'autre parti. D'un
côté nous ne voudrions pas interrompre
les travaux en construction, ce qui entrai-
nerait le chômage forcé; et, d'un autre côté,
il nous faut bien tenir compte de l'état fi-
nancier actuel et nous abstenir d'entrepri-
ses nouvelles, tant que nous n'aurons pas
la perspective des sources de revenu requi-
ses pour leur exécution. Dans ces condi-
tio.ns, j'estime que notre revenu serait à peu
près suffisant pour parer aux dépenses cou-
rantes; c'est, du moins, ce que j'espère.

Il reste à satisfaire d'autre manière à une
dépense imputable sur le compte du capital
les comptes spéciaux et de placement, for-
mant un total probablement de 30 mil-
lions, ainsi qu'aux dépenses spéciales que
nous serons peut-être appelés à faire pour
la défense commune du Canada et de l'em-
pire. Nous demandons au Parlement de
nous accorder un crédit de 50 millions.
Il est difficile de, dire quelle partie de cette
somme sera dépensée d'ici à la clôture de
l'exercice financier, mais il y a lieu de pré-
voir que ce sera la plus grande partie.
Pendant que sévit une guerre universelle et
que notre existence nationale est en jeu, il
ne serait guère patriotique de ménager son
sang ou son argent; et on peut être assuré
que le Gouvernement continuera à secon-
der de toutes ses forces les efforts de la
Grande-Bretagne dans cette lutte émouvan-
te où el-le se trouve engagée pour la préser-
vation de l'empire et de la liberté du mon-
de.

Etant donnée une dépense capitale et
spéciale pour la guerre,- disons de 60 mil-
lions, nous devrons, en outre, autoriser une
dépense de $8,500,000 pour le rachat des
billets du Trésor dont l'échéance est en no-
vembre, soit un total de $68,500,000, qu'il
faudra solder avec le produit d'emprunts
ou de taxes spéciales. Déjà nous avons
emprunté 25 millions par l'émission du
mois de juin. Il reste donc à parer aux
$43,500,000 qui restent.

En vue de faire face partiellement aux
dépenses spéciales pour la guerre, il me
faut proposer certains relèvements des droits
de douane et d'accise portant sur des arti-
cles et denrées qui sont d'ordinaire frap-
pés en temps de guerre. Ce sont particu-
lièrement le café, le sucre, les spiritueux et
le tabac qui sont visés. Sur le café vert,
qui est admis en franchise lorsqu'il est ex-
pédié directement du pays de productión,
ou obtenu en entrepôt douanier dans le
Royaume-Uni, nous proposons l'établisse-
ment d'un droit de 2 cents I la livre d'après
le tarif préférentiel anglais et de 3c la livre

au tarif général. Il en résultera sur
le café un surcroît de revenu annuel
de $500,000, à peu près. En ce qui re-
garde le sucre, nous proposons que, sur
l'article brut du commerce, marquant au
polarimètre 75 degrés, le taux du droit soit
sous le régime du tarif préférentiel anglais
relevé de 25c à 88c les 100 livres,'et sous
le régime du tarif général de 31câ à $1.111
les 100 livres. Nous ne proposons aucun
changement de tarif pour curresnondre aux
divers degrés excédant 75. En d'autres
termes, nous proposons un relèvement de
63e par 100 livres, sous le régime du tarif
préférentiel anglais, et de 80c par 100 livres
sous le régime du tarif général. Sur le
sucre brut marquant 96 degrés il est effec-
tué sous le régime du tarif préférentiel un
relèvement depus 40e1 par 100 livres à
$1.031 par 100 livres, et sous le régime du
tarif général, un relèvement depuis 57c par
100 livres à $1.37J par 100 livres. Sur le
sucre raffiné marquant 88 degrés au pola-
rinètre, le taux du tarif préférentiel an-
glais sera porté de 72c à $1.52 les 100 livres,
et le taux du tarif général de 93c à $1.93
les 100 livres. Il n'est opéré aucun change-
ment dans les taux relatifs aux divers de-
grés excédant 88. En d'autres termes, nous
proposons un relèvement de 80c par 100
livres, sous l'empire du tarif préférentiel
anglais, et de Sic les 100 livres sous le ré-
gime du tarif général.

Sur le sucre raffiné marquant 99 degrés,
nous proposons de relever le taux du tarif
préférentiel anglais de 83e les 100 livres à
$1.63 les 100 livres, et la taxe du tarif géné-
ral de $1.07ï à $2.07ï. En d'autre termes,
nous proposons de relever de quatre cinquè-
mes de cent la livre, sous le régime préfé-
rentiel anglais, et de le la livre, sous le ré-
gime du tarif général, les droits imposés sur
le sucre raffiné. En nous fondant sur les
statistiques des importations de l'année der-
nière, il y a lieu de prévoir que cette taxe
spéciale sur le sucre va nous assurer des
recettes supplémentaires de plus de 5 mil-
lions par année.

Sur le whisky, l'eau-de-vie, le genièvre
et autres spiritueux distillés de même na-
ture, nous proposons de relever le -droit de
$2.40 à $3 par gallon de preuve. Nous fon-
dant sur le chiffre de la consommation de
l'année dernière, nous prévoyons qu'il en
résultera pour nous un surcroît de recettes
de plus de $2,500,000 par année. Certaines
autres modifications secondaires dont il
n'est pas nécessaire de parler ici, seront pro-
posées, comme conséquence du relèvement
des droite sur le café, le sucre et les spiri-
tueux. En d'autres termes, certains change-
mente, conséquence des précédents, devront
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être effectués dans les droits sur certaines
denrées, en raison du relèvement des droits
sur les articles qui sont leur matière pre-
mière. Sur ýles cigares et les cigarettes, nous
proposons de relever le droit spécifique de
$3 la livre à $3.50, et, sur le tabac manu-
facturé, nous proposons de le relever de*
10c la livre. Le surcroît de revenu de cette
somme sera de plus de $200,000 par année.
Je dois expliquer que, :sous l'empire de
l'annexe C du traité avec la France, aucun
re'èvement des droits douaniers sur les vins
et les champagnes n'est possible. La raison
en est que les droits sont fixes et spécifi-
ques, et ne sont pas susceptibles d'augmen-
tation tant que le traité reste en vigueur.

Tels sont les changements que nous pro-
posons de faire au tarif douanier. J'aborde
maintenant l'exposé des mesures relatives
aux droits d'accise. Voici quels change-
ments nous proposons. Sur les spiritueux
nous proposons de relever les droite de $1.90
à $2.40 le gallon. Sur la liqueur de malt,
de 10e à 15e le gallon; sur les cigares, de
$2 à $3 par mille; sur les cigarettes, de
$2.40 à $3 par mille; sur le tabac manufac-
turé, de 5c à 10e par livre. En nous fondant
sur les chiffres de la consommation de l'an-
née dernière, nous prévoyons une plus-
value de $6,600,000 par année dans les re-
cettes de l'accise.

Relativement au relèvenwent des droits de
douane ou d'accise sur les liqueurs et les
tabacs, nous avons appris que des bra3-
seurs, des distillateurs et des commerçants,
prévoyant qu'il serait nécessaire de lever
un impôt de guerre sur ces articles, ont de-
puis une quinzaine sorti d'entrepôt de fort
grandes quantités de ces marchandises. J'ai
sous la main des détails concernant l'ac-
cro'ssement anormal des recettes de la doua-
ne et de l'accise, détails que je communi-
querai plus tard au comité. Si nous man-
quions de parer à la situation ainsi créée,
nos mesures financières, pour autant qu'elles
ont trait à c.es articles, deviendraient inu-
tiles, et nous serions privés pendant le reste
de l'année d'une ,forte partie des recettes
que nous espérions retirer de ces sources-
là. Il me faut donc proposer qu'une partie
des lois qui se rapportent aux droits de
douane ou d'accise sera réputée être entrée
en vigueur le 7 août 1914.

Ces impôts de guerre, qui ne représentent
qu'une faible partie de l'accroissement des
dépenses militaires ou navales causées par
les circonstances critiques qui ont surgi,
retomberont sur toute la population. Lors-
qu'il acquittera ces impôts, chaque citoyen
comprendra que la somme versée servira à
la défense du pays et de l'empire.

[M. W. T. White.]

J'estime que nous retirerons de ces im-
pôts de guerre un supplément de recettes
d'environ $7,000,000 pendant le reste de
l'exercice. Cela laisse une somme de plus
de $36,000,000 qu'il faudra obtenir au moyen
d'emprunts. Au fur et à mesure que l'occa-
sion s'en présentera, nous ferons de nou-
veaux emprunts, mais je dois déclarer à la
Chambre que la somme que nous pouvons
compter retirer de cette source est hypothé-
tique et dépendra du cours des événe-
ments.

Dans ces circonstances, je me fais auto-
riser, en modifiant la loi conc-ernant les bil-
lets fédéraux, à porter de 30 à 50 millions
de -dollars le montant du papier-monnaie
que nous pourrons émettre moyennant une
réserve d'or du -quart de ce montant. Cela
augmentera les disponibilités de $15,000,000
empruntés aux nôtres sur le crédit national.
Nous tirerons parti de cette mesure d'ur-

genca seon qu'il sera nécessaire pour
ajouter aux sommes empruntées ailleurs.
J'ai déjà donné avis d'un projet de loi ten-
dant à cette fin.

Quant aux effets de la guerre sur la situa-
tion industrielle ou commerciale du Canada,
je ne mie crois pas tenu de nie prononcer
sur ce sujet dans la présente circonstance.
La guerr.e, à n'en pas douter, fera du tort à
quelques-unes de nos entreprises, mais ce
tort pourra être plus grave au début et ne
pas durer longtemps. Dans ces circons-
tances, je sens que je puis demander avec
confiance aux patrons de continuer leurs
opérations autant que possible afin d'allé-
ger le plus qu'ils pourront la misère que
cause le manque de travail, et afin que le
fardeau de la guerre ne pèse pas trop lour-
dement sur la classe ouvrière.

Plusieurs de nos industries, notamment
l'agriculture, devront éprouver une recru-
descence d'activité. Le commerce entre le
Canada et la mère patrie recevra vraisem-
blablement une impulsion dont il 'erait dif
ficile d'exagérer l'importance à l'égard de
nos re'ations à venir. Si j'ai un avis à
donner à toute la population canadienne
c'est de persisfer, comme elle le fera, j'en
suis sûr, à faire preuve du calme et de la
myodération qui l'ont toujours distinguée.
La confiance est le suprême devoir patrioti-
que-la confiance les uns envers les autres,
la confiance dans notre patrie et ses institu-
tions, dans l'empire, dans la justice de
notre cause et dans le triomphe assuré de
nos arnes, sous la protection de la Provi-
dence.

J'ai l'honneur de déposer un projet de
résolution ainsi conçu:
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DROITS DE DOUANE.

[1. La Chambre décide qu'il y a lieu de modifier l'annexe A du Tarif de douanes de 1907, déjà
modifié par le chapitre 15 des Statuts de 1913 et par le chapitre 26 des Statuts de 1914, et d'en
retrancher les item 21, 22, 23, 25, 26, 27, 28, 29, 43, 44, 45, 66, 103, 104, 105, 106, 107, 113,
134, 135, 135a, 141, 143, 144, 145, 146, 147, 150, 151, 152, 156, 159, 160, 161, 162, 168, 220,
248, les différentes énumérations d'articles et les différents droits de douane inscrits en re-
gard et de décréter que les énumérations, item et droits suivants seront inscrits dans la
dite annexe A.

Tarif
Item de faveur Tarif Tarif

du pour la intermé- général.
tarif Grande- diaire.

Bretagne

21 Pâte ou "liqueur " de cacao et pâte ou «li-
queur » de chocolat, sucrée, en blocs ou gâ-
teaux d'au moins deux livres de pesanteur

la livre 4 cents 41 cents 4' cents
22 Préparations de cacao ou de chocolat, en poudre 221 pc. 272 p.e'. 271 p.c.
23 Préparations de cacao ou de chocolat, n. a. p., et

confiseries recouvertes de ou contenant du cho-
colat, le poids de l'enveloppe et du carton devant
étre compris dans le poids soumis au droit,

par livre i cent i cent 1 cent
et 22ï p.c. 35 P.C. 35 P.C.

25 Chicorée, 3échée aufourtorréfiée ou moulue,par liv. 2 cents 3 cents 3 cents
25a Café, extrait de, n. a. p., et substituts de toutes

sortes............................... par livre 5 cents 6 cents 6 cents
26 Café torréfié ou moulu, et, toutes imitations et

succédanés, y compris les glands, n.a.p., par livre 4 cents 5 cents 5 cents
27 Café torréfié ou moulu, lorsqu'il n'est pas importé

directement du pays de production..... la livre 4 cents 5 cents 5 cents
et 71 p.e 10 PC. 10p.c.

28 Café vert importé directement du pays de produc-
tions et café vert acheté «en entrepôt » dans
le Royaume-Uni,...... ............. par livre 24 cents 3 cents 3 cents

28a Thé vert importé directement du pays de produc-
tion, et thé acheté en entrepôt dans le Royaume-
Uni......... .......................... par livre En franchise En franchise En franchise

29 Café vert, n.a.p.,.....................par livre 3 cents 3 cents 3 cents
29a Thé, n.a.p.......................................10 P.C. 10 PC. 10 P.C.
43 Lait condensé (y compris le poids du contenant).

la livre 21 cents 31 cents 34 cents
44 Café au lait, condensé............................ 25 PC. 35 P.C. 35 P.
45 Aliments lactés, n.d., préparations alimentaires de

céréales en colis d'au plus vingt-cinq livres
chacun.......................................20 P.C. 30 pc. 30 pc.

66 Biscuits, sucrés.......... ....................... 20 pc. 30 pc. 30 P.
103 Fruits conservés dans l'eau-de-vie ou autres spiri-

tueux, et dont le liquide qui les contient est d'une
richesse d'au plus quarante pour cent d'esprit
de preuvre.................................... 60P.C. 60p.c. 60p.c.

104 Fruits conservés dans l'eau-de-vie ou autres spiri-
tueux, et dont le liquide qui les contient est d'une
richesse de plus de quarante pour cent d'esprit
de preuve.................... ......... le gallon $300 $3.00 63.00

et 30 PC. 30 PC. 3U pc.
105 Fruits en boîtes de fer-blanc hermétiquement

fermées ou autres emballages hermétiques, n.d.,
y compris le poids de l'emballage......la livre 12 cent 21 cents 22 cents

106 Gelées, marmelades, confitures et viande hachée
menue (mince meat) concentrée ....... la livre 2 cents 34 cents 31 cents

107 Gingembre confit....................... ... 25 PC. 35 PC. 35 P.C.
113 Noix de coco, séchées, sucrées ou non....la livre 3
134 Tout sucre supérieur en couleur au numéro seize,

type de Hollande, et tous sucres raffinés de quel-
que espèce, qualité ou type qu'ils soient, accu-
sant au polariscope au plus quatre-vingt-huit
degrés.............................les100livres 81.52 $1.93 $193

Et pour chaque degré en sus de quatre-vingt-huit
degrés..:.......................les 100 livres 1 cent. cent. 1, cent.

Toutefois les fractions de cinq dixièmes de degré
ou moindres ne sont pas imposables et les frac-
tions de plus de cinq dixièmes sont imposables
sur le pied d'un degré.
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Item
du

tarif.

Toutefois encore le sucre raffiné a droit d'entrer
sous le tarif de préférence britannique, sur preuve
suffisante aux yeux du ministre des Douanes que
ce sucre raffiné est le produit exclusif de sucre
brut prodyit dans les colonies et possessions
britanniques, et non autrement.

135 Sucre, n.d., non supérieur en couleur au numéro
seize, type de Hollande, égouttages de sucre et
coulages de sucre pendant le transport, mélado ou
mélado concentré, fonds de cuves et vesou recuit
(concrete), et mélasses accusant au polariscope
plus de cinquante-six degrés, mais n'excédant pas
soixante et quinze degrés..........les 100 livres

Et pour chaque degré additionnel au-dessus de
soixantelet quinze degrés.......... les 100 livres

Toutefois les fractions de cinq dixièmes de degré ou
moindres ne sont pas imposables, et les fractions
de plus de cinq dixièmes sont imposables sur le
pied d'un degré.

Toutefois encore tout sucre brut, y compris le sucre
dénommé en ce numéro, et qui est le produit
d'une colonie ou d'une possession britannique,
entre sous le tarif de préférence britannique,
lorsqu'il est importé directement d'une colonie
ou possession britannique, au Canada.

Sauf que le sucre importé sous cet item ne sera pas
sujet à un droit spécial.

135a Sucre brut tel que décrit au numéro 135 du tarif,
lorsqu'il est importé pour être raffiné au Canada
par des raffineurs de sucre canadien, jusqu'à con-
currence de la quantité de sucre raffiné durant
les années civiles 1912 et 1913 par ces raffineurs
du sucre de betterave canadienne produit au
Canada, sous l'empire de règlements établis par
le ministre des Douanes, les cent livres, accusant
au polariscope au plus soixante et quinze degrés..

Et pour chaque degré additionnel au-dessus de
soixante et quinze degrés.......... les 100 livres

Le sucre importé sous le régime du présent numéro
n'est pas susceptible d'être frappé du droit spé-
cial.

Le régime du présent numéro prend fin le 31 dé-
cembre 1914.

141 Sucre candi et confiseries de toute espèce, y com-
pris les gommes sucrées, les écorces candies et
le mais crevé, fruits candis, noix candies, pou-
dres aromatiques (flavouring), poudres à
custard, poudres à gelée, sucreries, pains sucrés,
gâteaux, pâtes, puddings et toutes autres confise-
ries contenant du sucre, le poids des enveloppes
et cartons devant être compris pour l'imposition
du droit............................ par livre

et
143 Cigares et cigarettes, y compris, pour les cigares,

le poids des bandes et des rubans, et, pour les
cigarettes, le poids du papier qui les enveloppe..

la livre
et

144 Tabac haché..............................la livre
145 Tabac manufacturé, n.d., et tabac à priser. .la livre
146 Ale, bière, .porter et stout, importés en fûts ou

autrement qu'en bouteilles............le gallon
147 Ale, bière, porter et stout, importés en bouteil-

les.....................................le gallon
Six bouteilles d'une pinte ou douze bouteilles

d'une chopine représentent un gallon.
150 Jus de limon et jus de fruits, alcoolisés ou renfer-

mant au plus vingt-cinq pour cent d'esprit de
preuve................................le gallon

rM. W. T. White.]

Tarif
de faveur

pour la
Grande-
Bretagne.

88 cents.

î cent.

88 cents.

4 cent.

j cent.
221 p.c.

$3.50
25%
65 cents.
60 cents.

30 cents.

42 cents.

75 cents.

Tarif
intermé-

diaire.

$1.11-1

1, cent.

88 cents.

cent.

J cent.
35 p.C.

$3.50
25%
65 cents.
60 cents.

30 cents.

42 cents.

75 cents.

Tarif
général.

$1. 11

1, cent.

88 cents.

} cent.

j cent.
35 p.c.

$3.50
25%
65 cents.
60 cents.

30 cents.

42 cents.

75 cents.
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Tarif
Item de faveur Tarif

du pour la intermé- Tarif
tarif. Grande- diaire. général.

Bretagne.

151 Jus de limon et jus de fruits, alcoolisés ou renfer-
mant plus de vingt-cinq pour'cent d'esprit de
preuve................................ le gallon $3.00 83.00 83.00

et 30 30 30
152 Jus de limon et autres sirops et jus de fruits, n.d... 17i %22-2 22
156 Alcool éthylique, ou la substance communément

connue sous le nom d'alcool, oxyde d'éthyle
hydraté ou d'esprit-de-vin, n.d.; genièvre (gin)
de toute espèce, n.d.; rhum , whisky et tous
liquides alcooliques ou spiritueux, n.d.; alcool
amylique ou huile de pommes de terre ou huile
de grain; alcool méthylique, alcool de bois,
naphte de bois, esprit pyroxylique, ou tout pro-
duit désigné sous le nom d'esprit de bois ou de
spiritueux méthylés, absinthe, arack ou eau-de-
vie de palme, eau-de-vie, y compris les eaux-de-
vie artificielles et les imitations d'eau-de-vie,
n.d.; cordiaux et liqueurs de toute espèce, n.d.;
sue d'agave fermenté (mescal), pulque, extrait
de punch au rhum (rhum shrub), genièvre de
Hollande (schiedam) et autres schnapps; tafia,
angostura, et amers ou boissons alcooliques simi-
laires; et vins, n.d., renfermant plus de quarante
pour cent d'esprit de preuve....................

le gallon d'esprit de preuve $3.00 83.00 83.00
Toutefois, pour tous les articles dénommés sous

ce numéro et dont la force alcoolique est
inférieure à celle de l'esprit de preuve, il ne
doit être fait dans le mesurage aucune réduc-
tion en vue du droit, au-dessous du titre de
quinze pour cent au-dessous de preuve.

Toutefois aussi, lorsque les articles dénommés
sous ce numéro sont d'une force alcoolique
supérieure à celle de l'esprit de preuve, le mesu-
rage et le chiffre du droit à acquitter sur ces
articles doivent être majorés en proportion de
la supériorité du titre relativement à la force de
l'esprit de preuve.

Toutefois encore, les bouteilles, flacons et réci-
pients de genièvre, rhum, whisky et eau-de-vie
de toute sorte, et leurs imitations, sont réputés
contenir les quantités suivantes (sauf les disposi-
tions relatives à la majoration ou à la réduction
d'après le degré de force alcoolique), savoir:

Les bouteilles, flacons et récipients, ne contenant
pas plus de trois quarts d'un gallon la douzaine,
représentent trois quarts d'un gallon la douzaine;

Les bouteilles, flacons et récipients contenant plus
de trois quarts d'un gallon mais pas plus qu'un
gallon la douzaine, représentent un gallon la
douzaine;

Les bouteilles, flacons et récipients contenant plus
d'un gallon mais pas plus d'un gallon et demi la
douzaine, représentent un gallon et demi la dou-
zaine;

Les bouteilles, flacons et récipients contenant plus
d'un gallon et demi mais pas plus de deux gal-
lons la douzaine, représentent deux gallons la
douzaine;

Les bouteilles, flacons et récipients contenant plus
de deux gallons mais pas plus de deux gallons
et quatre cinquièmes la douzaine, représentent
deux gallons et quatre cinquièmes la douzaine;

Les bouteilles, flacons et récipients contenant plus
de deux gallons et quatre cinquièmes mais pas
plus de trois gallons la douzaine, représentent
trois gallons la douzaine;

Les bouteilles, flacons et récipients contenant plus
de trois gallons mais pas plus de trois gallons et
un cinquième la douzaine, représentent trois
gallons et un cinquième la douzaine.
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Item
du

tarif.

• Toutefois encore, les bouteilles ou les fioles de
liqueurs pour des fins spéciales, telles les échan-
tillons non destinés à être vendus dans le commer-
ce, peuvent être déclarés en douane suivant le me-
surage réel subordonnément aux règles établies
par le ministre des Douanes...................

159 Spiritueux et eaux spiritueuses de toute espèce
mélangés avec un ou plusieurs ingrédients et con-
nus ou désignés sous le nom de calmants, élixirs,
essences, extraits, lotions, teintures ou médica-
m ents, essences de fruits éthérées ou spiritueuses,
n.d ....................... :............ie gallon

et
160 Parfums à l'alcool et spiritueux parfumés, eau de

laurier (bay rum), eau de cologne et de lavande,
lotion pour les cheveux et la peau, eaux denti-
frices et autres préparations de toilette renfer-
mant des spiritueux quelconques:

a) en bouteilles ou flacons ne contenant pas
plus de quatre onces..................

b) en bouteilles, flacons ou autres récipients
contenant plus de quatre onces...... le gallon

et
161 Ether nitreux, esprit de nitre alcoolisé et esprit

d'ammoniaque aromatique ............. le gallon
et

162 Vins médicinaux ou combinés avec des médica-
ments, y compris le vermouth et le vin de gin-
gembre, contenant pas plus de quarante pour
cent de spiritueux ..............................

168 Farine de malt contenant moins de cinquante pour
cent de malt au poids; aussi, extrait de malt,
fluide ou non, y compris la mélasse de grain; les
droits d'accise britanniques ou étrangers n'en-
trant pas dans l'évaluation des produits rangés
sous ce numéro; sous le régime de règlements
établis par le ministre des Douanes. .. par livre

et
220 Toutes préparations médicinales, chimiques et

pharmaceutiques, lorsqu'elles sont composées
de plus d'une substance, y compris les médica-

ments brevetés et dits proprièetary, les teintures;
pilules,poudres, tablettes et trochisques,pastilles,
sirops, cordiaux, amers, anodins, toniques, em-
plâtres, liniments, pommades, onguents, pâtes,
gouttes, eaux, essences et huiles, n.d.:

a) A l'état sec................................
b) T ous autres...............................

Toutefois ne sont pas comprises dans le pré-
.sent numéro les drogues, la pâte à pilules
et les préparations, à l'exception des pilules
et des emplâtres et taffetas médicinaux,
reconnus comme officinales par la Phar-
macopée anglaise ou celle des Etats-Unis
ou par le Codex français;

Toutefois, aussi, tout article compris dans le
présent numéro et qui contient plus de qua-
rante pour cent d'esprit de preuve est pas-
sible des droits suivants, savoir.. le gallon

et
248 Peintures et couleurs broyées dans l'alcool et tous

vernis et laques à l'alcool ............. le gallon

2. Décide que toute disposition législative ba-
sée sur la précédente résolution est censée
être entrée en vigueur le 21 août 1914, applica-
ble, sauf dispositions contraires, à tous les ar-
ticles mentionnés dans la précédente résolution,
Importés ou retirés des entrepôts de douanes,
pour la consommation, à cette date ou après, et

[M. W. T. White.]

s'appliquer aussi aux articles Importés antérieu-
rement et sur lesquels les droits n'ont pas été
acquittés avant la dite date;

Pourvu. toutefois, que les dispositions précé-
dentes concernant les articles mentionnés sous
les numéros 146, 147 et 156 du tarif soient cen-
sées être entrées en vigueur le 7ième jour

Tarif
de faveur

pour la
Grande-
Bretagne.

$3.00
30 p.c.

60 p.c.

$3.00
40 p.c.

$3.00
30%

60 p.c.

3c.
35 p.c.

20 p.C.
60 p.c.

$3.00
30 p.c.

$1.25

Tarif
intermé-

diaire.

$3.00
30 p.c.

60 p.c.

$3.00
40 p.c.

$3.00
30%

60 p.c.

30.
35 pc.

25 p.c.
60 p.c.

$3.00
30 p.c.

31.25

Tarif
général.

$3.00
30 p.c.

60 p.c.

$3.00
40 p.c.

$3.00
30%

60 p.c.

3C.
35 p.C.

25 p.c.
60 p.c.

$3.00
30 p.c.

$1.25
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d'août 1914, et être applicables aux articles
mentionnés sous les dits numéros 146, 147 et
156 du tarif, et importés et retirés des entre-
pôts de douanes, pour la consommation, à cette
date ou antérieurement, et être aussi applica-
bles aux articles importés antérieurement et sur
lesquels les droits n'ont pas été acquittés avant
cette date.

DROITS D'ACCISE.

Décide qu'il y a lieu de modifier la loi sur le
revenu intérieur modifiée par le chapitre 34 des
statuts de 1908, en abrogeant les articles 154,
201, 222 et 279, et en les remplaçant par les
suivants :

154. 11 peut être imposé, prélevé et perçu sur
tous les spiritueux distillés les droits d'accise
suivants, lesquels sont payés au percepteur
ainsi qu'il suit, savoir:

(a) Lorsque la matière employée dans leur
fabrication se compose de pas moins de 90 p.
100, au poids, de grains à l'état naturel et non
maltés, ou lorsqu'ils sont fabriqués de sucre,
sirop ou mélasse ou autres matières saccharines
non autrement prévues, sur chaque gallon de
la force de preuve d'après l'hydromètre de
Skyes, et ainsi dans la même proportion pour
toute force plus grande ou moindre et pour tou-
te quantité moindre qu'un gallon;

(b) Lorsqu'ils sont exclusivement fabriqués
de mélasse, de sirop, de sucre ou autres matières
saccharines, apportés en entrepôt dans la distille-
rie et sur lesquels il n'a pas été payé de droits
de douane, ou d'accise, ou lorsqu'ils sont fabri-
qués de grain à l'état naturel ou malté, em-
ployé, dans les proportions que prescrit le mi-
nestère, en conbinaison avec de l'orge maltée,
apportée en entrepôt dans la distillerie et sur
laquelle il n'a pas été payé de droits de doua-
ne ou d'accise, sur chaque gallon de la force
de preuve d'après l'hydromètre de Skyes, et
ainsi dans la même proportion, et pour toute
quantité et pour toute quantité moindre qu'un
gallon;

(c) Lorsqu'ils sont exclusivement fabriqués de
mélasse, de sirop, de sucre ou autres matières
saccharines apportés en entrepôt dans la distil-
lerie et sur lesquels il n'a pas été payé de
droits de douane, sur chaque gallon de la force
de preuve d'après lifydromètre de Skyes, et ainsi
dans la même proportion, pour toute force plus
grande ou moindre et pour toute quantité
moindre qu'un gallon.

201 Il est imposé, prélevé et perçu sur chaque
gallon de boisson fermentée destinée à imiter
la bière ou la liqueur de malt, et fabriquée en
tout ou en partie avec toute autre substance
que le malt, un droit d'accise lequel est payé au
percepteur ainsi que ci-après prévu ; mais tout
brasseur qui fait usage de sucre, de sirop ou
d'autre matière saccharine dans la fabrication
de la bière et qui a préalablement donné au
percepteur dix jours d'avis, par écrit, de son
intent'on de faire ainsi usage de sucre, de sirop
ou d'autre matière saccharine, peut recevoir un
drawback égal au droit d'accise par lui payé
sur le malt employé avec ce sirop, ce sucre ou
cette matière saccharine pour la fabrication de
cette bière, sauf les restrict!ons et règlements
prescrits par le ministère.

222. Sont imposés, prélevés et perçus les droits
d'accise qui suivent sur tout malt fabriqué ou
importé, et ces droits doivent être payés au
percepteur ainsi que la présente loi le prescrit,
savoir:

(a) Sur chaque livre de malt fabrique au
Canada, sous le régime des règlements d'accise

au sujet des touraillons et de l'absorption de
l'humidité dans l'entrepôt, ainsi que prescrit par
le présent décret du conseil au 7e jour de fé-
vrier 1891, trois cents; mais le malt peut être
transporté en entrepôt d'une brasserie de malt
à une distillerie et le droit sur ce malt peut
être remis sur preuve, à la satisfaction du dé-
partement, que ce malt a été employé unique-
ment à la production de spiritueux à la fabri-
cation desquels n'est empiloyée aucune autre
mat*ère que le malt; et de plus, le droit sur le
malt employé dans toute manufacture à l'entre-
pût autorisé par une licence, à la fabrication de
l'extrait de malt ou de quelqu'autre préparation
médicinale de même nature agréée par le dépar-
tement peut être remis en vertu des règlements
qui sont établis par le département.

(b) Sur chanue livre de malt importé en Ca-
nada et mis en entrepôt puis retiré pour fins
de consommation, un droit d'accise de trois
cents; mais le malt importé en Canada, écrasé
ou moulu, sera sujet à un droit de cinq cents
par livre.

279 Les droits d'accise ci-après mentionnés
seront imposés, prélevés et perçus sur le tabac
et les cigares fabriqués au Canada, et ils se-
ront payés au percepteur tel que prévu dans
Cet acte, savoir:

(a) Sur tout tabac à chiquer et à fumer, ha-
ché menu, pressé ou mis en torquettes, haché
ou granulé; sur le tabac mis en torquettes à
la main ou préparé pour la vente et la consom-
mation autrement que de la façon ordinaire,
même sans l'aide d'aucune machine et d'aucun
instrument et sans être pressé ni parfumé, et
sur tous déchets résultant de la coupe, ainsi que
sur tous morceaux de rebut et toutes balayures
provenant de feuilles de tabac employées à
l'état brut ou sous toute forme autre que prévue
dans cet acte, dix cents par livre, poids exact:

(b) Sur les torquettes ordinaires de tabac
canadien, faites exclusivement de tabac récolté,
dans le paye, et sur la ferme ou l'établissement
où il aura été récolté, par le cultivateur dû-
ment muni d'un permis à ce s'ujet, ou dans une
fabrique de tabac également munie d'un per-
mis, dix cents par livre, poids exact;

(c) Sur tout tabac à priser provenant de ta-
bac en feuilles à l'état brut, ou sur le produit
quelconque de tel tabac en feuilles, ou sur tout
article remplaçant le tabac, moulu, séché, par-
fumé ou autrement travaillé, de toute descrip-
tion, préparé pour la consommation, dix cents
par livre, poids exact;

(d) La poudre à priser, vendue ou transpor-
tée pour fins de consommation, acquittera le
même droit que le tabac à priser et sera mise
en paquets et estampillée tel qu'ici prescrit au
sujet du tabac à priser complètement manufac-
turé, excepté que la poudre à priser, non encore
préparéeý pour la consommation, mais devant
être assujettie à d'autres procédés, c'est-à-dire
être tamisée, assaisonnée, parfumée ou autre-
ment travaillée avant de pouvoir être employée
ou consommée, pourra être vendue directement
par un fabricant de tabac à un autre, et sans
paiement de dro't, en vertu de règlements faits
par le ministère à cet égard;

(e) Sur les cigares de toutes sortes, faits
avec du tabac en feuilles à l'état brut ou tout
autre article le remplaçant, trois piastres par
mille;

(f) Sur tous cigares mis en paquets de moins
de dix c'gares chacun, quatre piastres par
mille;

(g) Sur les cigarettes faites avec du tabac
en feuilles à l'étatbrut ou tout autre article le
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remplaçant, et ne pesant pas plus de trois livres
par mille, huit piastres par mille;

(h) Sur les cigarettes faites avec du tabac
en feuilles à l'état brut ou tout autre article
le remplaçant, et pesant plus de trois livres par
mille, huit piastres par mille;

(i) Sur tout tabac en feuilles à l'état brut
de provenance étrangère, non écoté, retiré d'en-
trepôt pour être manufacturé dans une fa-
brique de cigares ou de tabac, vingt-huit cents
par livre, pesé d'après l'étalon relatif au tabac
en feuilles, ci-dessus établi;

(j) Sur tout tabac en feuilles de provenance
étrangère, écoté, retiré d'entrepôt pour être
manufacturé dans une fabrique de cigares ou
de tabac, quarante-deux cents par livre, pesé
d'après l'étalon relatif au tabac en feuilles ci-
dessus établi;

2. Dans toutes les fabriques de tabac em-
ployant ino'ns de cinquante pour cent de tabac
canadien en feuilles à l'état brut, et dix pour
cent ou plus d'autres articles, ces articles seront
sujets à un droit de seize cents par livre, poids
exact.

2. Décide que toute loi basée sur le projet de
résolution qui précède sera censée être entrée
en vigueur le 7 août 1914.

M. McCOIG: Quels sont les changements
effectués par rapport au tabac à l'état brut
importé dans ce pays?

L'hon. M. WHITE: Je renseignerai mon
honorable -ami plus tard.

M. McCOIG: Y a-t-il des changements?

L'hon. M. WHITE: Nous augmentons de
5 à 10 cents l.e droit d'accise sur le tabac
manufacturé. Pour ce qui est des droits
de douane, le taux spécifique par rapport
aux cigares et cigarettes sera augmenté de
$3 à $3.50 par livre, et seulement de 10
cents par livre pour tout autre tabac manu-
facturé. Le tabac en feuilles n'es-t assu-
jetti à aucun droit -de douane.

M. A. K. MACLEAN (Halifax): L'oppo-
sition n'a pas lieu de faire de longues re-
marques au sujet de l'exposé budgétaire
que vient de faire l'honorable ministre des
Finances. C'est chose extraordinaire qu'un
second exposé budgétaire dans une même
année, et nous regrettons tous les circons-
tances ·qui ont nécessité celui-ci. Nous nous
attendions, cependant, à l'annonce d'une
baisse considérable de nos revenus et d'ef-
forts tentés pour la compenser et faire face
aux déficits probables. Le ministre des Fi-
nances a fort bien décrit la situation ac-
tuelle du pays. Nos importations et, par
conséquent, nos revenus, avaient commen-
cé à diminuer dans une large mesure plu-
sieurs mois avant la guerre, et, naturelle-
ment, cette diminution s'est beaucoup ac-
centuée depuis que la guerre est déclarée.
Ici comme dans tout le reste de l'univers,
les importations, le crédit, le pouvoir
d'achat, durant une semaine surtout, furent

[M. W. T. White.]

pour ainsi dire paralysés. Nos exportations
en ont souffert. La hausse des taux de
change, d'assurance et de transport, la sus-
pension du commerce maritime, le désir de
chaque pays de protéger sa réserve d'or,
l'impossibilité, pour le nôtre, de continuer
à emprunter, tout cela nous a nui et a rendu
inévitable la diminution de notre commerce
et de nos revenus. Nous devions donc nous
attendre que le Gouvernement tentât d'aug-
menter nos revenus en prévision de certains
déficits. Inutile de discuter cette démarche
et de soutenir -que le Gouvernement aurait
pu l'éviter s'il eût adopté une meilleure po-
litique dans le passé. Nous nous trouvions
en face d'exigences inévitables et il fallait
absolument prendre les moyens -d'y ré-
pondre.

Sans vouloir étudier à fond les amende-
ments apportés au tarif par l'honorable mi-
nistre des Finances, je dirai que le peuple
va s'y montrer favorable, au moins jusqu'à
un certain point. Cependant, ils sont très
importants. et la droite devra trouver rai-
sonnable que nous puissions les commen-
ter quand ils seront soumis au comité de la
Chambre.

Encore un mot sur une couple d'autres
sujets. Le ministre des Finances a -dit que
le Gouvernement voulait s'abstenir de faire
à l'avenir des dépenses qui ne seraient pas
nécessaires. Mais il n'a pas dit ce qu'il
allait faire des travaux publics pour l'exé-
cution desquels on a déjà voté de l'argent.
On peut différer d'opinion -sur le mode de
déoense des deniers publics; mais il faut
admettre, il me semble, que les travaux
d'un caractère national, déjà commencés ou
projetés; et censés être profitables à la
nation, devraient, autant que possible, se
continuer. Toutefois, je soutiens qu'il va
falloir renoncer à l'avenir aux méthodes
en vertu desquelles jusqu'ýà présent et sous
tous les gouvernements on a consacré des
sommes énormes à certaines entreprises
auxquelles on n'aurait pas dû songer. Le
budget de la dernière session contient des
item de ce genre qui représentent plusieurs
millions -de piastres. J'espère que le Gou-
vernenient sera plus prudent à l'avenir et
surtout cette année, et -qu'il ne commencera
aucuns travaux qui ne soient d'un caractère
national et avantageux à la nation.

Sans vouloir lier mes amis ni rien dicter
au Gouvernement, mais parlant en mon
propre nom et dans le seul but de travailler
au bien-être de ce pays et de procurer au
peuple un soulagement au moins temporel,
je ferai allusion, en peu de mots, à notre
approvisionnement de .denrées alimentaires.
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Je souhaite bien que la guerre soit de très
courte durée; mais il est de toute évidence
que, d'ici plusieurs mois, l'Europe se dé-
vouera à la guerre et non à l'agriculture,
qu'ele maniera l'épée au lieu de la char-
rue. On se bat probablement, à l'heure qu'il
est, dans le jardin même de l'Europe et dans
les plus grands champs à blé du monde.
Cela signifie nécessairement que la produc-
tion des choses nécessaires à la vie va di-
minuer énormément et que l'on va entamer
l'approvisionnement de ce pays, des Etats-
Unis et de quelques autres pays qui ne
sont pas en guerre. Je ne -me suis pas in-
formé de ce que notre récolte promettait
d'être cette année.

D'alarmantes nouvelles nous arrivent de
certaines parties des provinces de l'Ouest
relativement à notre production de blé et,
dans quelques autres provinces, la récolte
des grains autres que le blé menace d'être
bien au-dessous de la moyenne. La situa-
tion financière qui s'annonce pour l'hiver
prochain 'amènera inévitablement, je crois,
la misère pour beaucoup de familles, et la
quantité de même que le prix -des vivres
deviennent en conséquence une question
extrêmement importante.

Animé -des motifs les meilleurs possibles,
je conseille au Gouvernement, en toute sin-
cérité, de voir s'il ne serait pas à désirer
que l'on détaxât bon nombre de denrées
alimentaires. Il se peut que notre produc-
tion suffise à la consommation domestique
et à l'extraordinaire demande qui sera faite
de nos produits alimentaires, mais je ne
vois cependant aucune raison pour le Gou-
vernement de ne pas étudier avec le plus
grand soin la question d'un dégrèvement,
même temporaire, des objets d'alimenta-
tion. Je ne suggère pas au Gouvernement
d'en faire sa politique permanente, si cela
n'est pas conforme à ses vues économiques
et si cela devait ne pas être en harmonie
avec ce qu'il croit devoir être sa politique
fiscale. Je ne fais -cette proposition que
comme étant une sage politique temporaire,
propre à faire face au malheureux état de
choses qui règne présentement et qui peut-
être subsistera d'une manière encore plus
prononcée l'hiver prochain.

Il y a autre chose à dire à propos des
droits sur les denrées alimentaires, à savoir
que le Gouvernement, s'il juge inopportun
d'admettre en grand nombre les denrées en
franchise, pourrait fort bien leur faire su-
bir une importante diminution de droits.
Oe serait un soulagement pour le peuple,
sans cesser d'être pour le Trésor une cause
de revenus addirtionnels. Je crois en effet
n'avoir pas tort de penser que, sous l'em-
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pire d'un tarif très modéré, il serait possi-
ble de se procurer un revenu plus considé-
rable que par le tarif actuel.

Il y a encore ceci à dire à ce même pro-
pos, 'c'est que, si nos produits suffisent à
nos besoins, l'absence de droits sur les ar-
tioles importés permettrait à quelques-uns
des nôtres de faire du commerce d'exporta-
tion, puisque la suppression des droits aura
pour effet de faire pénétrer dans le pays
des 'denrées 'alimentaires en quantité plus
grande qu'il ne nous en faudra.

L'état de guerre qui présentement règne
en Europe va nécessairement interrompre
la fabrication dans -des pays qui font un
grand commerce d'exportation avec pres-
que tous les pays du monde. Il est bon de
se demander s'il ne serait pas opportun de
mettre nos manufacturiers à même d'ex-
porter leurs produits sur des contrées qu'ap-
provisionnaient jusqu'ici dans une large
mesure les pays belligérants. C'est là une
question qui pourrait fort bien être mise à
l'étude par le Gouvernement et en particu-
liwpar le ministre du Commerce et de l'In-
dustrie. C'est là une question à laquelle
on peut être sûr que le gouvernement des
Etats-Unis ne manquera pas de donner tous
ses soins. Je suppose bien que l'on voudra
profiter de l'occasion qui se présente d'ob-
tenir des marchés où jusqu'à présent on
n'avait pas pu pénétrer; et je crois fort
possible que les fabricants et exportateurs
canadiens aient aujourd'hui une occasion
d'obtenir des marchés qui leur étaient res-
tés fermés jusqu'à présent.

Quant à ce que le Gouvernement pourrait
faire pour aider à une extension de notre
commerce extérieur en fait de produits ma-
nufacturés, je ne puis le dire. Il se peut
que l'encouragement donné à des lignes de
vapeurs entre le Canada et les pays étran-
gers, grâce à une dépense même modérée,
mais en nous réservant une rigoureuse ré-
glementation des prix de transport, serait
un moyen aussi bon que tout autre d'aider
le manufacturier et l'exportateur canadien.

Je fais cette proposition au Gouverne-
ment dans l'espoir qu'il voudra bien la
prendre en considération, car tout ce qui
dans le moment serait propre à donner de
nouveaux marchés à nos fabricants mérite
notre plus soigneuse attention.

Je réserverai toutes les observations que
je désire faire sur les changements aux ta-
rifs pour l'heure où les résolutions vien-
dront en discussion devant le comité géné-
ral.

En faisant ces propositions, je déclare de
nouveau n'être inspiré par aucun esprit
d'opposition aux mesures que nous propose
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le Gouvernement pour se procurer les reve-
nus additionnels qu'il lui faut en vue des
services publics du pays, mais je les fais
parce que je crois qu'elles sont dans l'inté-
rêt public et qu'elles se recommandent
d'elles-mêmes à la Chambre et au pays.

M. W. F. MACLEAN (York-sud): Mon-
sieur l'Orateur, j'espère que la Chambre
voudra bien écouter avec indulgence ce que
j'ai à dire sur les questions que soulèvent
ces mesures et les déclarations du ministre
des Finances. Les propositions que ce der-
nier a faites aujourd'hui en vue de prélever
une somme suffisante pour les engagements
du pays et pour notre contribution à la
guerre ont mon approbation, et je suis sûr
qu'elles auront celle du peuple de ce pays.
Il nous faut nécessairement contribuer à
soutenir l'honneur de l'empire, et nous le
ferons de deux manières, par de l'argent et
par l'envoi de troupes sur le théâtre des
hostilités.

0e sentiment a été fort bien exprimé au-
jourd'hui des deux côtés de la Chanrfe,
mais tout en ayant à réunir des fonds pour
faire face aux dépenses ordinaires du pays
et aux nécessités de la guerre, à cause de
l'extraordinaire situation qui s'est produite
ici, il nous faut pareillement prendre les
mesures pour conduire les affaires ordinai-
res de ce pays. Nous devons faire quelque
chose pour l'empire, mais nous devons aussi
faire quelque chose pour le Canada. Le
ministre a mentionné dans son discours que
les affaires se trouvaient plus ou moins
embarrassées par le fait de cette grande
guerre survenue en Europe et dans laquelle
nous sommes entraînés. Il raut cependant
faire marcher les affaires du pays; il faut
que nos manufactures continuent à fonc-
tionner et à donner de l'ouvrage à nos gens.
Cette mesure est prise, il est vrai, en vue
de la guerre et il s'agit de source de re-
venus pour le Canada, mais il faut en même
temps trouver un moyen-et ceci se rapporte
à la situation générale du pays-d'accroître
la circulation et les ressources de ce pays
dans l'intérêt du commerce. La présente
émission de billets du Dominion est de 30
millions de dollars, avec une réserve d'or de
25 p. 100. Le ministre des Finances propose
de porter cette émission à 50 millions de
dollars, ce dont je le félicite; mais cela
suffirait-il?

Ce pourra être suffisant pour les dépenses
ordinaires du pays et pour les dépenses
spéciales que la guerre nécessite.; mais a-t-
on pourvu aux besoins du commerce et
pris des mesures pour prévenir, s'il est
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possible, la stagnation qui menace les in-
dustries de ce paye. Le Gouvernement de-
vrait se faire autoriser à accroître l'émission
des billets du Trésor jusqu'à 100 millions
au moins et à garder à 25 p. 100, s'il est né-
cessaire, la réserve d'or. Afin de trouver de
l'or en quantité suffisante pour maintenir
la réserve à 25 p. 100 il nous faudra peut-
être émettre des obligations. En temps de
guerre, il serait peut-être nécessaire d'avoir
une réserve d'or de 25 p. 100; une réserve de
15 p. 100 ne répondrait probablement pas
aux circonstances. Je n'entrerai point dans
les détails de la chose; mais il y a absolue
nécessité d'accroître l'émission des billets
du Domindon fort au delà de ce que pro-
pose le ministre, et l'on pourra se procurer
l'or nécessaire au maintien de cette circu-
lation de la meilleure manière possible.

Le ministre a fait aussi la proposition de
se servir de billets du Trésor indéfiniment
pour les besoins de l'industrie.

A propos de la circulation canadienne,
j'ai dit à la Chambre précédemment qu'il
nous serait utile d'avoir dans ce pays un
système d'escômpte comme il en existe au-
jourd'hui aux Etats-Unis et pour léquel on
y a organisé une série de banques de ré-
serve, établies un peu partout sur le terri-
toire. L'idée mère du projet est de n'avoir
plus à compter sur les banques pour la cir-
culation et pour le crédit du pays, mais de
faire que la circulation ait pour fondement
le crédit du paye, au moyen de billets na-
tionaüx garantis par une réserve d'or et
aussi par un accroissement de la circula-
tion à l'aide de banques de réserve ou ban-
ques d'escompte, qui escompteraient à nou-
veau pour les banques les effets de com-
merce et d'autres valeurs qui leur sont pré-
sentés. Etant donnés nos engagements et
cette malheureuse guerre, il nous faut au
Canada avoir non seulement le moyen
d'augmenter les ressources de l'adminis-
tration pour la guerre et les besoins ordi-
naires, mais assurer au pays une circula-
tion qui permette aux affaires de marcher.

On dira peut-être que nos banques sont
en état d'y pourvoir; mais cela est-il bien
vrai? En présence de cette guerre, le Gou-
vernement peut-il, aujourd'hui, demander
assistance aux banques de ce pays? La tota-
lité de l'actif disponible de nos banques est
à l'heure qu'il est de 1,500 millions de dol-
lars. Malgré cela, le ministre du Commerce
a semblé nous dire qu'il ne voit guère de
chance d'obtenir des banques l'argent qu'il
faudrait pour faire face aux besoins parti-
culiers dont il parle et qu'il lui faudra
faire un emprunt au dehors.
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C'est probablement la seule conduite à
tenir, mais cette Chambre et le pays savent-
ils que de ces 1,500 millions de dollars, 133
millions se forment d'emprunte rembour-
sables sur demande contractés hors du Ca-
nada et de 67 millions faits de pareils em-
prunts au Canada? Si nos banques n'a-
vaient pas envoyé hors du pays ces 200
millions pour spéculer à la bourse-chose
que je réprouve absolument, puisque le
pays ne peut qu'en souffrir-cet argent se-
rait aujourd'hui à notre disposition; mais
il ne l'est pas. Il est probable que les
affaires vont dans ce pays se trouver para-
lysées, et, au moment de discuter notre
situation générale, il serait opportun d'exa-
miner en même temps la question, plus
haute et plus large, de savoir comment sub-
venir aux besoins financiers du commerce
canadien, et non pas seulement à ceux du
Canada. Telle est la chose qui d'elle-même
se recommande à la Chambre et au pays
dans l'épreuve par laquelle nous passons, et
renseignés que nous sommes par les progrès
accomplis dans d'autres contrées en fait de
finances nationales et de commerce de ban-
que.

C'est que la monnaie légale du pays, je
veux dire l'argent en circulaition, -devrait,
d'une façon absolue, être émis par le Tré-
sor public et avoir comme base de con-
fiance la sécurité de l'Etat et le crédit de
la nation.

Nous ne devrions pas compter sur nos
banques pour notre circulation monétaire
mais nous devrions avoir une circulation
absolument stable sous la forme de billets
nationaux garantis par une réserve en or.
Aujourd'hui, aux Etats-Unis, par suite de
cette condition qui y existe--auparavant le
secrétaire du Trésor avait obtenu l'autori-
sation nécessaire-le gouvernement a pour
$500,000,000 de billets qu'il peut -déposer
dans une banque quelconque pour aider à
faire les récoltes. Nous avons obtenu la
même chose d'une façon indirecte. Nous
avons autorisé nos banques à augmenter
leur circulation de 15 p. 100 de leur capital
et de leur réserve de telle sorte que la situa-
tion a été soulagée. Ce n'est pas suffisant,
toutefois, pour la situation -qui existe au-
jourd'hui. 'Ce que les Etats-Unis ont
fait avec tant de succès, nous devons le
faire également. Mais il y a plus, d'après
un -autre rapport que j'ai vu, on se propose
d'adopter le principe de réescompte au
moyen de billets de banques nationaux. Je
recommande absolument ce procédé. Mais
on peut y pourvoir par une autre résolution
présentée à la Chambre. Par suite des con-
ditions embarrassantes du pays et comme
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l'a dit le ministre des Finances, étant don-
né que les travaux vont manquer, et qu'il
y a des fabriques et ·des -industries qui vou-
draient bien donner de l'emploi mais ne
peuvent le faire parce qu'elles ne peuvent
obtenir des facilités des banques, c'est le
devoir du Parlement de trouver le moyen,
en amél-iorant nos lois des banques et nos
lois de circulation, d'assurer des capitaux
suffisants et une circulation assez grande
pour permettre la continuation des affaires
du pays.

Ce système de monnaie nationale a été
adopté dans 'toute l'Europe sauf en Angle-
terre et en réalité les 'billets de la Banque
d'Angleterre sont comme une émission de
papier-monnaie. Cette circulation peut être
garantie par de l'or, mais aujourd'hui les
billets de la Banque d'Angleterre sont, com-
nie l'a dit le secrétaire du Trésor, " de l'ar-
gent du gouvernement ", et c'est le meil-
leur au monde. Aux Etats-Unis, autrefois,
on les appelait des "greenbacks ". C'était
le meilleur argent des Etats-Unis et main-
tenant c'est le meilleur du Canada et nous
devons adopter ce système. Nous n'avons
pas un bon 'système de circulation moné-
taire ni -le meilleur système de banques.

M. MACDONALD: Que proposez-vous?
M. MACLEAN: En réalité deux choses.

La circulation métallique est assurée com-
plètement par l'Etat.

Pourquoi, suivant l'exemple de tous les
pays de progrès, l'Etat ne ferait-il pas en
sorte que toute la monnaie légale du pays
soit en billets nationaux, garantis par une
réserve-je ne discuterai pas le montant de
cette garantie-assurant ainsi une émis-
sion de monnaie nationale qui sera assez
élastique pour faire face aux conditions?

M. MACDONALD: Feriez-vous cette émis-
sion de monnaie aux banques?

M. MACLEAN: Actuellement les ban-
ques ont émis pour plus de $100,000,000 de
leurs billets et avec les billets du Dominion
cela suffit pour les besoins des affaires. Au
lieu de permettre aux banques d'émettre
des billets, je prêterais dos billets de ban-
que nationaux à toute banque solvable, jus-
qu'à concurrence de Il ou 2 p. 100 de son
capital. Je n'entrerai pas dans la ques-
tion des intérêts, mais les taux de-
vraient être bas. Alors les banques reti-
reraient leur émission. Vous supprimerez
ainsi immédiatement cette façon d'opérer
ridicule et surannée des banques qui échan-
gent leurs billets à la chambre des compen-
sations en réglant leurs différences en billets
du Dominion, qui sont en réalité de l'or.
C'est une méthode tortueuse. Avec une
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monnaie nationale garantie par de l'or, i
n'y aurait pas ibesoin de chambre de com-
pensation et nos billets- nationaux circule-
raient aux Etats-Unis comme les leurs cir-
culent chez nous. Les Etats-Unis ont dû
pourvoir à leurs finances dans des moments
de tension et de troubles, au moyen de bil-
lets nationaux. Pendant quelque temps
ces billets ont subi une grosse pere. Je
me souviens du temps où ce qu'on 'appe-
lait de l'or était coté à $1.60. C'est-à-dire
que si vous aviez $1.60 en billets nationaux
des Etats-Unis vous pouviez recevoir un
dollar en or. Mais ces billets sont remon-
tés au pair et aujourd'hui c'est la meilleure
monnaie au monde. D'après moi, c'est la
seule monnaie de circulation qui convienne
aux conditions du pays.

Permettez-moi de dire ,à la Chambre et au
pays quelle est la situation actuelle des
affaires au Canada. Aujourd'hui les ban-
ques ont fait leur organisation en comptant
beaucoup sur les dépôts du public et si le
directeur d'une banque-quels que soient
son importance et le chiffre de son ca-
pital-constate un beau matin que quel-
ques-uns de ses déposants ont retiré leurs
fonds il en est très tourmenté.

En ce moment, dans quelques cas le mot
est donné aux succursales de la banque dans
tout le pays d'être prudent pour l'escompte
et de ne pas accroître les facilités accordées
au public. Pourquoi? Parce qu'ils savent
que si quelques personnes retirent aujour-
d'hui leurs dépôts, d'autres retireront les
leurs demain et afin de se maintenir dans
une situation solide dans le cas où ils se-
raient appelés à rembourser d'autres dé-
pôts, ces banquiers refusent des facilités au
public.

Mais grâce au nouveau système de rées-
compter-nouveau du moins pour l'Améri-
que-quand un directeur de banque cons-
tate que soit le bureau principal soit ses
succursales doivent rembourser des dépôts,
il sait qu'il peut prendre les billets que sa
banque a escompté et les remettre à la ban-
que de réserve, en toucher le montant jus-
qu'à concurrence de 90 ou 95 pour 100 à un
taux d'intérêt raisonnable et avoir des bil-
lets nationaux le lendemain matin en vue
de pourvoir à tous ses besoins et de payer
ses déposants ou quelqu'un d'autre. Nos
banques sont timides aujourd'hui par suite
de cette situation. Elles ne peuvent pas
réescompter; la banque qui voudrait au-
jourd'hui faire des opérations de rées-
compte attirerait des soupçons sur elle.
Le trait caractéristique des banques en Eu-
rope, surtout à Londres, c'est le système du
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réescompte. Chaque foie que la Banque
d Angleterre a besoin d'argent ou d'or dans
un cas d'urgence elle dit aux courtiers en
billets: Sortez et vendez ces billets- où vous
pourrez et apportez-nous de l'or. Parfois
elle consent à une légère réduction d'inté-
rêt, mais ne craignez rien, elle sait que le
jour suivant elle peut avoir soit de l'or soit
son équivalent, c'est4à-dire des billets na-
tionaux d'une sorte ou d'une autre. Nous
devons établir ce système au Canada -si
nous voulons inspirer à nos banques la
confiance pour maintenir leurs affaires en
tout temps, et pour fournir. de l'trgent en
vue des transactions du pays.

Nos hommes d'affaires s'oceupen aujour-
d'hui bien plus de la circulation monétaire
du pays et des moyens de se procurer de
l'argent pour les besoins qu'ils ne s'inquiè-
tent de la guerre elle-même. Je suis per-
suadé que le pays a les yeux tournés vers le
Parlement dans l'attente d'une déclaration
très nette de l'inauguration d'un nouveau
système de banque et de circulation moné-
taire au Canada. Cela viendra forcément.
Il a fallu longtemps pour le faire adopter
en Europe, mais on y est arrivé et si nous
voulons stimuler notre industrie, aider au
développement du pays et assurer du tra-
vail à nos gens, nous devons établir un
nouveau système sur ce principe. Pour
cela il n'est pas nécessaire de faire rien qui
nuise à nos banques. Je n'ai absolument
pas cette intention quand je suggère qu'el-
les retirent leur émission de billets et que
le Gouvernement se charge de l'émission ou
de l'augmentation de la circulation des bil-
lets. Dans un autre endroit du Feuilleton
on indique que le Gouvernement se propose
de faire une émission supplémentaire de
billets du Dominion pour répondre à tous
les besoins et basée sur la garantie de va-
leurs déposées entre les mains des agents
financiers du Gouvernement à la façon des
autres banques. .

Quand nous arriverons à ce point, je pour-
rai le discuter un peu longuement, mais
permettez-moi de dire que le besoin im-
médiat d'aujourd'hui n'est pas seulement
un budget de guerre, d'est un budget finan-
cier; c'est l'exposé d'une politique finan-
cière et l'établissement d'un système de
taxes pour faire face aux besoins de la
situation actuelle. Il nous faut une circu-
lation monétaire et un système plus déve-
loppé de banque, qui réponde à tous les
besoins du pays. Les cultivateurs de
l'Ouest désirent des -facilités dans les ban-
ques pour mettre leur blé sur le marché et
le meilleur moyen de leur donner satisfac-
tion, c'est d'avoir un système de billets na-
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tionaux. Nous proposons d'autoriser les
banques à faire des prêts, mais si les ban-
ques n'ont pas l'argent et aucun moyen
d'effectuer ces transactions à quoi bon une
telle loi. Les besoins du pays exigent une
plus grande circulation de la monnaie na-
tionale et j'estime que le ministre en pro-
posant sa résolution tendant à une émis-
sion de billets nationaux, devrait porter la
somme au moins à $100,000,000. Plus tard
il devrait obtenir l'autorisation d'émettre
un certain montant de billets nationaux
dans le but -de faire du réescompte; si ce
n'est pas à cette session, que ce soit du-
rant la prochaine. Nous devrions ensuite
avoir un système de banque dont le prin-
cipe fondamental serait que la monnaie du
pays doit être n.ationale, reposant sur le
crédit du pays et représentée par des billets
nationaux. Un système de bilets natio-
naux afin de pouvoir réescompter, c'est le
seul moyen de faire face aux circonstances.

On peut faire toutes sortes de proposi-
tions, mais les banques en réalité avouent
qu'elles ne peuvent pas suffire aux besoins
du pays. Elles veulent bien venir en aide
d'une certaine façon à leurs clients actuels,
mais peuvent-elles accorder des faveurs
aux nouveaux? Les nouveaux clients doi-
vent être aidés. Le ministre a différentes
propositions au sujet du réescompte. Il dit
que le Gouvernement fera des avances sur
des garanties qui seront déposées entre ses
mains. Qui sera le juge pour voir qu'il y
aura un traitement équitable dans cette
opération elle-même? Si elle est confiée aux
banques, elles pourront avoir une tendance
à reconnaître comme garanties les titres de
certaines compagnies ou de personnes qui
sont en bons rapports avec elles, mais il
faut que nous établissions un système d'a-
vance ou d'escompte qui sera dirigé par
une commission absolument indépendante,
organisée, je le souhaiterais, par la grande
banque nationale du Canada.

Non seulement nous avons besoin de ces
billets nationaux, mais nous avons égale-
ment besoin d'une banque nationale, une
banque puissante dans le genre de la ban-
que -de Commerce ou de la banque de Mont-
réal, qui serait connue sous le nom de la
Banque Nationale du Canada. Afin* d'agir
en qualité -d'agent financier du gouverne-
ment cette institution devrait posséder un
fort capital; elle devrait faire des affaires
sous le régime d'un système de réescompte
et elle devrait émettre du papier qui aurait
une circulation d'un bout du pays à l'autre.
En agissant comme la banque du pays et
en adoptant les deux grands principes de
la circulation 'nationale et du réescompte,

une banque de cette nature contribuerait
hautement à amener une situation finan-
cière plus satisfaisante. Si nous n'avons
pas grandi aussi vite que nous l'aurions
dû, c'est parce que nos lois qui régissent les
banques et notre système monétaire n'ont
pas gardé le pas avec les besoins de l'épo-
que. Je rends justice au ministre de comp-
ter sur les billets nationaux afin de faire
f4ce à la situation actuelle, et je lui rends
également justice relativement à la propo-
sition qu'il a faite de faire une émission de
billets nationaux jusqu'à concurrence de
n'importe quelle somme contre certaines
garanties. Mais cette politique ne devrait
pas être seulement mise en force lorsqu'il
s'agit de circonstances extraordinaires; le
Canada -devrait adopter hardiment et ou-
vertement la politique que notre système
de banque doit reposer sur les principes
en vigueur dans d'autres pays modernes,
particulièrement dans l'Europe démodée.

Le système en vogue dans ces pays est
bien en avant du nôtre en ce qui a trait à
l'aide qu'il faut accorder aux industries et
aux méthodes d'obvier au manque de tra-
vail; cependant, nous avons continué à
laisser subsister ce système suranné.

Lee banques, jusqu'à ce jour, ont réclamé
tout l'honneur d'avoir maintenu le crédit
du pays et d'avoir fait tout ce qui était en
leur pouvoir afin de prévenir une crise fi-
nancière. Je concède qu'elles ont droit à
une part de leurs revendications à ce pro-
pos, mais il ne faut pas perdre de vue
qu'on leur a concédé le monopole des affai-
res de banque au Canada. L'Etat doit se
lancer dans les affaires de banque et s'oc-
cuper de la circulation de la monnaie. Il
doit être le facteur dominant dans la finan-
ce. Nous avons besoin de nos banques.
Nous avons besoin de notre système d'em-
prunts aux banques tel qu'il existe; il me
fait plaisir de voir déposer les capitaux du
public dans les banques, qui font des pro-
fits raisonnables à la faveur de ces trans-
actions. Elles ont droit à tout cela, mais
notre système de banque démodé n'est
plus à la hauteur des besoins de ce pays.

Il ne répond plus aux besoins des culti-
vateurs, car en réalité les cultivateurs
n'ont pu obtenir que très peu de facilités
des banques canadiennes, à venir jusqu'à
l'heure actuelle.

Notre système de banque ne répond plus
aux besoins ordinaires des affaires, et il
n'est certainement pas à la hauteur d'une
situation extraordinaire comme celle que
nous traversons en ce moment.

A l'heure actuelle, la situation financière
de la Grande-Bretagne n'est. nullement
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troublée; mais elle est prête à accomplir
tout ce que les circonstances pourraient
exiger. Le courage qu'a déployé l'Angle-
terre dans sa politique financière, au cours
de ces derniers jours, fait l'admiration du
monde entier. Elle a fait tout ce qui est
en son pouvoir afin de maintenir sa situa-
tion financière. 'Elle a gardé ouvertes les
routes maritimes, elle a prêté main-forte
à la banque d'Angleterre, elle a garanti
cette institution contre les pertes qu'elle
pourrait subir en escomptant les effets
de commerce des pays étrangers. Elle a fait
tout ce qui était en son pouvoir et elle
nous a montré la voie à buivre.

Tout ce dont nous avons besoin, c'est que
le Gouvernement montre encore plus de
courage, à la suite de ce qu'il a déjà accom-
Pli. Qu'il fasse tout ce qu'il peut durant
cette session d'urgence, mais que l'année
prochaine il soumette à l'approbation du
Parlement de nouvelles lois pour la régie
des banques et de notre système monétaire,
qui répondent aux besoins du pays. Je
regrette que le ministre des Finances, lors-
qu'il a analysé la situation financière du
pays et les besoins du Gouvernement, ne
soit pas allé un peu plus loin. J'espère
qu'il le fera lorsque viendra la discussion
des autres résolutions, et qu'il confiera au
pays quelles sont ses intentions, qu'il fera
tout ce qu'il est possible de faire afin d'ai-
der les industries du pays dans l'effort
qu'elles ont entrepris pour faire sortir les
affaires de la dépression dont elles souffrent
actuellement.

Je connais bien les sentiments de la po-
pulation de mon comte, de la ville que
j'habite et de ma province natale. Je con-
nais assez bien le sentiment du pays en
général, et je puis dire que le Canada ap-
puiera son Gouvernement dans tout ce que
celui-ci pourra entreprendre pour le triom-
phe de l'empire, et surtout de la cause de la
liberté universelle et du gouvernement res-
ponsable. Cette cause mérite tous les sacri-
fices.

J'espère que maintenant que l'on a tiré
l'épée du fourreau, les alliés y compris la
Grande-Bretagne et ses colonies automa-
nes, mèneront cette guerre jusqu'au bout, et
que du moment que ce conflit-prendra fin,
ce sera également la fin des guerres sur le
continent. Si nous pouvons contribuer à
amerer la fin de cette querre en appuyant
la mère patrie et en faisant tout notre de-
voir, nous aurons accompli quelque chose
qui ramènera la paix et la prospérité dans
l'univers, qui ramènera l'augmentation des
produits agricoles et manufacturiers et la
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diminution du militarisme. Tous, nous dé-
sirons voir disparaître la plaie du milita-
risme; c'est là un fléau pour la race hu-
maine en notre siècle, et il faut qu'il dis-
paraisse à jamais. Nous ne devons pas
prendre de repos que nous n'ayons atteint
ce but. Peu importe la longueur de la lutte
que nous allons avoir à soutenir. La
campagne qui s'ouvre peut être des plus
sérieuse, longue et décourageante; mais du
moment que nous avons commencé la ba-
taille, nous devons aller jusqu'au bout, et
les lois -que nous allons adopter doivent te-
nir compte du fait que la lutte va être lon-
gue et terrible. S'il en est ainsi, et bien
qu'il s'agisse d'une mesure d'urgence, nous
devons changer notre orientation en consé-
quence. Dès notre retour ici à la prochaine
session, ce sera notre devoir d'établir un
système monétaire et de crédit national qui
répondra aux besoins du pays. Le crédit
national est basé sur les épargnes du peu-
ple, -que se soit dans. les compagnies d'assu-
rances, les banques, les sociétés d'épargnes
ou de placements de n'importe quelle na-
ture, et le crédit d'un pays est basé en
grande partie sur les valeurs que ce pays
émet. Nous avons lancé dans ce pays, tout
comme aux Etats-Unis d'ailleurs, des va-
leurs surfaites, qui ont fait dommage à
notre crédit et causé des pertes énormes à
notre population. Si nous avions en Canada
à l'heure actuelle les sommes que nous
avons perdues dans des spéculations mon-
tées et encouragées par l'attitude de- nos
banques, grâce à leur système de prêts à
vue, nous n'aurions pas eu besoin d'adop-
ter les mesures d'urgence que nous sanc-
tionnons aujourd'hui.

Si nous désirons l'établissement d'un cré-
dit national, qui est basé sur les valeurs
émises dans le pays, il faudra que l'Etat
s'occupe de toutes les émissions, de quelque
nature qu'elles soient. J'ai lu l'autre jour
dans un journal qu'une grande compagnie
de chemin de fer se propose d'émettre de
nouvelles valeurs, peut-être avec l'assenti-
ment du Parlement. Je ne sais ce qui en
est; mais à partir d'aujourd'hui, on ne
devrait plus permettre l'émission d'aucune
valeurs en ce pays, sans avoir au préala-
ble obtenu l'approbation de quelque co-
mité responsable devant l'Etat, afin de
s'assurer si oui ou non cette émission est
de nature à léser le crédit de la nation. Le
crédit national des Etats-Unis a été affaibli
par des émissions de valeurs fictives. Il
en a été de même du crédit canadien. Nous
avons vu que les bourses ont dû fermer
leurs portes, l'autre jour, à cause de cet
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énorme barbotage dans les valeurs qui a eu
lieu en Europe et au Canada avec la com-
plicité des banques canadiennes et des au-
tree pays. Si nous avons la haute main sur
les banques, il est temps que -nous don-
nions :aux institutions de ce pays l'avertis-
sement que les épargnes du peuple, dont
elles sont les dépositaires, ne doivent pas
servir à opérer des spéculations sur les
valeurs de bourse; que si l'on doit
s'en servir afin de faciliter les placements,
on doit employer des méthodes dignes de
recevoir l'assentiment d'une commission
gouvernementale responsable. Les bourses
de Toronto et de Montréal ne devraient pas
avoir la permission de rouvrir leurs portes.
tant que cette question n'aura pas été tirée
au clair. La meilleure manière d'arriver
à ce résultat pour le Gouvernement, puis-
qu'il se fait conférer les pouvoirs étendus
qu'il -demande au Parlement, c'est de pren-
dre sur lui de déclarer que les avances ac-
cordées par les banques de ce pays afin de
permettre à des agioteurs de jouer à la bour-
se sur marge, ne seront plus permises à
l'avenir. N'avons-nous pas le droit de sa-

voir avant la clôture de cette session si les
$200,000,000 d'épargnes populaires, qui sont
actuellement en dépôt dans les banques du
Canada et qui ont été prêtés pour des fins
de spéculation à la bourse aux Etats-Unis,
vont encore être utilisés de cette façon-là?
C'est au Gouvernement qu'incombe la res-
ponsabilité de mettre fin à cet état de cho-
ses. Il s'est fait conférer des pouvoirs très

étendus. Il voit les ruines qui en sont ré-
sultées. Allez à Montréal, à Toronto ou dans
n'importe quelle petite ville du Canada, au-
jourd'hui, et voyez la détresse qui ést résul-

tée de cet état de choses; voyez comme les
profits réalisés au moyen des transactions
immobilières, de l'industrie ou du mercanti-
lisme ont été dissipés en ces dernières an-
nées. Presque tous les profits qui ont été
réalisés au Canada sont allés s'engouffrer
dans le tourbillon des spéculations, dans
Wall Street et dans nos bourses. Je pro-
teste 'au nom du peuple de ce pays, qui a
déposé son argent dans les banques, et qui
souffre aujourd'hui -de la rareté du nurné-
raire; je proteste contre ces deux abus, à
savoir ýque l'on permette plus longtemps à
nos banques de prêter des fonds pour des
fiis de spéculations à la bourse, ou que l'on
tolère l'émission de n'importe quelles va-
leurs sous le régime d'une dharte fédérale
ou -d'un acte de constitution de société par
le pouvoir fédéral, à moins qu'elle n'ait été
approuvée par une -commission compétente,
créée à cet effet par le Dominion. -

M. MICHAEL CLARK (<Red-Deer): La
guerre, si l'on se place à certains points de
vue, c'est le triomphe temporaire et le règne
de l'anormal, et il est bien dans la note de
cette pensée que nous venions d'entendre le
plus bref exposé budgétaire que nous ayons
encore entendu, dans les annales de notre
histoire parlementaire. Je vais donc m'ef-
forcer de ne pas déroger à cet exemple, en
ne faisant que quelques remarques aussi
brèves que possible dans les circonstances.
J'espère sincèrement que le Gouvernement
prendra en bonne part ce que j'ai à dire et
qu'il n'en résultera pas le moindre embar-
ras pour lui.

J'ai une ou deux observations à faire,
cependant, relativement au budget, et aux
moyens qu'a adoptés le ministre afin de
prélever les sommes dont nous avons be-
soin dans cette crise extraordinaire que tra-
verse l'empire, et je croirais manquer à
mon devoir, si je ne le faisais pas. J'ai
entendu hier quatre discours qui, j'en suis
certain, n'ont jamais été surpassés et ont
rarement été égalés quant à la façon habile
avec laquelle ils ont exprimé le sentiment
national du Canada à l'heure actuelle. Je
n'ai rien à reprendre, ni un mot ni une
phrase, dans aucun de ces discours. Tout
de même, un exposé budgétaire est un ex-
posé budgétaire, après tout, et bien que la
guerre puisse inspirer l'imagination; le
budget est un sujet prosaïque. C'est un
sujet pratique; il s'agit d'une question de
prélèvement de fonds, et aussi longtemps
qu'il y aura des gouvernements pour pré-
senter des exposés budgétaires, il se trou-
vera des députés pour différer quelque peu
d'opinion avec le gouvernement quant à la
façon dont il s'y prend afin de prélever les
deniers publics.

Le Canada, j'en suis convaincu, a, dans
une large mesure, marché sur les brisées
de la mère patrie, en unissant comme en
un seul faisceau toutes les forces du pays
et en les faisant converger vers le but con-
mun de la défense nationale. J'ai déjà eu
occasion de faire connaître les vues expri-
mées à cet égard par les adhérents du parti
politique dont je me réclame, dans la pro-
vince que je représente ici, et j'ai pris
alors-et cela fort heureusement-l'attitude
adoptée à peu près vers la même époque
par mon chef, en prolamant, pour mon pro-
pre compte, une suspension d'armes dans
la guerre de parti. A mon avis, l'histoire
n'offre rien de plus merveilleux que l'una-
nimité avec laquelle se sont soudain éva-
nouis les troubles créés par les suffragettes,
par les grèves ouvrières et autres conflits
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sociaux pour faire place à l'union du peuple
pour la cause commune. Si je me permets
cette observation, c'est que j'y veux ratta-
cher une proposition d'ordre pratique. Le
Gouvernement accueillera sans doute fa-
vorablement ma proposition; ,seulement,
j'ignore si l'étude qu'il en fera aboutira à
l'adoption de cette propositioii. Sur le litto-
ral du Pacifique il y a actuellement en prison
un groupe d'individus qui ne figurent pas
dans la catégorie des criminels ordinaires.
Leur incarcération est la résultante de con-
flits ouvriers, et je me persuade volontiers-
et c'est là une suggestion que je formule.en
toute sincérité-que ce serait marcher sur
les brisées de la mère patrie en pareille
matière et suivre aussi l'exemple générale-
ment donné dans notre pays, si l'appel for-
mulé par le député de Nanaïmo (M. Shep-
herd), alors que cette -question soulevait
de violentes discussions politiques, était au-
jourd'hui remis à l'étude, en dehors de tout
esprit de parti et si on faisait grâce à ces
individus qui ne sont pas des vulgaires cri-
minels. A mon avis, il serait préférable que
des hommes incarcérés en pareilles circons-
tances fussent en liberté aujourd'hui, et en
mesure d'utiliser les forces de combat qui
peuvent exister sur le littoral du Pacifique,
au lieu de demeurer en prison, aux dépens
de l'Etat.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Le
solliciteur général m'informe qu'à une ex-
ception près, tous ces prisonniers ont été
élargis.

M. MICHAEL CLARK: Je suis bien aise
que le Gouvernement ait devancé ma pro-
position.

Quant aux propositions d'ordre ýbudgé-
taire, je le répète, la guerre est le triomphe
de l'anormal et je pourrais ajouter de l'in-
solite. J'en conviens, le ministre des Fi-
nances a fait face à l'anormal et à l'imprévu
en formulant -des propositions fort ordi-
naires. A cette situation insolite le mi-
nistre veut faire face, par l'augmentation
de la dette nationale, proposition qui n'a
nullement pas le mérite de la nouveauté;
en outre, il propose le relèvement du tarif.
Je 'manquerais à mon devoir si je n'expri-
mais pas tout haut ma pensée à cet égard:
à mon avis, le Gouvernement n'a pas été
bien inspiré dans les mesures qu'il -a prises
pour faire face à cette crise insolite.

Quant au chiffre de la somme à voter,
j'en suis convaincu, pas une seule voix ne
s'élèvera au Canada pour critiquer cette
contribution, et ei.au besoin, le Gouverne-
ment revenait bientôt nous demander $100,-
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000,000, pas un seul mot de critique ne se
ferait entendre à cet égard au Canada.

Seulement, à mon avis, le Gouvernement
n'a pas été bien inspiré dans le choix des
moyens qu'il se propose d'employer pour se
procurer ces millions. Je me demande s'il
est bien prudent de porter la moindre at-
teinte à notre régime fiscal, en relevant le
tarif pour obtenir la somme d'un chiffre re-
lativement minime que se procurera ainsi
le ministre. Dans la situation si pleine
d'instabilité qui régnait avant la guerre et
qui s'est notablement aggravée depuis, je
doute fort de la prudence de cette mesure.

Quant à l'augmentation de la dette du
pays, la chose était fatale. La dette publi-
que de la mère patrie est dans une large
mesure, sinon en sa totalité, la résultante
des guerres des âges passés, et pour le Ca-
nada, l'augmentation de sa dette nationale,
était chose&presque inévitable. Ici, toute-
fois, je tiendrais à appuyer l'important avis
formulé par le député d'Halifax (M. A. K.
Maclean) conseillant au Gouvernement de
veiller à ce que la plus stricte économie
règne à l'avenir dans tous les services de
l'Etat. Si, à l'endroit de cette Chambre,
c'est là une proposition anormale, j'ajoute
que, de ma part, c'est certainement une
orientation vers le cours normal des choses.
Je tiens à prêter tout l'appui possible à
l'avis suggéré par mon collègue à cet égard.

Quant au renaniement du tarif il est dé-
plorable, à mon avis, qu'à l'heure actuelle
le Gouvernement ait eu recours au relève-
ment des taxes douanières qui grèvent deux
articles de première nécessité pour les pau-
vres. Je me garderai bien de dire un seul
mot qui pût provoquer des animosités de
classes en ce moment, mais on en convien-
dra, soit en Europe soit en Amérique, les
pauvres auront à subir la plus grande part
des souffrances que cette guerre entraînera.
Quant aux pertes en richesses, les pau-
vres n'ont jamais eu de richesse à perdre.
Ils auront plus que leur part des fardeaux
à porter, et en taxant le sucre et le café on
grèvera les pauvres outre mesure; car, avec
ses quinze enfants, l'habitant canadien fran-
çais consomme naturellement bien plus de
sucre que le riche qui n'a jamais eu, que je
sache, une famille de quinze enfants. On ne
fera ainsi qu'aggraver les souffrances des
classes pauvres, et la même remarque s'ap-
plique à un moindre degré à l'impôt du
café.

Je me suis vivement intéressé aux me-
sures prises par le ministre afin de veiller à
ce que les débitants de spiritueux ne cher-
chent pas à se dérober à leurs responsahi-
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lités à cette heure de notre histoire. Je me
demande si on a signalé au ministre cer-
tains actes qui, sans être peut-être des
échappatoires, n'accusent assurément rien
de bien noble chez nos ramneurs de sucre.

Je causais hier avec quelqu'un qui a en-
gagé -quelques capitaux dans notre indus-
trie du sucre, et qui cornait bien ce com-
merce; or, il me dit qu'il sait de science
certaine que, depuis le commencement de
la guerre, des raffineurs qui avaient acheté
d'immenses quantités de sucre avant qu'il
fût question d'hostilités et aux prix ordi-
naires régnant alors, ont maintenant énor-
mément relevé les prix qu'ils d:emandent
pour cet article. Je ne crois pas m'écar+cr
sensiblement de la stricte impartialité, non
plus que des limites de mes devoirs actuels,
en attirant l'attention du ministre sur de
ý-emblables agissements. J'assume la res-
ponsabilité de mes affirmations, et je viens
le prier d'étudier 'la question. Quand des
gens engagés dans cette industrie se con-
duisent, s'il faut en croire ceux qui con-
naissent ile fond des choses, de façon aussi
répréhensible, il ne convient pas que le
Gouvernement, afin de se procurer la maigre
somme qui résultera de cette mesure, aug-
mente ainsi la taxe sur un produit de pre-
m:ière nécessité pour les grandes masses po-
pulaires. Quant à l'impôt des spiritueux
et du tabac, on ne saurait trop en relever
le chiffre, par le temps qui ccurt. En règle
générale, il convient de grever les objeta de
luxe.

On me demandera peut-être ce que j'au-
rais pu proposer au Gouvernement, en rem-
placement des mesures qu'il a prises. Le
Gouvernement aurait été fort bien inspiré
en s'aventurant quelque peu dans le do-
maine de la taxe directe. C'eût été là le
triomphe de l'anormal au Canada; au lieu
de relever les impôts dont le pauvre est déjà
grevé, le Gouvernement se serait rallié les
sympathies des masses populaires en frap-
pant d'un impôt assez élevé, ou disons d'une
taxe progressive tous les revenus d'un chif-
fre supérieur à $1,500 par année. Je suggère
cela au ministre, parce que ce 'budget de
guerre n'est peut-être pas le dernier qu'il
aura à nous soumettre. Je crains fort que
ce ne soit pas le dernier. Je lui suggère ce
moyen, ainsi qu'au Gouvernement, comme
étant bien digne de toute leur considération.

La Chambre me permettra-t-elle de solli-
citer encore un instant son attention pour
ralipeler au ministre que Yimpôt sur le re-
venu en Grande-Bretagne a été à l'origine
une taxe de guerre. Cette taxe est aussi

aujourd'hui une taxe de guerre en Allema-
gne. On ne peut pas en dire autant de
l'impôt sur le revenu, aux Etats-Unis, mais
il est cependant avéré que cet impôt a été
tout récemment introduit dans le système
fiscal de nos voisins. J'émeta cet avis de
bonne foi, et sana le moindre désir de gêner
le ministre en quoi que ce soit dans les ef-
forts qu'il tente pour aider le pays dans les
circonstances actuelles. Je dois même des
excuses à cette Chambre pour avoir dit
ces quelques mots, et j'ai tenu ma promesse
que mon discours du budget serait court.

Je ne voudrais pas reprendre mon siège
avant d'avoir dit qu'à mon avis le minis-
tre des Finances n'est nullement tombé dans
l'exagération en affirmant que l'existence
nationale même du Canada était en péril.
On ne saurait réellement exagérer, en par-
lant de la crise formidable qui se dresse
non seulement devant le Canada mais de-
vant l'empire britannique, et qui menace
les nations civilisées de l'univers, y com-
pris la civilisation même et la chrétienté au
sens le plus élevé du mot. A mon sens, il
est impossible de 'trop exagérer en pareille
matière. Tout en appuyant tout ce que le
ministre des Finances a dit à ce sujet, et
tout en me rendant pleinement comipte de
la gravité des jours, des mois, et peut-être
des années qui sont devant nous, je n'ac-
complirais tout de même pas le devoir qui
m'incombe si je ne répétais que je suis un
optimiste incorrigible. Une guerre entre-
prise pour la protection du gouvernement
autonome est l'une des guerres pour la-
quelle le peuple canadien sera prêt à ver-
ser àa dernière goutte de son sang et à dé-
penser son dernier dollar.

Ce que l'on peut affirmer quant à la po-
pulation du Canada s'applique avec autant
de vérité, je crois, à ,tous les esprits éclairés
des différentes nations de l'empire et à tous
les peuples qui sont alliés à la mère patrie,
en ce moment. J'ai la conviction d'entre-
voir, à travers les sombres nuages qui sem-
blent s'épandre sur l'humanité comme un
linceul, le rayon de l'espoir dans le succès
final. Ce que j'ai lu de ihistoire et ce que
je comprends -des circonstances au milieu
desquelles nous nous trouvons aujourd'hui
me rappellent-consolation sincère, appui
de ma foi-ces vers:

For God from evil still educes good.
And Freedom's seed still grows, thought

steeped in blood.

L'hon. sir GEORGE FOSTER (ministre
de l'Industrie et du Commerce): Monsieur
l'Orateur, je ne veux prendre part à ce dé-
bat que pour un seul objet. Toutefois, avant
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de passer aux observations que je désire
formuler, je tiens à dire combien je partage
le sentiment que l'honorable député (M. Mi-
chael Clark) qui vient de reprendre son siè-
ge a exprimé en terminant. Dans ces jours
relativement sombres et à la veille d'une lut-
te sans pareille dans l'histoire du monde, il
est bon que, tout en nous rendant compte de
l'amplitude du conflit sérieux auquel nous
devons faire face, nous n'abandonnions pas
la moindre parcelle de notre espoir et de
notre confiance dans le triomphe ultime de
la justice et de l'équité. Le sentiment qui
prévaut dans toutes les parties du Canada
et dans cette enceinte, c'est qu'en dépit de
tout ce qu'on peut dire d'autres guerres,
dans celle que nous devons aujourd'hui
soutenir, le droit est de notre côté. De cela
nous n'avons pas le moindre doute. Je n'ai
pas pris la parole pour dire que l'orateur
qui m'a précédé s'est attaqué injustement
à une partie quelconque de notre classe
commerciale ou manufacturière; mais je
veux lui dire que la connaissance que je
possède des circonstances me permet d'af-
fimer que ceux qui l'ont renseigné lui ont
expliqué, mais incomplètement, les motifs
de la conduite des raffineurs de sucre. De-
puis une quinzaine de jours, je suis en cor-
respondance suivie avec ces industriels, et
je crois connaître la décision qu'ils ont
prise. Je n'entends que donner aux
raffineurs de sucre la part de louan-
ges qu'ils méritent, à mon sens, pour l'at-
titude qu'ils ont tenue au cours des trois
ou quatre dernières semaines que cette
crise a duré au 'Canada. Bien que peu nom-
breux, nos raffineurs de sucre se trouvent, à
mon sens, sans entrer dans tous les détails,
dans cette posture: ils ont en mains une
certaine quantité de sucre brut qu'ils ont
acheté ialors que les prix étaient normaux.
Ils possèdent une certaine quantité de sucre
raffiné qu'ils ont retirée et qu'ils retirent
encore de ce sucre brut. Conséquence de
l'état de choses qui existe en ce moment: le
prix du sucre brut augmente et il en sera
ainsi probablement durant un laps de temps
plus ou moins incertain. La situation est
telle qu'on ne peut entretenir la moindre
certitude, à l'heure présente. Voici ce que
les raffineurs de sucre du Canada ont fait:
dans certains cas, ils n'ont pas élevé d'un
cent le prix du sucre qu'ils vendaient aux
marchands en gros, dans d'autres cas, l'aug-
mentation n'a été que très légère. Il existe
entre les marchands de gros et les raffineurs
une certaine entente à laquelle les premiers
sont forcés par les seconds de s'en tenir.

Le but de cette convention est d'empê-
cher les marchands de gros d'accaparer une

[Sir George Foster.]

quantité de sucre raffiné plus considérable
que celle dont ils ont besoin et d'épuiser ain-
si l'approvisionnement de sucre, produit qui

-se vend, aujourd'hui, en tant qu'il s'agit du
sucre raffiné, à un prix excessivement bas,
au Canada, si on le compare au prix payé
dans les autres pays.

Les marchands de gros approvisionnent
les marchands de détail. Et encore, aujour-
d'hui, ils exercent la main-mise sur les.
marchands de détail qui désirent acheter
aux prix actuels, étant forcés par trois
commandes différentes. On exerce sur eux
la pression normale que les consommateurs-
du pays ont pour le sucre de jour en jour
et de semaine en semaine. Cela est légi-
time. Ils sont sous la pression des accapa-
reurs du pays qui, dans la tourmente d'une
panique générale ou presque, emmagasi-
nent des provisions plus qu'il n'est néces-
saire pour le moment. Le résultat est que-
cette manière d'agir ayant son effet dans un
grand pays et dans un grand nombre de fa-
milles, doit avoir nécessairement une por-
tée considérable dans la distribution des
denrées alimentaires. On procède de cette
façon en se basant sur la demande normale
des marchands de détail de l'année der-
nière. Quant un marchand de détail de-
mande une centaine de sacs, on lui en donne
dix, vingt ou trente, selon la moyenne nor-
male. Voilà l'explication de -deux des princi-
pales remarques. Quant à l'autre demande,
elle est insidieuse tout en étant importante.
Ainsi on achète des marchands de gros ou
des marchands de détail du sucre autant
qu'on peut, à 4 cents et 4 cents j, que l'on
envoie aux Etats-Unie où des emarchands de
gros le vendent 7 cents et les marchands de
détail le débitent à 8, 9 et 10 cents la livre.

Ce matin, à seule fin de me renseigner, je
me suis adressé aux marchands détaillants
de sucre qui exercent leur commerce dans
la ville d'Ottawa; les cotes qu'ils m'ont
fournies sont 5 cents et 5 cents j la livre et
pas davantage. J'observe, par contre, qu'aux
Etats-Unis le sucre de même qualité se vend
8, 9 et 10 cents la livre. Hier les raffi-
neurs ont détaillé leurs produits à un
prix très satisfaisant, à mon avis. J'es-
time qu'ils n'auraient pu faire plus. Ces
industriels ont décidé de maintenir cet ar-
ticle aux prix qu'on le paie aujourd'hui,
et cela autant que faire se pourra. Seule
l'inspection du sucre -brut destiné au
raffinage, si elle coûte plus cher, pourra
modifier cette décision des intéressés. je
crois que je puis me contenter à ce propos
d'exposer les faita tels qu'ils existent, car
je suis persuadé que mon honorable ami
de Red-Deer (M. Clark) n'entend pas que
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l'on commette une injustice à l'endroit de
ces industriels. Que les raffineurs conti-
nuent à fournir aux chefs de famille de ce
pays le sucre raffiné aux prix qu'ils en de-
mandent, et nous n'aurons aucun reproche
à leur adresser. J'aimerais en dire autant
des détaillants de fèves, mais quelques-uns
de ces derniers -qui ont acheté ou qui achè-
tent les fèves à un prix très minime, ten-
tent, aujourd'hui, de vendre cet article à
un prix qui dépasse cinq ou six fois celui
qu'ils ont payé à l'origine. Voilà ce qu'ils
font dans différentes villes et ce qui porte le
prix de cette denrée naturelle à un chiffre
anormal. Dans son ensemble, oette ques-
tion du prix des denrées alimentaires est
très difficile à résoudre, tout en étant cer-
tes très importante. J'ai cru qu'il conve-
nait de faire ces observations au sujet du
sucre, afin de faire connaître à la Chambre
les renseignements que j'ai pu me procurer.

(La motion est adoptée.-La Chambre se
forme en comité des subsides sous la prési-
dence de M. Blondin.)

Il est fait rapport de l'état de la question.

ADOPTION D'UNE RESOLUTION POUR
L'OUVERTURE D'UN CREDIT DE
GUERRE DE $50,000,000.

Le très ho;. sir ROBERT BORDEN (pre-
mier ministre) propose que la Chambre se
forme en comité général, pour discuter le
projet de résolution suivant:

La Chambre décide qu'il y a lieu de prescrire:
1. Qu'une somme n'excédant pas cinquante

millions ($50,00000) de piastres soit accordée
a Sa Majesté pour défrayer toutes dépenses qui
pourront être faites par ou en vertu de l'auto-
rité du Gouverneur en conseil pendant l'année
expirant le 31 mars 1915, pour:

(a) La défense et la sûreté du Canada;
(b) La conduite des opérations navales ou

militaires en Canada et au dehors;
(c) Assurer la continuation des communica-

tions commerciales, industrielles et d'affaires
soit par voie d'assurance ou d'indemnité contre
les risques de guerre ou autrement; et

(d) La mise a exécution de toutes mesures
que le Gouverneur en conseil jugera nécessaire
ou opportunes par suite de l'existence d'un état
de guerre.

2. Que le Gouverneur en conseil soit autorisé à
prélever, par voie d'emprunt temporaire ou au-
trement, toutes sommes d'argent qui seront re-
quises pour effectuer tout paiement autorisé par
toute loi basée sur les présentes résolutions.

(Cette motion est adoptée.)

M. MACDONALD: Peut-on espérer dès
maintenant la déclaration du Gouvernement
relative à cette dépense?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Nous
ne soumettons maintenant que pour la for-
me cette résolution. Lorsque le bill vien-

dra en discussion, le Gouvernement four-
nira les renseignements utiles.

M. SINCLAIR: Le très honorable pre-
mier ministre aura-t-il l'obligeance d'expli-
quer la nature ,de l'aide qu'il se propose de
donner au sujet de l'assurance qui intéresse
nos expéditions maritimes? Par tout le pays,
cette question soulève un intérêt assez ac-
centué. Nous savons tous qu'un grand
nombre de navires sont retenus dans le
Saint-Laurent, et le théâtre des hostilités
est à ce point rapproché qu'il est impossible,
aujourd'hui, d'exposer les navires sur les
routes de d'Atlantique. Le Gouvernement
se propose-t-il d'assurer la sûreté des vais-
seaux qui sont prêts à entreprendre en ce
moment la traversée de l'Atlantique?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Le
ministre de l'Industrie et -du Commerce
prend connaissance en ce moment de cer-
taines observations qu'on lui a faites à ce
sujet. Il sera peut-être en mesure de faire
une déclaration à ce propos, avant la fin de
cette session.

(Il est fait rapport de la résolution qui est
adoptée.)

DEPOT D'UN PROJET DE LOI.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN de-
mande à déposer un projet de loi (bilB n°
3) tendant à accorder à Sa Majesté un sub-
side pouir la défense militaire et navale.

La motion est adoptée et le bill est lu une
ire fois.

2e LECTURE DU BILL MODIFIANT LA
LOI SUR L'IMMIGRATION.

Le projet de loi ,(bill n' 2), déposé par
l'honorable M. Doherty, conférant certains
pouvoirs au conseil des ministres à l'effet
de modifier la loi relative à l'immigration,
est lu une deuxième fois et renvoyé à l'é-
tude d'un comité spécial composé des très
honorables sir Robert Borden et sir Wil-
frid Laurier, des honorables sir George
Foster, Pelletier, Pugsley, Doherty et M.
Maclean (Halifax).

ADOPTION D'UNE RESOLUTION RELA-
TIVE AUX OPERATIONS DE BANQUE
EN TEMPS DE GUERRE.

L'hon. W. T. WHITE (ministre des
Finances) propose que la Chambre se forme
en comité général pour examiner le projet
de résolution suivant;

La Chambre décide qu'il y a lieu de décréter
que, advenant un cas de guerre, d'invasion, ýde
sédition ou d'insurrection, réelles ou appréhen-
dées, et advenant une crise financière, réelle ou
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appréhendée, le Gouverneur en conseil peut, par
une proclamation pûbliée dans la "Gazette du
Canada":

(a) Autoriser qu'il soit fait des avances aux
banques chartées par le moyen d'une émission
de billets du Dominion basée sur la garantie
des valeurs déposées entre les mains du minis-
tre des Finances, cette émission devant être
faite en la manière et pour une somme à être
approuvée par le conseil du Trésor, ces avances
devant être remboursables aux époques que le
conseil peut fixer, avec intérêt à un taux que
déterminera également le conseil, mais ne de-
vant pas être moins que cinq par cent par an-
née;

(b) Autoriser les banques chartées à effec-
tuer les paiements au moyen des billets de ban-
que émis par les dites banques au lieu d'or ou
de billets du Dominion, le chiffre global des bil-
lets de toute banque chartée en circulation à
quelque période que ce soit ne devant pas toute-
fois excéder la somme de ses billets qu'elle peut
émettre sous l'empire de la loi des banques, ou
de toute disposition qui pourra être fondée sur
la clause de cette résolution qui suit Immédiate-
ment;

(c) Autoriser les banques à émettre une cir-
culation supplémentaire, à compter inclusive-
ment du premier jour de mars en une année
quelconque, jusqu'au dernier jour inclusivement
du mois d'août suivant, ou pendant une partie
quelconque de cette période, jusqu'à concurren-
ce de sommes n'excédant pas quinze pour cent
du chiffre collectif du capital libéré et du fonds
de réserve des banques respectives, l'intérêt
payable sur cette circulation supplémentaire de-
vant l'être à raison de pas moins de cinq pour
cent par année;

(d) Suspendre le rachat en or des billets du
Dominion;

(e) Autoriser, en autant que cela peut se
faire dans les limites de l'autorité législative
du Parlement du Canada, la suspension du
paiement de toute dette, engagement et obli-
gation de quelque nature que ce soit, jusqu'à
concurrence de tel chiffre, pour telle période de
temps, et subordonnément aux conditions, res-
trictions et dispositions qui pourront être spéci-
fiées dans la proclamation.

(Cette motion est adoptée.)

L'hon. M. WHITE: Je désire faire une
légère modification dans cette résolution.
Dans -le paragraphe "a", après les mots
" banques chartées" je désire insérer les
mots suivante: "et aux banques d'épargnes
auxquelles s'applique la loi de 1913 concer-
nant les banques d'épargne de la province
de Québec". Il y a deux banques d'épar-
gne spéci»alement autorisées, une à Québec
et une à Montréal, et je désire que cette ré-
solution s'applique à ces banques.

M. NESBITT: Le ministre voudrait-il
nous dire jusqu'à quel point il se propose
d'étendre l'·application du paragraphe "e"?

L'hon. M. WHITE: Ceci est une loi d'au-
torisation. Elle autorise le Gouvernement
à proclamer ce que l'on appelle un morato-
rium. U'n moratorium peut être général ou
limité, et pour tel temps et telles conditions
suivant que le Gouvernement en décidera.

[M. W. T. White.]

Dans le 'moment, il ne paraît pas y avoir
de nécessité d'un moratorium général ou
partiel, et autant que je puisse voir, il n'est
pas probable que nous en ayons besoin.
Je demande cette loi comme mesure de pré-
caution, afin que, au cas où les conditions
exigeraient, dans l'intérêt public, la procla-
mation d'un moratorium d'un caractère gé-
néral ou limité, le Gouvernement puisse
agir. La loi en elle-même, n'a pas pour
effet de retarder l'échéance des dettes; elle
en donne seulement au Gouvernemnt le
pouvoir au cas où la chose serait nécessaire.
Dans le moment le Gouvernement ne songe
pas à lancer une telle proclamation.

M. NESBITT: Très bien. Mais la raison
pour laquelle je pose cette question est que,
bien que je comprenne que la nécessité
puisse surgir de proclamer un moratorium,
je ne crois pas qu'un pouvoir illimité de
ce genre devrait être donné au Gouverne-
ment. Le Parlement fédéral est la seule
autorité qui devrait avoir ce pouvoir.

M. GERMAN: Est-ce que le Parlement a
le pouvoir de donner au Gouvernement l'au-
torisation demandée dans cette résolution?

L'hon. M. WHITE: Je crois qu'il n'y a
aucun doute quant au pouvoir du Parle-
ment canadien d'accorder cette autorisation.
Naturellement, les questions .de propriété
et de droits civils sont, d'après notre loi
constitutionnelle, de la juridiction des pro-
vinces; mais la juridiction du Gouvernement
fédéral s'étend à beaucoup de choses, par
exemple, aux lettres de change et aux bil-
lets à payer, à l'intérêt, à la réglementation
du trafic et du commerce, aux banques et
à l'émission du papier-monnaie. Nous dési-
rons obtenir ce que possèdent, je crois, pres-
que toutes les nations européennes, à savoir:
l'autorisation d'agir, au cas où la nécessité
s'en ferait sentir. Lorsque viendra la dis-
cussion générale, je donnerai des renseigne-
ments complets au sujet de ce qu'ont fait
les gouvernements d'Angleterre et de Fran-
ce.

M. MACDONALD: Il est réconfortant de
voir le ministre des Finances aussi opti-
miste et l'entendre exprimer l'opinion qu'il
ne sera pas nécessaire de lancer une pro-
clamation comme celle prévue dans lia loi
demandée.

Je suis porté a croire comme lui que dans
l'état actuel des choses, il n'est peut-être
pas nécessaire de lancer une proclamation
de ce genre, mais je crois aussi que tout
homme d'affaires prudent qui se rend comp-
te des conditions qui peuvent être pres-
senties dans le monde commercial cana-
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dien, est d'avis que le ministre des Finances
doit réserver au Gouvernement le droit de
mettre cette proclamation en vigueur si les
choses tournaient prochainement comme
quelques-uns le pensent. Il est bon d'être
optimiste, mais je crois que nous sommes
à la veille de choses qui demanderont impé-
rieusement la proclamation d'un morato-
rium limité. Je crois que ce pouvoir doit
être accordé au Gouvernement.

L'hon. M. PUGSLEY: Je regrette de ne
pouvoir partager l'avis de mon honorable
ami (M. Macdonald). Je ne crois pas qu'au
Canada il serait sage de publier une sem-
blable proclamation, ni d'autoriser le con-
seil des ministres ýà la publier. La situation
ici n'est pas ila même que dans les pays de
l'ancien monde. M'est avis qu'il vaudrait
mieux courir le risque que certaines gens
fussent poursuivis que de publier une pro-
clamation qui permettrait à plusieurs de
se moquer de leurs créanciers. Une telle
mesure bouleverserait nos affaires et ruine-
rait -le crédit, et je suis d'avis que le Parle-
ment ne devrait pas conférer ce pouvoir
au ministère.

M. MACLEAN (Halifax): J'imagine que
le ministre de la Justice consentira à décla-
rer au nom du Gouvernement quele est
l'étendue des pouvoirs du Parlement à l'é-
gard de ce projet de loi et quelle portée
aura celui-ci.

L'hon. W. T. WHITE (ministre des Fi-
nances): Je puis dire que le Gouvernement
et moi-même avons constamment étudié
cette question, ainsi que d'autres qui ont
surgi depuis l'ouverture des hostilités. Je
prise pleinement le raisonnement du repré-
sentant de Saint-Jean quant à la gravité
d'une démarche qui suspendrait le paiement
des dettes. Parlant en mon nom et au nom
du ministère, je puis déclarer que rien ne
sera fait pour mettre en vigueur un décret
moratoire, d'une portée générale ou res-
treinte, à moins qu'il ne paraisse claire-
ment au Gouvernement, qui devra être et
sera au courant des opinions de la classe
financIère et commerciale, que cette démar-
che est impérieuse et d'intérêt national. Il
est impossible de définir dans quelles cir
constances et conditions le Gouvernement
ferait cette démarche, mais je conçois qu'il
peut surgir un état de choses dans lequel le
Gouvernement, comme les autorités de la
Grande-Bretagne, sentirait que, dans l'inté
rêt général, le devoir leur incombe de pu
blier une proclamation moratoire, d'une por.
tée générale ou restreinte, dont il fixerait la
durée et les conditions comme bon lui sem.
blerait.

J'ai observé de très près la situation au
Canada. J'ai pris l'avis des 'têtes dirigean-
tes de la finance et du commerce, et, selon
l'opinion de ceux dont l'avis doit avoir <lu
poids aux yeux de la population, le Gou-
vernement n'a pas, aujourd'hui, autant que
je puis en juger, à faire une démarche du
genre de celle dont il est question. En ce
qui' concerne le moment présent, une telle
démardhe n'est pas nécessaire, je le répète.
Je ne demande pas l'adoption de ce projet
de 'loi, dont la portée est générale, afin que
le Gouvernement s'en prévale immédiate-
nient, mais je suis intimement convaincu
qu'il est sage d'insérer dans le recueil de
noe lois une disposition qui permettra au
Gouvernement, le cas échéant, de prendre
des mesures qu'exigerait impérieusement le
soin des intérêts financiers et commerciaux
de la population.

L'hon. M. PUGSLEY: L'honorable mi-
nistre ne croit-il pas que le seul fait d'au-
toriser ile conseil des ministres à mettre
cette loi en vigueur nuira au crédit et trou-
blera gravement la situation commerciale?

L'hon. M. WHITE: Je ne le pense pais,
et voici pourquoi: le présent état de choses
est anormal. Cet après-midi, dans mon ex-
posé du budget, j'ai précisément fait res-
sortir ce qui a eu lieu. J'imagine que la
Grande-Bretagne est l'une des nations les
plus conservatrices du monde, sinon la plus
conservatrice; pourtant, 'lorsque le gouver-
nement fit certaine chose que j'expliquerai
tantôt au sujet -du présent bill, voici la si-
tuation qui régnait en Grande-Bretagne. Ce
pays était sur le point de déclarer la guerre
à l'Allemagne. Le lundi, 3 août, était un
jour de fête légale. Le gouvernement im-
périal prolongea ce congé de trois joufs, et
il publia un décret moratoire qu'une loi
subséquente confirma et d'après lequel l'é-
ehéance des lettres de change qui avaient
été acceptées avant le 4 août était différée
d'un mois. Il était prêt à suspendre l'ap-
plication de la loi des banques. Voilà la
situation qui régnait en Angleterre par suite
de la crise qui sévissait à ce moment-là. *En
France, un décret moratoire-oar le mot
moratoire s'applique à la proclamation elle-
même--fut mie en vigueur. L'opinion pu-
blique a donc été préparée à la promulga-
tion d'une loi générale suspendant les paie-
ments.

Pour ma part, je serais le dernier à mettre
une telle -loi en exécution si l'intérêt public
ne l'exigeait impérieusement; cependant, je
considère que cette mesure d'intérêt géné-
ral devrait faire partie des lois de tout

- pays. Pour ce qui est des dettes, mieux
vaut, au dire de mon honorable ami, qu'en
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temps de crise le débiteur subisse l'incon-
vénient d'une procédure légale que l'on
pourrait considérer comme oppressive; cela
est préférable à l'application d'une loi com-
me celle-ci, au dérangement et à la con-
fusion qu'elle occasionne. J'inclinerais à
partager l'avis de l'honorable député en
ce qu'il a trait à ce qu'on pourrait appeler
les dettes ordinaires stipulées par contrat
dans les limites de notre territoire. Les
tribunaux du pays sont revêtue de pou-
voirs qui leur permettent d'ajourner les
actions et de prévenir les abus en fixant
le chiffre des frais judiciaires; aussi, mon
honorable ami peut-il m'en croire, il ne
suffirait pas, pour ce qui concerne les det-
tes ordinaires, d'une .simple pression pour
me déterminer à mettre en vigueur cette
loi exceptionnelle.

Toutefois, la question est plus vaste que
cela. A l'occasion de la deuxième lecture
j'aurai le plaisir de faire part à la Chambre
de ce que l'on a lait en Grande-Bretagne
et de la situation ainsi créée aux accep-
teurs canadiens de lettres de change, aux
cordpagnies et aux personnes dont les va-
leurs étaient payables à Londres. Il est
heureux pour le Canada que la chose soit
survenue au mois d'août.

Comme je l'ai déjà dit, le décret mora-
toire lancé en ,Grande-Bretagne était, à cer-
taines exceptions près, applicable aux let-
tres de change acceptées avant la déclara-
tion de guerre, et subséquemment on le ren-
dit applicable, sauf en certains cas d'im-
portance secondaire, à tous les paiements
à être effectués en vertu de contrats. Mais
on eut soin de faire en sorte qu'il ne visât
point les engagements contractés en Grande-
Bref&gne par les particuliers, les maisons
ou sociétés ayant leur siège hors des Iles-
Britanniques. De cette façon, les compa-
gnies canadiennes et autres, de même que
les particuliers ayant à faire face à des en-
gagements à Londres dans le coure du mois
d'août, n'étaient pas admis à bénéficier du
décret moratoire, tandis que ce même dé-
cret les empêchait, aussi longtemps qu'il
resterait en vigueur, de percevoir ce qui
leur était dû en 'Grande-Bretagne.

Les maisons ayant leur siège social hors
de la Grande-Bretagne étaient obligées de
payer leurs dettes, tandis que les maisons
anglaises se trouvaient dispensées d'4n faire
autant; le décret moratoire suspendait l'exé-
cution des engagements.

Je dois dire que, sauf en ce qui concerne
les lettres de change acceptées, les maisons
financières de Londres n'ont pour ainsi dire
pas tenu compte du décret moratoire et ont
refusé de s'en prévaloir. Grâce au geste
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splendide -qu'eut le gouvernement impérial
en garantissant à la Banque d'Angleterre le
remboursement de l'escompte de toutes les
acceptations antérieures ·à la déclaration de
la guerre, le 4 août, la situation s'est très
sensiblement améliorée, et, à l'heure qu'il
est, le décret moratoire occasionne relative-
ment peu d'inconvénients aux intérêts ca-
nadiens.

L'hon. M. PUGSLEY: Combien de temps
sera-t-il en vigueur?

L'hon. M. WHITE: Jusqu'au 4 septem-
bre-un mois à compter du 4 août.

L'hon. M. PUGSLEY: Après -quoi il ne
sera plus en vigueur?

L'hon M. WHITE: A moins de -proroga-
tion de délai. L'objet du décret était de
suspendre pendant un mois l'échéance des
lettres de change acceptées antérieurement
au 4 août. Les maisons* financières d'An-
gleterre n'en ont tenu compte -qu'à l'égard
des acceptations, et l'intervention du Gou-
vernement a très sensiblement dégagé la
situation. Je me. suis enquis avec le plus
grand soin auprès du haut commissaire inté-
rimaire de la situation que le décret mora-
toire créerait aux compagnies canadiennes
obligées de faire des versements à compte
de l'intérêt, du fonds d'amortissement et
du principal dans le cours d'août.

Le mois d'août, fort heureusement, est
ce qu'on appelle un mois de liberté au point
de vue financier. Il n'y a que peu de paie-
ments du chef de l'intérêt et du fonds d'a-
'mortissement à effectuer au cours de ce
mois, et les versements à compte du prin-
cipal se font habituellement le 1er juillet
ou le 1er janvier.

Le Canada a été favorisé sous un autre
rapport. Nombre de nos institutions finan-
cières avaient, dans le cours ordinaire des
affaires, accepté des lettres de change qui
étaient parties du Canada ou de New-York.
Le décret moratoire suspendait pendant un
mois le paiement des effets dont l'échéance
était antérieure au 4 août

Aux termes de la loi et en vertu d'un
précédent judiciaire établi à l'occasion de
la guerre de 1870, la suspension de l'obliga-
tion de l'accepteur entraîne "ipso facto"
celle du tireur et de l'endosseur. Ainsi le
décret moratoire en premier lieu mis en vi-
gueur en Grande-Bretagne ne différait pas
seulement la date du paiement de la lettre
de change au profit de l'accepteur, il pro-
longeait également la responsabilité du ti-
reur et de l'endosseur. Le gouvernement
anglais lança. subséquemment une nouvelle
proclamation portant tout particulièrement
sur ce point.
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Aujourd'hui, les choses reviennent rapi-
dement à l'état normal, et il me paraît peu
probable que le décret moratoire lancé en
Angleterre reste en vigueur après le 4 sep-
tembre

Ce n'est, naturellement, -qu'une supposi-
tion basée sur de plus ou moins grandes
probabilités. Nous ne pouvons rien affir-
mer; pour ma part, tout en étant fortement
d'avis que ce n'est que dans un cas d'ex-
trême nécessité qu'un gouvernement doive
se résoudre à lancer un décret moratoire,
même restreint; qu'avant de recourir à-une
pareille mesure, il doive se convaincre
qu'elle est devenue nécessaire pour la pro-
tection des intérêts financiers et commer-
ciaux du pays, et qu'avant d'agir, il est
indispensable de prendre l'avis des repré-
sentants de la finance et du commerce, pour
ma part, dis-je, je suis fortement d'opinion
que l'existence d'une pareille loi est néces-
saire, pour parer à toutes les éventualités.

M. NESBITT: Si le me suis permis d'in-
terpeller le ministre, c'était uniquement
pour savoir si son intention était d'étendre
les effets du décret moratoire aux créances
ordinaires. Je remercie mon honorable ami
des explications très complètes qu'il vient
de donner et desquelles il ressort que c'est
bien son intention de faire autoriser le Gou-
vernement là lancer un décret moratoire
absolu. Il dit que dans l'état actuel les tri-
bunaux sont revêtus de certains pouvoirs
concernant le paiement des créances ordi-
naires, mais un décrêt moratoire commie
celui dont il est ici question rendrait sans
effet toutes les décisions des tribunaux, du
moins dans les limites des attributions de
ce Parlement.

Je considère que le Gouvernement ne de-
vrait pas être autorisé à dispenser les dé-
biteurs ordinaires de l'obligation de payer
leurs dettes, surtout quand la dette ne dé-
passe pas un certain chiffre. Je comprends
qu'il y a lieu d'autoriser le Gouvernement
de recourir au décret moratoire, pour le cas
ou d'autres pays auraient recours à ce pro-
cédé, mais du moment qu'il s'agit d'inter-
venir dans les opérations courantes entre
particuliers et de permettre-vaut autant le
dire-aux débiteurs malhonnêtes, de renier
des dettes qu'ils doivent et peuvent payer,
je maintiens que cela ne peut être fait que
par une déclaration directe du Parlement.
L'Angleterre a pu voter un décret mora-
toire, puisque le Parlement était en session.
Ce serait une mesure de prudence d'autori-
ser le Gouverneur en conseil à statuer à
l'égard des échéances internationales et des
opérations impliquant des sommes très con-

sidérables, mais je dis que nous ne devons
pas aller au delà.

M. GERMAN: Si j'interprète bien la loi
constitutionnelle, toutes les questions de
droit civil -sont du ressort des législatures
provinciales et le recouvrement des créan-
ces est une question de droit civil. L'hono-
rable ministre des Finances croit-il que le
Parlement puisse légalement autoriser le
Gouverneur en conseil à retarder le paie-
ment d'une dette, dans le cas, par exemple,
d'une compagnie possédant une charte fédé-
rale, qui aurait un créancier dans une des
provinces du Canada?

Si une institution commerciale autorisée
par une charte -du Parlement fédéral devait
des sommes considérables dans une ou plu-
sieurs des provinces du Canada, l'honora-
ble ministre est-il d'avis que l'adoption de
cette résolution lui permettrait ýd'autoriser
cette compagnie à retarder le paiement de
ces dettes, ou en d'autres termes, interdi-
rait aux créanciers d'exiger le recouvrement
de leurs créances?

L'hon. M. WHITE: Si mon honorable
ami veut bien relire le paragraphe "e" de
la résolution, il constatera que nous ne de-
mandons à être autorisés que pour "autant
que cela peut se faire -dans les limites -de
l'autorité législative du Parlement fédéral".
L'autorisation demandée ne concernerait
aucunement les dettes ordinaires, les con-
trats, puisque toute question se rapportant
à l'a propriété et aux drodts civils est du
ressort des pouvoirs provinciaux. Mais en
dehors de- cela, il reste un vaste champ ou-
vert à la juridiction fédérale s'il devenait
nécessaire de lancer un décret moratoire.
Les lettres de change, les opérations de
banque, les billets à terme, le taux de l'in-
térêt, sont autant de questions qui relèvent
de la juridiction fédérale.

Je ne saurais dire, dans le moment, jus-
qu'à quel point un décret moratoire entre-
rait en conflit avec la juridiction provin-
ciale, vu que je n'ai paa suffisamment étu-
dié ce côté de la question pour formuler
une opinion, mais il est indiscutable que
la loi constitutionnelle laisse un vaste
champ à la juridiction exclusive du Parle-
ment fédéral; tout ce qui concerne la régle-
mentation du commerce, des faillites, des
liquidations, est de notre ressort. Je ne
saurais dire, naturellement, jusqu'à quel
point les tribunaux permettraient au Gou-
vernement canadien d'étendre les préroga-
tives que lui confère la Constitution, mais
je n'ai aucun doute -que notre juridiction
reste considérable. D'un antre côté, il me
paraît également clair que les contrats et
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les dettes ordinaires sont du ressort exclu-
sif des provinces.

Les mêmes objections ne se prsentent
pas en Angleterre où l'autorité législative
du parlement s'étend sur tout le Royaume-
Uni. La juridiction des pouvoirs n'est pas
divisée, comme ici. Je suis convaincu que
sur cette question mon honorable ami et
moi pensons à peu près de la même ma-
nière. S'il a dans l'idée que je suppose que
le Parlement fédéral puisse voter une loi
qui aurait pour effet de retarder le recou-
vrement des dettes de toute nature, dans
aucune partie du pays, je lui déc'lare, dès
à présent, que mon intime conviction est
que le Parlement n'a pas ce pouvoir. Nous
discutons en ce moment une question de
droit -qui est très claire, par quelques-uns
de ses côtés, mais qui, par 'quelques autres,
présente des difficultés dont la solution
pourrait dépefldre de la décision des tribu-
naux.

M. DEVLIN: Les légistes de la couronne
ont-ils exprimé l'opinion qu'un moratorium
s'appliquerait aux dépôts faits aux banques?

L'hon. M. WHITE: Je ne le leur ai pas
demandé expressément, ni je ne me suis
demandé à moi-même si la proclamation s'y
appliquerait. Je pense qu'il faudrait adop-
ter une loi générale et que le Gouvernement
pourrait ensuite, le cas échéant, agir après
avoir pris l'avis de ses légistes.

M. MACLEAN (Halifax): Au sujet du
paragraphe "a" je voudrais savoir si le mi-
nistre se charge de fixer le taux de l'intérêt
que les banques exigeront de leurs clients?

L'hon. M. WHITE: J'ai demandé aux
'banques, par l'entremise du président de
l'association des banquiers, de ne pas aug-
menter leurs taux d'intérêt durant cette pé-
riode et d'accorder les délais pouvant se
concilier avec une sage administration, afin
de nous aider, dans une npsure raisonna-
ble, à faire face à la situation actuelle. Elles
ont fort bien accueilli ma demande et se
sont montrées désireuses de faire tout ce
qu'il leur serait possible pour aider au
Gouvernement dans les circonstances créées
par la déclaration de guerre.

L'hon. M. PUGSLEY: Quelle que soit la
durée de la guerre, les difficultés les plus
graves au sujet des opérations financières
se seront présentées dans les deux semaines
qui auront suivi la déclaration de guerre.
L'Angleterre a adopté un moratorium; mais
il est fort douteux que nous puissions en
faire autant. D'ailleurs, la crise financière
étant passée, pourquoi songer à faire une loi
qui pourrait avoir pour effet de nuire à

[M. W. T. White.]

notre crédit? Ainsi, nous achetons des Etats-
Unis pour $400,000,000 à $500,000,000 par an-
née, et pour cela il faut que nous ayons du
crédit auprès du peuple américain.

Que va-t-il arriver si nous lui apprenons
que le Gouvernement canadien à cru devoir,
à une session spéciale du Parlement, de-
mander l'autorisation de proclamer un mo-
ratorium qui dispensera les débiteurs de
l'obligation de payer leurs dettes pendant
le délai que le Gouvernement aura fixé?
Le crédit du peuple canadien va en souf-
frir -gravement. Du reste, qui va lui dire
quand et comment vous allez exercer ce
pouvoir, à quelles dettes cette loi va s'ap-
pliquer, et pour quel temps? Si l'honorable
ministre ne peut prouver aujourd'hui, c'est-
à-dire trois semaines après le commence-
ment de la guerre, la nécessité de ce mora-
torium et de cette proclamation, il ferait
mieux de ne pas demander au Parlement
l'autorisation d'y avoir recours.

L'hon. M. WHITE: Je répondrai que
l'Angleterre a eu recours à un moyen com-
me celui-ci. •

L'hon. M. PUGSLEY: La proclamation
n'a-t-elle pas eu lieu en vertu d'un ancien
statut?

L'hon. M. WHITE: On a présenté un
projet de loi et il a été adopté immédiate-
ment.

L'hon. M. PUGSLEY: Il ne concernait
que l'es banques.

L'hon. M. WHITE: Non pas. Il s'agis-
sait d'un moratorium général, et notre pro-
jet de loi est fondé sur celui qui a été adop-
té en Angleterre. Nous pourrons -discuter
ce point plus à fond lors de la deuxième
lecture. A vrai dire, je ne crois pas cette
mesure nécessaire, mais je crois -que nous
devrions être autorisés, par statut, à y
avoir recours, tout comme l'a été le gou-
vernement impérial.

(Il est fait rapport du projet de résolution
qui est adopté.)

DEPOT D'UN PROJET DE LOI.

L'hon. M.. WHITE demande à présenter
un projet de loi (bill n' 4) pour protéger
les intérêts commerciaux et financiers du
Canada.

La motion est adoptée et le projet de loi
est lu pour la ire fois.

ADOPTION D'UNE RESOLUTION RELA
TIVE A UNE EMISSION DE BILLETS
FEDERAUX.

L'hon.. M. WHITE (ministre des Finan-
ces) propose à la Chambre de se constituer
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en comité général pour étudier le projet de
résolution suivant:

La Chambre décide qu'il y a lieu d'augmen-
ter le pouvoir d'émettre des billets du Dominion
en décrétant que le ministre des Finances gar-
dera une réserve en or:

(a) Jusqu'à concurrence de vingt-cinq pour
cent des billets du Dominion émis jusqu'à un
chiffre total d'émission de cinquante millions
de piastres (au lieu du chiffre total d'émission
de trente millions de piastres tel qu'établi an-
térieurement) ;

(b) Quant & toute émission de billets du
Dominion au delà de cinquante millions de pias-
tres, jusqu'à une somme égale à cet excédent.

2. Que, de plus, des bureaux d'assistants-re-
ceveurs généraux soient établis à Régina et à
Calgary.

(Il est fait rapport de la résolution, qui
est adoptée.)

DEPOT D'UN PROJET DE LOI.

L'hon. M. WHITE demande à déposer
un projet de loi (bill n0 5) tendant à émet-
tre de nouveaux billets du Trésor.

(La motion est adoptée et le projet de loi
est lu pour la Ire fois.)

Le très hon. sir ROBERT BORDEN (pre-
mier ministre): Je pense qu'il serait aussi
bien de remettre à demain la deuxième lec-
ture de ce projet de loi.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Très bien.

(La séance est levée à six heures et sept
minutes du soir.)

CHAMBRE DES COMMUNES
Présidence de l'HoN. THbOMAS-S. SPROULE.

Vendredi, 21 août 1914.

La Chambre se réunit à trois heures sous
la présidence de M. l'Orateur.

BILL DES MESURES DE GUERRE.
L'hon. C. J. DOHERTY (ministre de la

Justice) demande à déposer sur le bureau
le rapport du comité spécial! chargé d'exa-
miner le 'bill (n° 2) tendant à conférer
certains pouvoirs au Gouverneur en conseil
et à modifier la loi de l'immigration. Il
propose l'inscription au Feuilleton du bill
(n° 2) pour examen en comité général au-
jourd'hui même.

L'hon. M. GRAHAM: L'honorable minis-
tre désire-t-il que nous passions à l'examen
du bill aujourd'hui même?
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L'hon. M. DOHERTY: Nous le souhaitons.
Le comité a fait rapport du bill avec cer-
tains amendements.

(La proposition est adoptée.)

LA GUERRE EUROPEENNE.
DOCUMENTS DEPOSES.

L'hon. J. D. HAZEN dépose sur le bureau
le texte des décrets du conseil relatifs à
l'organisation ýd'une force volontaire navale,
comme il suit:

N° C.P. 1978, en date du 1er août 1914.--
Discipline de la force volontaire navale.

N° C.P. 1979, en date du 1er août 1914.-
Fixation de la solde quotidienne.

N° C.P. 2049, en date du 4 août 1914.-Les
navires de la marine canadienne de S.M., le
"Rainbow" et le "Niobé", avec leurs offi-
ciers et équipages, mis à la disposition de
Sa Majesté.

N° C.P. 2050, en date du 4 août 1914.-
Convocation au service actif des forces na-
vales et des forces navales volontaires.

N° C.P. 2072, en date du 7 août 1914.-Les
sous-marins de la marine canadienne de
Sa Majesté mis à la disposition de Sa Ma-
jesté.

L'hon. M. HAZEN dépose aussi sur le
bureau:

Projet de modification des règlements re-
latifs à la radiotélégraphie, sous l'empire de
l'article 11 -de la loi de la radiutélégraphie,
Statuts de 1913, ch. 43.

ABOLITION DE LA PEINE DE MORT.
M. R. BICKERDIKE ,(Montréal, Saint-

Laurent) demande à déposer un bill (n° 6)
tendant à modifier le code criminel.

(La motion est adoptée et le projet de loi
est lu une Ire fois.)

FONDS PATRIOTIQUE CANADIEN.
L'hon. ROBERT ROGERS (ministre des

Travaux publics) demande à déposer un bill
(n° 7) tendant à autoriser le Fonds patrio-
tique canadien.

(La motion est adoptée et le projet de loi.
est lu une Ire fois.)

L'hon. M. ROGERS: J'ai l'honneur de
proposer que, du consentement de la Cham-
bre, le hil soit lu une 2e fois.

Sir WILFRID LAURIER: Nous n'avons
pas encoe pu prendre connaissance de la
mesure.

L'hon. M. ROGERS: Le bill tend à auto-
riser le Fonds patriotique canadien, en

ÉDITION REvIsÉE



COMMUNES

vue de la perception, de l'administra-
tion et de lIa distribution Jes 'fonds
destinés à secourir en cas de besoin les
femmes, enfants et parents dépendants des
officiers et soldats qui, au cours de la guer-
re, pourront être en service actif dans les
armées de terre ou de mer de la Grande-
Bretagne ou de ses alliés.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
C'est la première fois que nous entendons
parler de ce bill, et nous aimerions con-
naître sa teneur et quels pouvoirs seront
conférés.

L'hon. M. ROGERS: Si mon très hono-
rable ami y trouve à redire, je vais m'em-
presser de réserver la proposition.

(La proposition est réservée.)

PERSPECTIVE DE RECRUTEMENT UL-
TERIEUR.

M. GERMAN: Je désire faire observer au

Gouvernement que dans les cercles où l'on

a !le goût des choses militaires, on est en

général curieux de savoir quelles sont les

probabilités du recrutement et de la mobi-
lisation de volontaires une fois que le con-

tingent actuellement en mobilisation à Val-
cartier aura été envoyé en Europe. Je prie
respectueusement le très honorable premier
ministre de nous dire si, oui ou non, le
Gouvernement se propose de continuer le

recrutement et la mobilisation des hommes
qui prendront le parti de s'enrôler pour la

guerre, soit à l'étranger, soit au pays.

Le très hon. sir R. L. BORDEN: Aucune

décision n'a été prise en ce qui regarde le

recrutement de nouveaux corps pour service
à l'étranger. Toute question de la nature de

celle proposée par mon honorable ami de-
vra être examinée et décidée à la lumiere
d'éventualités que nul -d'entre nous ne sau-
rait prévoir. En ce qui regarde la défense
du Canada, la milice active sera convoquée
en temps opportun dans la mesure qu'on
jugera nécessaire.

MESURES DE PREVOYANCE EN FA-
VEUR DES FAMILLES DES VOLON-
TAIRES.

Le très bon. sir WILFRID LAURIER
Le très honorable premier ministre m'a
donné à entendre, i'autre jour, que des me-
sures de prévoyance seraient prises en fa-
veur des familles de ceux qui partent pour
la guerre. Jusqu'ini aucune proposition de
cette nature ne nous a été soumise, à
moins que ce ne' soit ce qu'on veut insérer
d ans le projet de loi de l'bo-norable ministre

[M. Rogers.]

des Travaux pubilics. Doit-on y insérer
quelque dispoeiiion ultérieure?

Le très hon. sir ROBERT BORD'EN: La
question soulevée par mon très honorable
ami a retenu quelque peu l'attention du
ministère. Tout d'abord, il existe un mou-
vement patriotique, le très honorable mon-
sieur ne l'ignore pafs, et l'e projet déposé
aujourd'hui par le ministre des Travaux
publics a trait à l'organisation méthodique
de ce mouvement.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Abstraction faites des 'souscriptions parti-
culières à ce fonds, le Gouvernement se
propose-t-il de contribuer quelque chose?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Nous
y supp1léerons dans toute la mesure né-
cessaire. Jusqu'ici nous n'avons pas dé-
posé de projet dans ce sens, et nous
ne sommes pas bien sûrs que nous -le
ferons au cours de la présente session.
Le Gouvernement se propose de sup-
pléer à l'initiative privée à cet égard,
mais nous ne pensons pas qu'il y ait lieu
de rien faire qui soit de nature à refroidir
le zèle des particuliers, tant qu'on restera
dans la mesure de ce qui est nécessaire pour
assurer le bien-être des familles et personnes
dépendantes de ceux qui vont faire le coup
de feu pour la défense de leur pays.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Soit à cette session-ci ou à la suivante?

Le très hon. sir ROB'ERT BORDEN: Oui.
Il se peut que nous puissions régler la
question dès la présente session. Mais mon
très honoralble ami se rend compte que nous
avons eu force affaires pour nous occuper.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Je m'en rends compte.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Ce
n est pas une question qui doive être né-
cessairement réglée à la présente session,
mais nous aimerions la régler maintenant,
s'il est possible.

DON DE FARINE DU CANADA A LA
GRANDE-BRETAGNE.

M. SCHAFFNER: Un des quotidiens de
la ville publiait hier la nouvelle, que d'au-
tres ont reproduite, et que j'aimerais enten-
dre le ministère ou confirmer ou contredire.
On disait que le million de sacs de farine
achetés par le gouvernement canadien pour
être expédiés en Grande-Bretagne avait été
obtenu des Etats-Unis.
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L'hon. M. ROGERS: L'achat d'un million
de sacs de farine a été ýfait auprès de gran-
des minoteries canadiennes: les compa-
gnies "Ogilvie Mllling", "Western Can-
ada", Maple Leaf" - et "Western Flour."
Il 'fut nettement stipulé entre nous que
le farine livrée aux termes du marché
serait à provenance de blé canadien,
et je suis convaincu que les minotiers
se conforment à leurs engagements. Je
n'ai nien entendu dire au contraire, -si ce
n'est sous forme de rumeurs dans les jour-
naux, mais qui n'ont aucun fondement.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER: A
ce propos, j'ai vu cee jours derniers qu'on
affirmait que les sacs pour cette farine
avaient été obtenus aux Etats-Unis.

L'hon. M. ROGERS: Je dois dire que -les
sacs ont été .achetés dans la vide de Mont-
réal.

ENROLEMENT DES VOLONTAIRES A
PRINCE-RUPERT.

M. PARDEE: Je vais signaler à l'attentir
du ministère un télégramme qui m'est par-
venu:

Prince-Rupert, le 19 août 1914.
Le 6 août, Stork fut avisé par télégramme

d'Ottawa d'enrôler des volontaires pour le ser-
vice actif. Il en enrôla cent. Le 10 août il fut
avisé par télégramme de l'officier commandant
à Victoria que les instructions avaient été trans-
mises d'Ottawa par erreur. Rien n'a été fait
depuis. Ceux qui se sont enrôlés sont indignés;
d'autres sont prêts à partir:; 160 Irish Fusiliers
sont arrivés dimanche de Vancouver pour nousprotéger; cet état de choses est irritant pourtous citoyens indépendants.-G. Manson.

Je prie le ministère de dire ce qu'il faut
penser de ces rapports.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Je
ne suis pas au courant des détails de l'af-
faire dont l'honorable député vient de nous
entretenir. Je soumettrai sa demande de
renseignements au ministre de la Milice,
et je compte pouvoir le renseigner demain.
ADOPTION DU BILL RELATIF AUX

MESURES DE GUERRE.
Sur motion de l'hon. C. J. Doherty (mi-

nistre de la Justice), la Chambre passe en
comité à l'examen du bill (n° 2) tendant à
conférer certains pouvoirs au Gouverneur
en conseil et à modifier la loi de l'immigra-
tion.

M. Blondin au fauteuil.
Sur le préambule:

M. MACDONALD- J'aimerais qu'on me
dît si le présent projet de loi autorise le
règlement de certaines questions que nos
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hommes d'affaires ont discuté: ce qui ad-
viendra des brevets d'invention, la propriété
d'Allemand, d'Autrichiens, ou d'habitants
d'autres pays avec lesquels la Grande-Bre-
tagne est en guerre. On a déclaré que quel-
que décision avait été prise, ou serait bien-
tôt prise, par la Grande-Bretagne à cet
égard. Je conjecture que tant que se pour-
suivra la guerre aucune redevance ne sau-
rait être perçue sur ces brevets d'invention,
mais l'examen du projet de loi s'est effectué
avec une telle célérité que je n'ai pu me
tenir au courant et m'assurer si le Gouver-
nement se faisait autoriser à confisquer ces
brevets, si on le jugeait de l'intérêt du
pays de le faire, ou sous forme de repré-sailles.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Noussommes d'avis que le texte nous confère
tous les pouvoirs requis. Si je comprends
la situation, dès qu'éclate un. guerre lesdroits de la nature de ceux dont parlel'honorable député, ainsi 'que nombre d'au-
tres, sont suspendus, mais, suivant l'usageinternationa, ils sont restaurés dès que la
paix est conclue. Le projet de loi règle
également les cas d'ingérence possible d'au-cune puissance étrangère. Nous croyons
que les pouvoirs conférés aux termes dubill sont suffisants.

(Rapport est fait du bill, qui est lu uhe3e fois et adopté.)

DISCUSSION DU BILL RELATIF A LAPROTECTION DES INTERETS FINAN-CIERS ET COMMERCIAUX.

Sur motion du très hon. sir Robert Bor-
den, le bill (n° 4) déposé par l'honorable
W. T. W'hite (ministre des Finances), rela-tif à la sauvegarde des intérêts financiers et
commerciaux du Canada, est lu une 2e fois,et la Chambre passe en comité à l'examen
des artidles.

M. Bondin au fauteuil.

Sur le préambule:

L'ion. M. GRAHAM: Je désire signaler à
l'attention du Gouvernement une question
que nous ferions peut-être bien d'examiner
sur-le-champ, quant à l'organisation finan-
cière du pays. Certaines compagnies quisont en relations avec le public sont sou-
mises à une stricte surveillance et inspec-
tion de la part des autorités.

Une fois l'an, le ministère des Finances
estime la valeur des effets que ces compa-
rnies achètent-et elles consacrent presque
tous leurs fonds à l'achat de ces effets-et
cette estimation se rapproche au moins du
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cours de ces effets, le jour même, à la
bourse. Ainsi, une obligation ou débenture
municipale que détient une compagnIe et
qui a été achetée au pair, bien qu'elle soit
excellente et que sa valeur intrinsèque ne
puisse varier, est estimée au prix qu'elle
rapporterait ce jour-là.

Il serait oiseux de ma part d'expliquer
que, si une semblable estimation avait lieu
dans les circonstances actuelles, l'actif de
nombre de ces compagnies serait sensible-
ment diminué. Le département est peut-
être pleinement autorisé' à faire entrer en

ligne de compte toutes les circonstances
exceptionnelles, et à estimer ces effets à la
valeur qu'ils ont eue et qu'ils auront de
nouveau dès que disparaîtra la situation
pénible où nous nous trouvons. Sinon, je

crois que le Gouvernement ferait bien de se

demander s'il n'y a pas lieu d'obtenir ce

pouvoir aux termes du présent projet de loi

ou d'un autre, afin que le département

puisse régler cette question, car s'il est

tenu d'estimer ces effets à leur présente va-

leur, il est évident qu'il y aura de grandes

pertes et de grandes injustices sans bén-

fice pour personne.

Le très hon. ROGERT BORDEN: L'ob-

jection que soulève mon honorable ami est

importante. Je ne puis dire en ce moment

si. le ministre des Finances l'a examinée.

Je profiterai de la première occasion pour

la lui signaler. J'approuve entièrement

l'idée qu'il faut prendre des mesures pour

empêcher que la ýsituation extraordinaire où

noua nous trouvons ne fasse naître une

fausse impression.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER: Si

j'interprète ýbien les termes du projet de loi,

ces dispositions législatives sont définitives,

et non temporaires. Je ne croyais pas qu'on
eût cete intention.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: L'ar-

tioe 4, qui est 'l'article important, décrète

que:
Advenant un cas de guerre, d'invasion, de sé-

dition ou d'insurrection, réelles ou appréhen-
dées, et advenant une crise financière, réelle ou

appréhendée, le- Gouverneur en conseil peut, par
une proclamation publiée dans la "Gazette du
Canada",-

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Dans ce cas, s'il y avait une guerre l'an

prochain, la présente loi s'appliquerait,
n'est-ce ras?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Oui.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER: Je

croyais que l'intention était d'édicter, une
disposition temporaire, uniquement pour la

[M. Graham.]

présente guerre, et rien pour celles qui
pourront -avoir lieu à d'avenir. Il n'y a
pas eu depuis un siècle de guerre à laquelle
nous avons dû prendre part et j'espère
qu'un autre siècle s'écoulera avant qu'il
y en ait une autre. Je ne pensais pas qu'on
eût l'intention de maintenir cette loi.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Nous
laisserons jusqu'à une heure plus avancée
le projet de loi devant le comité. Je pro-
pose que l'examen en soit renvoyé à un
autre moment de la journée.

(Le comité rend compte de l'état de la
question.)

DISCUSSION GENERALE DU BILL RE-
LATIF AU CREDIT DE GUERRE.

Sur motion de sir Robert Borden le bill
(n° 3) ayant pour objet d'accorder de l'aide
à Sa Majesté pour la défense militaire et
navale est lu pour la 2e fois et la Chambre
se forme en comité général, sous la prési-
dence de M. Blondin, et passe à la discus-
sion des articles.

Sur l'article 2 (autorisation du paiement
de $50,0,>000).

Le très hon. sir ROBERT BORDEN:
Ainsi que l'a déjà expliqué un décret du
conseil qui a été communiqué à la Chambre,
il s'agit de pourvoir aux dépenses de cette
partie de Ca milice active qui pourra être
appelée sous les drapeaux pour défendre nos
rivez tant sur l'Atlantique que sur le Paci-

fiue, ou ailleurs au Canada, partout où il

Y aurait li.u de craindre une invasion ou

une attaque au cours de la présente guerre.
En deuxième lieu, i s'agdi de pourvoir, con-

foriné rent aux dispositions du décret du
conseil, un détachement .d'environ 22,318
honmmes qui offriront leurs services et prê-
teront (eurs concours aux troupes de Sa
Majesté sur le théâtre des hostilités.

Le décret du conseil mentionne certains
.détails relatifs aux troupes et j'ai d'autres
renseignements que je communiquerai au
comité, s'il le désire.

Les dépenses réelles pour l'équipement,
la solde et l'entretien du détachement pen-
dant un an sont estimées à $1,000 par tête.
J'ai la liste des articles d'équipement né-
cessaires et je suis prêt à fournir les autres
détails que peut désirer le comité, en au-
tant que je pourrai le faire.

Le très hon. air WILFRID LAURIER: Ce
crédit de $50,O0,00 est réparti en quatre:

(a) La défense et la sécurité du Canada;
(b) La conduite des opérations navales ou

militaires en Canada et au dehors;
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(c) Assurer la continuation des communica-
tions commerciales, industrielles, soit par voie
d'assurance ou d'indemnité contre les risques
de guerre ou autrement; et

(d) La mise à exécution de toutes mesures
que le Gouverneur en conseil jugera nécessai-
res ou opportunes par suite de l'existence d'un
état de guerre.

Je crois qu'il convient que nous exami-
nions chacune de ces sources de dépenses
et que nous obtenions des renseignements
circonstanciés. Ii y a d'abord la défense et
la sécurité du Canada. Cela comprend
l'armement et l'équipement du "Niobé ", du
"Rainbow " et des autres vaisseaux que
nous avons. Cette tâche appartient au dé-
partement des Affaires navales. Il y a
aussi l'achat des deux sous-marin.s dont on
nous a parlé l'autre jour et leur armement.
J'ignore si ces deux chapitres renferment
tout ce qu'on se propose de dépenser. S'il
y a autre chose, nous aimerions savoir ce
qu'on prendra pour cela sur les $50,000,000.

Le très hon. -sir ROBERT BORDEN: Le
ministre des Affaires navales nous a dit
qu'il a pourvu à une dépense de $6,000,000,
mais qu'il ne s'attend pas -à employer plus
de $4,000,000. L'achat des sous-marins, qui
ont coûté $1,150,000 n'est pas compris dans
cette somme. Voilà franchement tout ce
que je puis dire au sujet du service naval.
En ce qui concerne la partie militaire, j'ai
obtemnu ßes renseignetments suivants:

Mobilisation et détachement canadien en-
voyé en Europe et somme requise jus-
qu'au 31 mars 1915.

Solde de 25,000 hommes pendant
dant 7 mois.. ............. $ 6,100,000

Rations pour 25,000 hommes peu-
danit 7 mois, à 40 cents.. 2,100,000

5,000 chevaux à $200.. .. .... 1,000,000
Fourrage pendant 7 mois, à 60

'cents.. ................. 600,000
Nourriture des troupes avant

leur arrivée à Québec.. .... 275,000
Transport à Québec des hom-

mes, des chevaux, des canons
et de l'équipement.. ...... 450,000

Traversée -de l'océan.. .. .. .. 1,000,000
Transport à l'étranger.. .. .. .. 300,000
Voyage de retour au Canada.. .. 1,450,000

Ajoutez:
Services .d'ingénieurs à Halifax,

Québec, et ailleurs........
Equipement................
Vêtements................
Arsenal fédéral-munitions.
Frais de censure pendant 7

mois.. ................

$13,275,000

$ 500,000
2,400,000
3,300,000

660,000

150,000

Solde des détachements faisant
la garde en différents endroits
du Canada.............

Transport des troupes, des mu-
nitions, etc., en différents en-
droits du Canada.. .. .. .. ..

Autres troupes et dépenses im-
,prévues................

2,000,000

100,000

7,615,000

Total.. .. $..3....$30,000,000

La solde et les rations ont été calculées
pour sept mois, mais il est peu probable
que les troupes reviennent avant 'l'expira-
tion de ce délai. Les censeurs, qui sont
sous la direction du département de la Mi-
lice, sont très nombreux. On a besoin
d'eux pour exercer une surveillance étroite
sur les télégraphes terrestres et sur les dif-
férents postes de télégraphes sous-marins
sur les côtes de l'Atlantique et du Pacifique,
ainsi que sur les postes de télégraphie sans
fil.

Quant à l'item de $100,000 pour le trans-
port des troupes et des munitions, je puis
dire qu'il nous a fallu de temps à autre
transporter en grande hâte des troupes et
des canons; aussi, avons-nous demandé un
crédit à cette fin.

L'hon. M. PUGSLEY: Cette somume ser-
vira-t-elle à payer le million de sacs de
farine que nous envoyons en Angleterre?

;Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Le
ministre des Finances est d'avis que cela
pourra avoir 0 ieu.

L'hon. M. PUGSLEY: On n'ouvrira pas
d'autre crédit?

Le très hon. sir ROBERýT BORDEN: Il
n'en a pas été question; mais si la Ciam-
bre croit que cea est nécessaire, nous pour-
rons étudier la question.

L'hon. M. PUGSLEY: Je suis fortement
convaincu que le Gouvernement ne saurait
rien faire qui îervirait même les intérêts du
Canada, ou qui serait plus prisé par la popu-
lation canadienne que d'offrir un don semn-
blable au royaume de Belgique. Le peuple
belge a lutté dans l'intérêt de l'empire et du
Canada et a fait preuve d'un héroïsme qui
n'a jamais été surpassé dans l'histoire.
Prusieurs jours durant- il a fait échec à
toute l'armée allemande tandis que les alliés
faisaient les préparatifs d'une défense qui
aura d'heureux fruits, nous l'espérons. Nous
envoyons un million de sacs de farine en
Angleterre, nous nous proposons (le faire
quelque chose pour la France en étabilissant
un hôpital, et je crois que le Gouvernement
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devrait certainement songer à récompenser
l'héroïsme dont les troupes belges ont fait
preuve. Selon moi, nous ne devrions pas
nous borner à reconnaître les services de la
Grande-Bretagne et de la France, et je sou-
mets cette idée au Gouvernement.

Pendant que j'ai la parole, je désire poser
au ministre de la Marine deux questions
qui ont trait aux sous-marins dont l'Etat a
fait l'acquisition. Dans quels chantiers ma-
ritimes ont-ils été construits et qu'a coûté
leur construction?

L'hon. M. HAZEN: Ces sous-marins ont
été achetés à Seattle. Ils avaient été cons-
truits pour le gouvernement du Chili, mais
ils ne lui ont pas été livrés pour certaines
raisons. Le prix a été de $1,150,000, et
avant de les acheter, nous avons demandé
à l'amirauté s'il était à propos d'en faire
l'acquisition.

L'hon. M. PUGS'LEY: Quels sont les
noms de ces vaisseaux?

L'hon. M. HAZEN: Ils n'avaient pas de
nome ilorsque nous les avons achetés.

L'hon. M. PUGSLEY: Si je pose cette
question, c'est que je vois dans l'Annuaire
Naval que deux sous-marins seulement ont
été construits l'an dernier par ýle gouverne-
ment du Chili, et qu'ils ont été construits
dans les Electrie 'Torpedo Shipyarde. J'ai
lu dans un journal que ces deux sous-ma-
rins étaient en construction dans ces chan-
tiers, mais mon honorable ami est certain,
n'est-ce pas, qu'-ils ont été construits à
Seattle.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Ils
ont pu être consti-uits à New-York et être
transportés à Seattle.

M. AMES: J'étais à Seattle le jour où ils
ont été achetés. Les sous-marins ont été
partiellement construits à New-York et leurs
différentes parties ont ensuite été transpor-
tées à Seattle ou elles ont été assemblées.

L'hon. M. PIUGSIEY: Dans ce cas l'An-
nuaire a raison de dire qu'ils ont été cons-
truits aux Electric Torpedo Shipyards qui
sont intimement alliés aux Fore River Ship-
yards dont mon honorable ami a entendu
parler. Je suis 'bien aise de Rui dire que,
nonobstant la prétendue faillite de cette
compagnie, elle a dernièrement construit
pour le gouvernement américain un cuirassé
d'escadre qui est probablement le plus gros
qui existe. Je remarque avec plaisir que ie
Gouvernement a remie ces sous-marins à
l'amirauté anglaise. Ils sont actuellement
sous ila direction de la mamine royale, n'est-
ce pas?

[I. Pugsey.]

ýL'hon. M. 'HAZEN: Ils sont mis à la
disposition de Sa Majesté.

L'hon. M. PUOSLEY: Je suis bien aise
de constater que <e'a a lieu aux termes de
la loi du service naval. Je veux aussi ob-
tenir de l'honorable ministre des renseigne-
ments concernant le décret du conseil du 4
août dont je donnerai ilecture:

Le comité du Conseil privé a examiné un
rapport, daté du 4 août 1914, présenté par le mi-
nistre du service naval, exposant que l'article
23 de la loi du service naval (chap. 43 des sta-
tuts de 1910) décrète que:

23. En temps critique, le Gouverneur en con-
seil peut mettre la marine, ou en mettre toute
partie que ce soit à la disposition de Sa Ma-
jesté pour service général dans la marine roya-
le, ainsi que tous vaisseaux ou navires de la
marine et tous marins servant sur ces vaisseaux
ou navires ou tous officiers ou marins apparte-
nant à la marine.

Des circonstances critiques ayant surgi, le
ministre recommande que le "Niobé" et le "Rain-
bow", ainsi que les officiers et les marins appar-
tenant à ces vaisseaux, soient mis à la dispo-
sition de Sa Majesté pour service général dans
la marine royale.

Le comité approuve cette recommandation et
la soumet à votre approbation.

Rodolphe Boudreau,
Greffier du Conseil privé.

L'amirauté a-t-elle accepté l'offre de ces
deux vaisseaux pour service dans la marine
royale?

L'hon. M. HAZEN: L'amirauté a accepté
l'offre du Canada.

L'hon. M. PUGSLEY: Qu'en résulte-t-il?
L'amirauté angiaise en prend-elle charge et
paie-t-elle les frais d'armement et d'entre-
tien, ou bien ces frais restent-ils à la charge
du Canada?

L'hon. M. HAZEN: Nous continuons à
solder ces frais.

L"hon. M. PUGSLEY: J'apprends par les
journaux que, bien que le "Niobé" ait été
remis à la marine -royale, il n'est pas en-
core entièrement en armement. Queïlle est
la cause du retard? ~

'L'hon. M. HAZEN: Dans un sens, le
Niobé" est en armement, mais il en

sera pas prêt à lever l'ancre avant le
1er septembre. A la demande du gou-
vernement anglais, l'équipage du "Niobé"
a été renvoyé en Colombie-Angaise
pour se rendre sur le " Rainbow " afin
de faire une croisière dans la imer de
Behring; mais lorsque la guerre a éclaté,
on a changé cela et le "Rainbow" a été
employé pour protéger le commerce anglais
près de la côte du Pacifique.

L'on s'occupe de fournir au "Niobé"
d'anciens membres du personnel du service
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naval .canadien-nombre d'entre eux ont
déjà répondu à l'appel-et les équipages
de l"'Algérine" et du "Shearwater". Le
gouvernement anglais fait désarmer ces
deux navires à Esquimault et en fait trans-
porter les équipages à Halifax pour aider
à compléter le personnel du "Niobé". Je
crois savoir que le "Niobé" sera prêt à
prendre la mer le 1er septembre.

L'hon. M. PUGSLEY: Le "St. John
Globe", qui est habituellement bien ren-
seigné sur ce que le Gouvernement accom-
plit à Ottawa, a annoncé qu'un retard con-
sidérable est dû au nettoyage des chau-
dières du "Niobé" ou à l'enlèvement de la
substance solide que l'on avait introduite
dans fles tubes pour les empêcher de se
rouiller. J'aimerais à demander à mon
honorable ami si on lui apprit que le
"Niobé" est depuis plusieurs mois dépouillé
de ses canons.

L'hon. 'M. HAZEN: On n'a pas enlevé les
canons du "Niobé". Pour remettre ce navire
en état de reprendre la mer et le préparer
à la guerre, il a fallu y faire certaines ré-
parations, y compris celles des chaudièrt'
et d'autres parties des machines. Ces tra-
vaux, on est à les exécuter.

L'hon. M. PUGSLEY: Depuis quand s'en
occupe-t-on?

L'hon. M. HAZEN: Depuis une dizaine
de jours ou deux semaines.

L'hon. M. LEMIEUX: On parlait il y a
un instant des diverses contributions four-
nies par Ëe gouvernement fédéral; à ce pro-
pos, il me sera peut-être permis de dire que
j'ai reçu une lettre par 'laquelle le premier
ministre de Québec m'apprend qu'il -a offfert
au gouvernement impérial 4,000,000 de livres
de fromage canadien à titre de contribution
de la province de Québec.

J'approuve de tout coeur ce que mon ho-
norable ami de Saint-Jean (M. Pugsley) a
dit de la Belgique. Si je pense qu'il vaut
mieux faire une offre dans le genre de celle
que nous avons déjà faite à la France, me
permettra-t-on de formuler un avis? Le ha-
sard fait que l'un de noe collègues, l'hono-
rable représentant de IBeauce (M. Béland)
se trouve en ce moment dans la région des
diostilités, et un membre de la Chambre,
qui arrive d'Europe, m'apprenait hier soir
qu'il a rencontré le Dr Béland le lendemain
de la déclaration de la guerre. Le Dr Bé-
land a très loyalement offert aux autorités
belges de se mettre à la dispositions des
services de santé et d'ambulance.

Si au lieu d'offrir du fromage, de l'avoine
ou d'autres denrées, le Gouvernement ju-
geait préférable d'offrir des lits pour les hô-
pitaux, comme il en a déjà offert aux auto-
rités françaises-en quoi il a agi comme il
fallait-ne me serait-il pas permis de faire
observer à mon très honorable ami et au
consul de Belgique au Canada que l'on fe-
rait bien de confier là-bas la direction de
ce service au Dr Béland? Pas n'est besoin
de dire que le Dr Béland est un médecin
et un chirurgien de la plus haute distine-
tion et qu'il ferait honneur au Canada si
on lui confiait la direction de ce service
d'ambulance -en Belgique.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN:
J'apprécie ce que mon honorable ami
de Saint-Jean (M. Pugsley) a dit de
la merveilleuse bravoure dont les Bel-
ges ont fait :montre en défendant leur
pays et de l'étonnante rés.istance qu'ils
ont opposée .à l'armée d'invasion. C'est
avec plaisir que le Gouvernement tien-
dra compte des avis qui ilui sont don-
nés; d'un autre côté, cependant, il ne faut
pas oublier que nous nous sommes engagés
dans une très grande guerre dans le but de
maintenir la neutralité et l'indépendance
-de la Belgique, et, à en juger, par ce que
les journaux rapportent, une armée très
nombreuse aurait déjà été expédiée en Bel-
gique dans le but de protéger ce pays. Il
,se peut qu'il y ait lieu -de mettre -à l'étude
la question de savoir si nous devrions faire
à la Belgique l'offre que nous avons faite
tà la France. C'est un point sur lequel je
n'ose pas me prononcer de façon définitive
*en ce moment.

M. A. K. MAOLEAN: J'aimerais à de-
mander au ministre de la Milice comment
,il fera servir à l'achat du matériel et des
fournitures de guerre les sommes à être
prélevées à la faveur du présent projet de
-loi. S'est-il tracé à ce propos quelque plan
genéral, et s'il l'a fait, aurait-il l'obligeance
d'en indiquer les grandes lignes à la Cham-
bre P

L'hon. M. S. HUGHES: Chaque manufac-
turier du Canada a été invité, sana égard à
sa couleur politique, à sa race, sa nationa-
'lité ou à quoi que ce fût, à fournir les ap-
provisionnements. 'Le nom de toute per-
sonne que l'on nous donne qui nous est
transmis de chaque endroit, ainsi que les
choses qu'elle est capable de fournir sont
inscrite sur une liste par le directeur des
entreprises, lequel est chargé de ce soin.
J'ai retenu les services de M. Russell, de
Toronto, membre de la "Russell Motor
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Car Company", qui est chargé de l'achat
des voitures et camions, et je crois .savoir
qu'il achète ces articles partout où il en
peut trouver entre l'Atlantique et le Paci-
fique. Dès le début, nous avons fait des
appels de soumissions dans les formules
ordinaires, mais les articles mêmes dont la
fourniture a été donnée à l'entreprise sont
déjà distribués, et je ne crois pas que l'on
puisse trouver à redire à la répartition qui
en a été laite.

M. A. K. MACLEAN: Quelle méthode a-
t-on adoptée à l'égard du fourrage et des
provisions de bouche?

L'hon. M. S. HUGHES: Nous avons de-
mandé du fourrage dans toutes les parties
du pays. J'invite tous les membres du
Parlement et tous les acheteurs à nous faire
tenir les noms des personnes en mesure de
fournir du fourrage. Nous donnons ordre
de faire connaître au général Benson les
noms des personnes ayant des chevaux à
vendre.

M. A. K. MACLEAN: Le texte de l'arti-
cle 2 suit celui de la résolution relative au
budget de la guerre votée par les communes
anglaises, et je suppose que lorsqu'il sera
inséré dans un bill il s'en rapprochera en-
core beaucoup. Le Gouvernement pourrait-
il, is'il le jugeait à propos, faire servir une
partie des sommes à être prélevées à la fa-
veur de ce bill au soulagement de la misère
'par exemple, qui sévira au cours des mois
prochains?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Je
crois que nous pourrions le faire à la faveur
du paragraphe (d). C'est à dessein que.
nous ýavons donné une vaste portée à cette
disposition, car il est impossible de prévoir
toutes les éventualités.

M. MACDONALD: J'aimerais à inviter le
ministre de la Milice à faire une déclara-
tion oficielle au sujet de la destination des
troupes que l'on concentre en ce moment à
Valcartier. On semble se méprendre en cer-
taines parties du Canada sur la nature de
cette concentration. Les premiers 20,000
hommes, a-t-on dit, doivent s'en aller direc-
tement en Belgique pour y entrer immédia-
tement dans le service actif, et c'est aussi
ce que mon honorable ami aurait annoncé
au ministère de la Guerre. Je ne tiens pas
à obtenir de renseignements entraînant vio-
lation du secret dont il convient d'entourer
les mouvements de la troupe; mais, me pla-
çant au point de vue des volontaires et de
ceux qui s'intéressent aux personnes qui
offrent leurs services, je considère que le mi-
n:stre devrait communiquer à la Chambre

[M. Sam. Hughes.]

et au pays tout ce qu'il lui est permis de
leu,r apprendre, afin que l'on sût de façon
certaine quelle est la situation faite aux vo-
lontaires qui offrent d'aller prendre part à
la guerre.

L'hon. M. S. HUGHES: Le décret du con-
seil et les communications reçues d'outre-
mer-elles ont, si je ne me trompe, été dépo-
sées sur le bureau de la Chambre et publiées
-apprendront à l'honorable député que les
autorités anglaises ont agréé notre uffre
d'aide. Nous leur avons demandé -quelle
forme cette aide devait revêtir et elles nous
ont répondu qu'une division serait accueil-
lie avec plaisir. Nous préparons simplement
l'envoi d'une division.

Nous n'avons pas à nous occuper do 'a
destination des troupes après leur débar'ie-
ment en Europe, et on ne nous a pas dit où
elles seront envoyées. On aura toujours be-
soin d'un très grand nombre de soldats prêts
à se rendre sur le terrain des hostilités si-
non à aller immédiatement au feu, et je
compte que nos soldats sauront, le moment
venu, suivre l'exemple des autres. Nous
n'avons pas le moindre renseignement à ce
sujet.

M. MACDONALD: Je suppose que la divi-
sion que l'on va envoyer se composera d'en-
viron 20,000 hommes. Le ministre se pro-
pose-t-il de faire d'autres préparatifs *en mo-
bilisant de nouvelles troupes à Valcartier
ou en quelque autre partie du Canada? Un
grand nombre de personnes ont déjà volon-
tairement offert leurs services, et je suis
certain qu'au fur et à mesure que la guerre
se continuera, le nombre des volontaires
s'accroîtra très considérablement; le Gou-
vernement se propose-t-il de faire en sorte
que ces soldats soient dressés de quelque
façon particulière pour que leurs services
soient plus utilisables au cas où on en au-
rait besoin?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Il y
a quelques instants je répondais pour ainsi
dire à cette question de l'honorable député
en disant que, outre les troupes qui seront
envoyées de l'autre côté de l'océan, une cer-
taine partie de la milice active sera char-
gée de la défense du Canada sur le littoral
de l'Atlantique et du Pacifique, ainsi qu'en
d'autres lieux, mais que nous ne ferions pas
autre chose pour le momenT, et que pour
ce dont parle l'honorable député, notre atti-
tude dépendrait de circonstances que nous
ne pouvons prévoir à l'heure actuelle.

M. MACDONALD: Le ministre aurait-il
l'obligeance de nous dire quel service spé-
cial est assigné à la troupe permanente
d'Halifax et d'ailleurs? Les officiers de la
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troupe permanente feront-ils partie de ce
contingent, ou celui-ci se composera-t-il ex-
clusivement de volontaires?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Je
prierai mon honorable ami de ne pas in-
sister sur cette question en ce moment. Des
communications -de nature confidenti-elle
dont ious ne sommes pas encore prêts à
faire part au public font qu'il ne convient
pas que j'aborde ce sujet dans ;le moment.
L'honorable député 'est-il enquis du senti-
ment des officiers?

M. MACDONALD: Je tenais plus parti-
culièrement à savoir si les officiers et les
soldats qui devront partir seront tous ehoi-
si-s parmi les volontaires, ou si des officiers
de la troupe permanente feront partie du
contingent.

Le très ion. sir ROBERT BORDEN: Il
partira un régiment de cavalerie et deux
batteries d'artillerie montée appartenant à
la troupe permanente.

M. MACDONALD: S'est-on occupé du
recrutement d'un régiment de génie? Il est
certain que des ingénieurs ont offert leurs
servilces au ministre; s.'est-on occupé de les
utiliser?

L'hon. M. S. HUGHES: Il partira un
régiment de génie et nous employons comme
instructeurs un certain nombre de membres
.de la tro-upe permanente. De cette façon,
nous trions les meilleurs ingénieurs que
l'on puis-se trouver pour les enrégimenter
dans le génie. De plus, la Canadian Gen-
eral Electric Company, -de Toronto, que di-
rige M. Nicholls, a offert les services de
vingt-cinq hommes au Canada même et non
à 'l'étranger. Sir John Jalckson a mis tout
son personnel d'ingénieurs à la disposition
du Gouvernement. A vrai dire, les, offres
de service abondent de toutes les parties du
pays.

M. MACDONALD: Aux termes du para-
graphe (c), le Gouvernement devra se ser-
vir du crédit à être ouvert pour "assurer la
continuation des communications commer-
ciales, industrieilles, et d'affaires soit par
voie d'assurance ou d'indemnité contre les
risques de guerre, ou autrement "; j'aime-
rais, à ce propos, si 'le ministre des Che-
mins de fer était ici, appeler son attention
sur l'éta-t du commerce -du charbon à Hali-
fax. C'est avec plaisir que chacun de nous
a appris que la province de la Nouvelle-
Ecosse offrait de mettre 100,000 tonnes de
charbon à la disposition .du gouvernement
anglais. Tant que durera la guerre, les na-
vires portant le pavillon britannique vien-
dront naturellement prendre du charbon à

Halifax, et probablement en plus grande
quantité que jamais. A l'heure actuelle,
l'Intercolonial est complètement dépourvu
d'installlations dans le port d'Halifax qui
lui permettent de livrer aux quais, ni en
aucun endroit d'où on puisse ensuite le
transporter à bord des navires de guerre
ou autres, le dharbon qui arrive par cette
ligne. Jusqu'à présent, ce sont des bateaux
communiquant avec les houillères du Cap-
Breton qui ont transporté le charbon des-
tiné aux navires. Il est à souhaiter, il est
absolument nécessaire que l'Intercodonial
soit -mis en mesure de transporter le char-
bon -provenant des houillères de la terre
ferme, et je crois savoir que l'on a déjà
appelé là-dessus l'attention de quelques-
uns des membres du Gouvernement.

Je parle ici au nom -de mes commettants
et de la population de Cumberland; les gens
aimeraient à pouvoir ivrer dans le port
d'Halifax le charbon extrait de leurs houil-
lères, ce que le manque d'installations de
l'Intercolonial ne leur permet pas de faire
à l'heure actuelle. Je me suis laissé dire
que l'on pourrait obvier à l'inconvénient
sans beaucoup de frais par la construction
d'un embranchement pénétrant jusque dans
l'arsenal, et que la question a été sounise
aux autorités impériales en même temps
qu'un plan indiquant le tracé de cet em-
branchement. Le sujet peut sembler de
mince importance, mais nous voulons le
bien -de notre prévince, et si l'on tenait
compte de la position qu'occupera Halifax
comme port d'exportation, notamment en
hiver, on devrait faire en sorte que ce port
fût abondamment pourvu de charbon pour
quelque objet que ce soit.

Je vois que le ministre des Chemins de
fer n'est pas à son siège; je prierai donc
le premier ministre d'appeler son attention
sur ce point, car si je me suis permis ces
quelques observations, c'est uniquement par
souci de l'intérêt bien entendu du pays à
l'heure présente.

Qu'a-t-il été décidé à l'égard de la soicte
des volontaires qui s'en vont prendre du
service à l'étranger? La différence de solde
a déjà provoqué de la critique lors de la
-campagne sud-africaine.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN : Je
crois savoir que la solde sera la même
,que si les hommes étaient en activité de
service au Canada.

Je me rends compte de l'importance des
observations de mon honorable ami de Pic-
tou. Pour ma part, je ne suis pas en me-
sure de parler en connaissance de cause des
installations qui existent en ce moment à
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Halifax. il se peut que le ministre des
Chemins de fer ait déjà mis la question à
l'étude, car je sais qu'il a fait venir ici le
directeur général de-l'Intercolonial ces jours
derniers pour causer avec lui de choses im-
portantes. Si cette question lui avait déjà
été signalée, je suis certain qu'il a dû s'en
occuper. C'est avec le plus grand plaisir
que je lui ferai part des observations de
l'honorable député.

L'hon. M. PUGSLEY: Le pays fournis-
sant l'uniforme aux soldats, j'aimerais à
savoir comment il se fait que les officiers
soient tenus d'acheter les leurs.

L'hon. M. S. HUGHES: Nous leur accor-
dons une allocation de $140.

L'hon. M. 'PUOSLEY: Parce qu'ils par-
tent pour la guerre, je suppose. Comment
se fait-M, qu'en temps ordinaire, des jeunes
gens qui prennent du service et qui seront
prêts à -sacrifier leur vie pour la patrie, en
cas de nécessité, sont obligés de payer pour
.leurs uniformes? Il est à ma connaissance
que beaucoup de jeunes gens auxquels on a
offert des brevets de lieutenant ou de capi-
taine, mais qui ont des charges de famille,
des mères ou des sœurs, ont dû refuser un
grade, parce qu'une dépense d'une centaine
de dollars et plus, pour un uniforme, est
au delà de leurs moyens. Le ministre de-
vrait voir à cela.

L'hon. M. S. HUGHES: Il me faut partir
dans quelques instants et mon honorable
ami m'excusera de l'interrompre, pour dire
'quelques mots. Le département de La Milice,
sujet à la rat'fication du cabinet, a décidé
d'agir dans le sens que vient d'indiquer
l'honorable député de Saint-Jean. C'est la
seule règle raisonnable à suivre. Il n'y a
aucune raison qu'un officier soit mis dans
l'obligation de faire -des sacrifices pécu-
naires pour se procurer un uniforme, c'est-
Î-dire, l'uniforme réglementaire.

L'hon. M. PUGSLEY: Une seule autre
observation. L'honorable ministre de la
Marine (M. Hazen) sait qu'une magnifique
salle d'armes a été construite à Saint-Jean,
mais on m'apprend que le département de
la 'Milice a refusé de fournir l'ameUibLement
nécessaire et que les officiers ont dû se co-
tiser pour acheter des meubles. Si le pays
est assez riche pour construire de superbes
arseneaux il doit être en état de les amé-
nager.

L'hon. M. S. HUGHES: C'est ce que
nous faisons.

L'hon. M. IBUGSLEY: Vous ne l'avez
pas fait à Saint-Jean.

[Sir Robert Borden.]

L'hon. M. S. HUGHES: Dans de moment
les détails de cette question m'échappent.

L'hon. M. PUGSLEY: Les officiers ont
dû acheter des meubles avec leur propre
argent.

M. J. J. HUGHES: Je crois que l'argent
nécessaire à l'achat d'un million de sacs de
farine pourra être pris sur le crédit que
nous étudions en ce moment.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: C'est
ce que me dit 'le ministre des Finances.

M. J. J. HUGHES: Cette décision du
Gouvernement a été approuvée par tous les
Canadiens, de même que tous les dons en
nature offerts par les provinces. La Colom-
bie-Anglaise envoie en Angleterre 100,000
barils de pommes et la province de Québec
4,000,000 de livres de fromage, mais le pays
produit en abondance d'autres denrées ai-
mentaires dont de grandes quantités pour-
raient être expédiées en Angleterre.

Depuis nombre d'années l'Allemagne pro-
duit d'énormes quantités de pommes de ter-
re; il est même arrivé que les Allemands
en ont exporté en Angleterre et jusqu'en
Amérique. Il va sans dire que ces exporta-
tions ont entièrement cessé. Or, le Canada
produit aussi d'énormes quantités de pom-
mes de terre et d'après les apparences les
Provinces maritimes en auront une récolte
abondante. Dans l'île du Prince-Edouard,
surtout, les nouvelles sont des plus encou-
rageantes. Le Gouvernement agirait peut-
être sagement en envoyant une certaina
quantité de ce précieux tubercule en Angle-
terre. Si nos prévisions se réalisent, l'île du
Prince-Edouard pourrait facilement fournir
un million de boisseaux de pomme de terre.
La récolte sera aussi abondante dans la
Nouvelle-Ecosse et le Nouveau-Brunswick
et les probabilités sont que les cultivateurs
trouveront difficilement à les écouler. Il
pourrait même arriver que la récolte pour-
risse dans les champs ou dans les caves.
Si nous avions ici une surabondance de den-
rées, pendant que la mère patrie en man-
querait, ce serait un état de choses qu'on
pourrait difficilement excuser.

Quelques DEPUTES: Oh! Oh!

M. J. J. HUGHES: Dans l'île du Prince-
Edouard nous pouvons vendre les pommes
de terre au deux tiers du prix exigé dans
les autres parties du Canada.

Un DEPUTE: Oh! oh!

M. J. J. HUGHES: Je ne saisis pas bien
le sens des interruptions de mon honorable
ami. Oherehe4il à faire des observations
sur la question qui nous oocupe, ou veut-il
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simplement faire des enfantillages, comme
d'habitude?

M. BRADBURY: L'île du Prince-Edouard
pourrait faire un don de ptmmes de terre.

M. J. J. HUGHES: C'est bien mon avis,.
Je n'ai aucun doute que cette province se-
rait disposée à faire une contribution géné-
reuse, mais nous aurons un excédent con-
sidérable de pommes de terre et si le gou-
vernement fédéral tenait compte de la pro-
position que je viens de faire, iil n'aurait
ýcertainement aucun frais de commission à
payer pour ces achats. (Interruptions.)

-Je ne comprends pas pourquoi on in-
terrompt. Le Gouvernement paie de fortes
commissions partout ailleurs et je suis con-
vaincu que les commerçants de l'île du
Prince-Edouard offriraient leurs services'
gratuitement. Pour ma part, je suis prêt
à m'engager à fournir de dix à douze mil-
le sacs de pommes de terre-30,000 bois-
seaux-sans exiger aucune rémunération
pour mes services et beaucoup -de mes con-
citoyens s'ont disposés à en faire autant.

Il y a une autre question qui ne se rap-
porte peut-être pas directement à la propo-
sition que nous étudions, mais au sujet de
laquelle je désire .dire quelques mots, car
dans le moment, nous devons, surtout avoir
en vue d'assurer le bien-être de notre popu-
lation. Chez tous les peuples de langue an-
glaise, tous les coeurs battent aujourd'hui à
l'unisson et les sympathies de nos voisins
des Etats-Unis nous sont acquises. Pour-
quoi le Gouvernement ne profiterait-il pas
de la 'circonstance pour tenter une démar-
che auprès du gouvernement américain pour
faire lever l'interdiction mise sur les pom-
mes de terre du Canada aux Etats-Unis?
Le Gouvernement ne pourrait rien faire de
plus 'avantageux pour les provinces mari-
times, et surtout pour l'île du Prince-
Edouard. Cette mesure serait également
une aubaine pour la classe peu fortunée des
vil-le de la Nouvelle-Angleterre. Si le gou-
vernement canadien croit que le moment
serait bien choisi pour tenter une pareille
démarche, il ferait bien d'agir sans retard.

Le Gouvernement ou le département de la
Milice a -demandé des prix dans l'île du
Prince-Edouard pour la fourniture du beur-
re et du foin. Je ne veux rien dire qui soit
de nature à laisser supposer que je suis ani-
mé de motifs politiques, mais je suis infor-
mé que pour obtenir ces listes de prix le
département ne s'est adressé qu'à ses par-
tisans. Il est possible que le département
se soit adressé à ses fonctionnaires, sur les
lieux, et que ces derniers n'aient pas donné
à ces demandes de soumissions toute la pu-
blicité désirable.

Quoi qu'il en soit, je suis convaincu que
tout 'ce que le Gouvernement voudra se pro-
curer dans l'île du Prince-Edouard sera
fourni par la population, sans frais de com-
mission, sans profits pour les intermédiai-
res. Je demande seulement que le Gou-
vernement adresse ses, appels à toute la po-
pulation et que tous soient invités à offrir
ce qu'ils ont.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: La
manière de tirer le meilleur parti des res-
sources de tout l'empire, dans l'intérêt bien
entendu de tout l'empire est certainement
une question très importante. Nous pren-
drons en considération ;les propositions de
mon honorable ami et nous ne manquerons
pas de prendre les dispositions qui nou-
paraîtront les plus profitajbles, dans les
circonstances.

M. MACDONALD: Les journaux ont
parlé d'un projet qui a pris naissance à To-
ronto et au sujet duquel une députation
est venue soumettre au Gouvernement une
proposition bien élaborée et reposant sur
des données établies, pour parer au chô-
mage que l'on prévoit, dans tout le pays.
Dans la Nouvelle-Ecosse, nous sommes me-
nacés d'avoir un très grand nombre de sans-
travail, par suite de la fermeture des éta-
blissements industriels, et plus particuliè-
rement des aciéries. L'été n'a pas été bon
pour ces ouvriers, et comme ils se sont spé-
cialisée dans un genre de travail qu'on ne
pourra pas leur fournir ailleurs, ils vont
se trouver dans une position très précaire.

Si le Gouvernement approuve le projet
soumis par ce citoyen de Toronto, l'hono-
rable premier ministre pourra peut-être
nous dire quelles mesures il entend pren- .

dre pour parer aux éventualités.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN.
Quelques-uns de mes collègues et moi
avons eu avec un certain nombre de
citoyens de Toronto une entrevue qui
n'avait aucun caractère officiel. Le pro-
jet qui a été soumis est excellent et
le tout est de trouver le meilleur
moyen de le mettre à exécution. Il s'agi-
rait -de grouper les hommes d'affaires, les
industriels, les ouvriers, les producteurs de
tout le pays, sur des bases coopératives, en
vue de parer au chômage dont beaucoup
de 'Canadiens sont menacés, comme vient
de l'expliquer .l'honorable député de Pictou
(M. 'Macdonald). Nous avons écouté ce
que ces délégués avaient à dire et les avons
remerciés du zèle 'qu'ils déploient pour une
cause qui revêt une gravité exceptionnelle,
dans le moment. Nous leur avons demandé
de mûrir davantage leur projet, de l'asseoir
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sur des bases plus nettement définies, si la
chose est possible. Nous les avons invités
à revenir après la session, alors que nous
pourrons consacrer plus de temps à l'étude
de la question.

M. MURPHY: Puis-je demander à l'ho-
norable premier ministre si des représen-
tants des associations ouvrières lui ont fait
des propositions à ce sujet?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Oui,
je me suis entretenu longuement, hier soir,
avec des délégués des sociétés ouvrières.
Je les ai trouvés également disposés à appor-
ter leur coopération pour soulager la misère
que l'on redoute dans certaines parties du
pays.

M. CARROLL: Je tiens à faire savoir
au Gouvernement qu'à l'heure présente les
aciéries de Sydney sont dans une situa-
tion excessivement précaire. Je n'ai aucun
doute que le Gouvernement est déjà infor-
mé de cet état de choses, et que des obser-
vations lui ont été pré.sentées à cet égard.
Un certain nombre d'usines sont fermées
et il est plus que probab'e que toutes les
fabriques de rails se trouvent plus ou
moins dans les mêmes embarras.

Je prierais le Gouvernement à unir ses
efforts à ceux des syndicats ouvriers et des
citoyens en général pour venir en aide aux
fabricants de rails et aux ouvriers des acié-
ries non seulement à Sydney, mais dans
tout le pays.

Plu.sieurs propositions s'offrent au Gou-
vernement et les probabilités sont qu'il les
a déjà envisagées. Le Gouvernement pou
rait, par exemple, donner des commandes
anticipées de rails pour le chemin de fer
-de la baie d'Hudson, le Grand-Tronc-Paci-
fique et l'Intercolonial. Sept ou huit mille
ouvriers sont actuellement sans ouvrage.
Ils sont menacés de souffrir de la faim et
la situation doit être à peu près la même
dans toutes les aciéries canadiennes. J'é-
mets cette proposition en faisant abstrac-
tion de tout esprit de parti.

Un partisan du premier ministre m'a lais-
sé entendre que ce dernier se proposait de
saisir ses collègues de cette proposition.
Tout ce qu'il pourra faire dans le sens que
je vIens d'indiquer recevra non -seulement
mon humble appui, niais la chaleureuse ap-
probation des familles qui tirent leurs
moyens d'existence des aciéries de la
Dominion Company.

Le très honorable sir ROBERT BORDEN:
Des observations nous ont été faites par un
certain nombre des principaux citoyens de
Sydney, et je crois savor qu'une commande

[Sir Robert Borden.]

considérable-environ 10,000 tonnes de rails
-est déjà donnée.

Le Gouvernement ne demandera pas
mieux de faire de nouvelles commandes, si
la chose était possible, mais on compren-
Ira que le ministre des Finances doit tenir
compte de l'état du marché financier en Ca-
nada et à l'étranger.

On nous a fait observer que des comman-
des qui avaient été faites par des compa-
gnies de chemins de fer avaient été annu-
lées; j'ai été prié d'intervenir d'une maniè-
re ou d'une autre pour obtenir que les com-
pagnies en question maintiennent leurs
commandes. Jusqu'à présent, le temps nous
a manqué pour donner à cette question l'at-
tention qu'elle mérite. La situation est ex-
cessivement compliquée, et mon honorable
ami peut être certain que tout ce qui pour-
ra être fait pour améliorer la situation à
Sydney et ailleurs engagera la sérieuse at-
tention du Gouvernement.

M. SINCLAIR: Le ministre des Finances
ou le premier ministre ne pourra-t-il pas
s'employer auprès des institutions finan-
cières pour qu'elles ne soient pas trop ri-
goureuses envers leur clientèle dans une cir-
constance comme celle-ci.

Je suis informé que les principales ban-
ques du Canada ont averti leurs succursales
(le ne pas permettre aux clients de dépasser
leur crédit.

Les industriels, en très grande majorýté,
sont obligés de s'adresser aux banques pour
obtenir les capitaux dont ils ont besoin; et
vu que nous, accordons de précieux privilè-
ges aux banques, il me semble que la popu-
lation devrait en retirer des avantages. Je
regrette d'avoir à dire, après les renseigne-
inents que j'ai reçus, que les banques se
sont montrées très sévères. Elles ont privé
les 'gens des capitaux dont ils ont besoin
dans le cours ordinai|re de leurs affaires.
Ces institutions jouissent de grands privi-
lèges et se montrent avares de concessions
aux entreprises commerciales.

Le très honorable sir ROBERT BORDEN:
Le ministre des Finances m'informe qu'il
a communiqué avec certaines banques au
sujet de cette même question. Le Gouver-
nement fera tout le possible sans aller jus-
qu'à se substituer aux banquiers ou leur
dicter une ligne de conduite.

M. MACDONALD: Les journaux ont an-
noncé que le Gouvernement devait déposer
un projet de loi lui permettant d'interve-
nir directement si les marchands d'articles
nécessaires à l'existence haussaient indû-
ment leurs prix. Ces mesures préventive;



21 AOUT 1914

sont-elles prévues dans quelques-uns des
bills que nous avons votés aujourd'hui?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Non,
pas spécialement. On pense que la loi
déjà mise 'à l'étude cet après-midi aura une
portée assez vaste pour pouvoir s'appliquer
à tout acte raisonnable du Gouvernement,
à ce sujet.

M. CAROLL: L'article 3 n'est-il pas cou-
vert par l'acte de la milice, qui pourvoit
à la solde des miliciens, en activité ou
non p

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Non,
Le ministre des Finances m'informe que,
quelles que soient les dispositions de l'acte
de la mi'ice, on a jugé à propos d'odopter
celle-ci parce qu'elle pourrait être néces-
saire pour nous permettre de faire face à
certaines éventualités.

(Le bill est rapporté, lu une troisième fois
et adopté.)

DISCUSSION DU BILL RELATIF AUX
BILLETS FEDERAUX.

Sur motion de l'honorable M. White, le
bill (n0 5) concernant les billets fédéraux
est lu une deuxième fois et la Chambre se
constitue en comité pour l'étudier, sous la
présidence de M. Blondin.

Sur 'article 3 (émission de hillets fédé-
raux).

L hon. M. WHITE: Nous rappelons la loi
actuelle pour y substituer celle-ci, qui comn-
prend trois modifications principales. D'a-
bord, elle permet l'échange de billets fédé-
raux non seulement pour de la monnaie
d'or comme par le passé, mais pour des lin-
gots en barres d'une certaine finesse, com-
me cela se fait en Angleterre. La Banque
d'Angleterre échange de ses billets pour des
lingots tout comme pour de la monnaie. Il
en résulte un certain avantage: celui de
pouvoir expédier -des lingots dans des paye
qui en ont besoin et qui les convertiront en
monnaie. La garantie que comporte la mo-
dification projetée ne prête à aucun doute.

La deuxième modification, c'est -que les
signatures paraissant sur les billets peu-
vent y être gravées pourvu qu'on y ajoute
un dessin distinctif et un numéro sériel pen-
dant qu'ils sont sous la garde et le contrôle
des fonctionnaires du ministère des Finan-
ces. Jusqu'à présent la signature du sous-
ministre était gravée sur les billets, et un
commis du ministère des Finances y ajou-
tait une autre signature. Nous voulons
moderniser notre procédé en faisant graver
les deux signatures à condition que l'on

grave un dessin distinctif et un numéro
sériel sur chaque billet imprimé avec les
signatures ainsi gravées, et que cela se
fasse pendant que les billets seront sous la
garde et le contrôle des fonctionnaires du
ministère des Finances. C'est une nou-
velle mesure de précaution que nous pre-
nons pour l'émission des billets fédéraux.
J'avais élaboré ce projet de loi l'an dernier
et je voulais le présenter au cours de la
dernière session.

M. A. K. MACLEAN: Sous l'empire de la
loi actuelle, les billets sont numérotés,
n'est-ce pas?

L'hon. M. WHITE: Oui.

M. MACLEAN: Mais sans autre dessin.
Y en aura-t-il un sur les nouveaux billets?

L'hon. M. WHITE: Oui.

M. MACLEAN: Lequel?
L'hon. M. WIITE: On ne l'a pas encore

déterminé. Si un billet n'en est pas revêtu il
sera évident, par le fait même, qu'il aura
été émis sous l'autorisation du ministère
des Finances. Nous assurerons, par ce
moyen, la régularité de l'émission des bil-
lets fédéraux.

La troisième disposition est la plus impor-
tante. C'est celle que j'ai signalée hier.
Nous avons -porté de $30,000,000 à $50,000,-
000 la valeur de l'émission de billets fédé-
raux qui puisse être faite avec marge de 25
p. 100 en or.

M. MACLEAN: Et cette augmentation,
qui représentera environ $15,000,000 quand
l'émission aura eu lieu, ira au fond du re-
venu consolidé?

L'hon. M. WHITE: Oui.

M. CARVELL: Ce dessin que le ministre
va faire ajouter aux billets sera-t-il voilé,
et n'y aura-t-il que les fonctionnaires du
ministère qui le connaîtront?

L'hon. M. WHITE: Il sera empreint sur
le ibillet, et ainsi n'importe qui pourra le
voir.

M. CARVELL: Un faux monnayeur ne
pourrait-il pas aussi bien imiter le dessin
que la signature?

L'hon. M. WHITE: Mon honorable ami
n'ignore pas que la gravure des billets fé-
déraux est l'objet du plus grand soin et qu'il
serait excessivement difficile, sinon impos-
sible, de réussir à contrefaire les billets ou
les dessins. Ce projet de loi représente une
amélioration. Les billets de la Banque
d'Angleterre sont des billets imprimés.
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Le très hon. air WILFRID LAURIER:
Les signatures aussi?

L'hon. M. WHPITE: Oui, elles sont
gravées. Nous avons décidé qu'il en se-
rait ainsi des billets de banque, quand
nous avons refondu la loi des ban-
ques, l'an dernier, parce que ces bil-
lets sont en trop grand nombre pour qu'il
soit possible de les faire signer par les fonc-
tionnaires. Autrefois, la Banque d'Angle-
terre ne pouvait émettre de billets de moins
de £5; mais depuis une couple de semaines
elle émet des billets de £1 et de 10s. Cer-
tains députés étant peut-être curieux de
connaître ces nouveaux billets, je vais dé-
poser le fac-similé d'un billet de £1, que
cette banque vient d'émettre.

M. A. K. MACIEAN: Va-t-on porter le
chiffre de l'émission à $50,000,000 pour tou-
jours ou seulement pour un certains temps?
De quelle dénomination seront les billets
et quelle somme représentent les billets de
$1 et de $2 déjà émis?

L'hon. M. WHITE: Le projet de loi com-
porte une augmentation de $30,000,000 à
$50,000,000, sans aucune restriction ni condi-
tion, de sorte que le Gouvernement pourra y
compter en tout temps. En d'autres termes,
l'acte des billets fédéraux subit une trans-
formation radicale en vertu de laquelle on
peut garder une marge de 25 p. 100 en or,
par rapport à une émission de $50,000,000
au lieu de $30,000,000. Pour former ce mon-
tant on peut émettre des billets de $1, $2,
$5 ou plus, ou, en d'autres termes, des bil-
lets de n'importe quelle dénomination; mais
il y en aura de toutes ces différentes déno-
inimations.

M. A. K. MACLEAN: J'ai toujours com-
pris qu'on avait émis pour $30,000,000 de
billets sur marge de 25 p. 100 en or parce
que ces ;billets étaient de faibles dénomi-
nations et, par conséquent, plus faciles à re-
tirer.

L'hon. M. WHITE: Mon honorable ami
soulève là une question fort intéressante. Il
est bon que le totail des billets libres qui ont
été émis ne dépasse jamais beaucoup le total
des billets de faibles dénominations qui
sont entre les mains du public. En d'autres
termes, pour que le Canada puisse retirer
ses billets en les payant en or, il ne faut pas
qu'il en émette pour une plus forte .somme
que les besoins du public ne l'exigent. Tou-
tefois, nous avons une sauvegarde à ce su-
jet. La loi des banques dit que les banques
chartées du Canada doivent avoir 40 p. 100
de leur fonds de réserve en billets fédéraux.
Cela étant, les sommes que cette loi oblige

[M. W. T. White.]

les banques à retenir ne peuvent être consa-
crées au rachat. La situation est donc celle-
ci: en faisant la eomme des billete qu'il peut
s'agir de racheter il faut considérer, 1° com-
bien il en restera probablement entre les
mains du public; 2° combien il en faudra
aux banques pour opérer -leurs compensa-
tions (qui représentent toujours de forts
montants) et, 3° combien les banques char-
tées devront en retenir pour former au
moins 40 p. 100 de leur fonds de réserve.
Pour 'répondre plus particulièrement à la
question de mon honorable ami au sujet de
l'émission actuelle de billets fédéraux, je
vais fournir les renseignements .que voici.
Ils ne manqueront pas, je crois, d'intéres-
ser la Chambre:
Emission actuelle de billets fédéraux et réserve

d'or au 31 juillet 1914.
Fractionnaires 1's, 2's, 4's et 5's..$ 25,180,333

50's, 100's, 1,00O's.. .. .. .. . . 7,209,507
Spéciaux pour les banques, bons en- -

tre banques seulement, en 500's,
1,000's et 5,000's. ....... 80,404,000

Total.. ............. $112,793,833
Montant des billets fédéraux rete-

tenus par les banques actuelle-
ment ................... 90,588,065

Montant des billets fédéraux entre
les mains du public, à part les
banques.. .............. 22,205,768

Or retenu, le 31 juillet 1914, comme
réserve pour les billets fédéraux. 91,735,584

Montant en or à être retenu en
vertu de la loi actuelle, pour
cette émission.. .. . . . . .. .. 90,293,833
(Outre les $91,735,584, le minis-

tre détient $5,400,842 en or, con-
formément à la loi des banques
d'épargne exigeant un dépôt de
dix pour cent.)

Montant des billets fédéraux émis
et non couverts par la réserve
d'or.. .................. 21,058,249

Les banques avaient, le 31 juillet ~
1914, en or courant et en monnaie
subsidiaire .............. 51,406,472

J'insisterai plus particulièrement sur
l'item de $21,058,249, représentant le mon-
tant de billets fédéraux en circulation qui
n'est pas couvert par la réserve d'or. Le
Canada peut émettre pour $22,500,000 d'ar-
gent libre à l'heure qu'il est, mais il n'y a
que pour $21,058,249 de billets fédéraux en
circulation qui ne sont pas garantis par
une réserve d'or. En outre, bien qu'il n'en
soit pas question ici, les banques détenaient
le 31 juillet 1914, en or courant et en mon-
naie subsidiaire, $51,406,472. On peut donc
dire qu'en chiffres ronds, la réserve d'or,
tant dans la caisse publique que dans celles
des banques chartées' s'élève à $150,000,000.

J'ai adressé un petit mémoire relative-
ment au projet d'augmenter l'émission des
billets de $30,000,000 à $50,000,000 sur mar-
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ge de 25 p. 100 en or. Je vais le faire consi-
gner dans le compte rendu des Débats, pour
l'information de la Chambre:-

Si l'on veut se prévaloir de l'occasion offerte
par l'acte des billets fédéraux, de 1914, en pre-
nant pour base la circulation telle qu'elle était
le '31 juillet, le total des billets en circulation
sera d'environ $127,800,000. La réserve d'or
par rapport à cette émission sera de $91,73'5,000.
Cela donnera, par rapport à la circulation, un
percentage de 71.7 en or. Cette réserve repré-
sentera, par rapport aux billets émis, un per-
centage d'or plus élevé que le Canada n'en a
jamais détenu avant 1909. A l'heure qu'il est
la réserve d'or représente à peu près 81 p. c.
de l'émission totale des billets fédéraux. Une
émission supplémentaire de $15,000,000 de bil-
lets fédéraux réduirait le percentage à 71.7
comme je l'ai dit.

Le très hon. sir WILFRIýD LAURIER
Quelle était la quantité, antérieurement à
1909 ?

L'hon. M. WHITE: Je n'ai pas ici les cinf-
fres. En 1870, 'la réserve d'or représentéilt,
par rapport à la circulation, 22; en 1880, 41;
en 1890, 34; en 1900, 55; 1908, 65. El'e repré-
sente maintenant 81 p.c. et elle tombera à
71.7 quand l'émission aura été augmentée.

M. A. K. MACLEAN: Je suppose que le
ministre va présenter un bill pour se faire
autoriser à contracter un emprunt au sujet
du crédit de $50,000,000 qui a été adopté
pendant cette session?

L'hon. M. WiHITE: Il est dit, dans le rbill
demandant des fonds destinés à la guerre,
que le Gouvernement pourra se procurer, au
moyen d'emprunts, toute la somme ou par-
tie -de la somme allouée. J'ai cru devoir
faire accorder ce pouvoir d'emprunt au
Gouvernement, en sus de tous les pouvoirs
d'emprunt qu'il possède déjà, afin de ne
pas commettre, envers le peuple canadien,
l'injustice de faire peser sur ses épaules,
chaque année, sans interruption, tout le
fardeau des frais de guerre, tant que durera
la guerre. C'est à ce même moyen que les
autres pays ont eu recours. Ainsi, d'après
les dépêches de ce matin, l'Angleterre a
émis des bons du trésor pour payer les
$45,000,000 ou $50,000,000 qu'elle avait d'a-
bord empruntés de la Banque d'Angleterre.

M. A. K. MACLEAN: Je suppose que le
Gouvernement ne peut -dire où il va cher-
cher à contracter un emprunt, ni quelles
vont être 'la nature et les conditions de cet
emprunt?

- L'hon. M. WIRITE: J'en ai parlé, hier,dans
mon exposé budgétaire. J'ai dit que nous al-
lions compter sur le revenu des douanes et
de l'accise, puis contracter des emprunts
pour combler ile déficit entre le revenu et les
dépenses imputables sur le capital, plus les

dépenses spéciales résultant de la guerre.
S'il y a lieu, nous émettrons des billets fé-
déraux et emprunterons ainsi du public ca-
nadien sur nos propres valeurs.

M. A. K. MACLEAN: Mais vous portez
tout cela au fonds consolidé.

L'hon. M. WHITE: En effet. Mais, comme
le sait bien mon honorable ami, ce fonds sert
non seulement au paiement des dépenses
courantes, mais aussi, autant que possible,
aux dépenses spéciales et imputables sur le
capital.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Cette mesure est non pas temporaire,
mais permanente, et au ilieu de la
critiquer, je l'approuve entièrement. Il
est vrai que l'émission va être portée
de $30,000,000 à $50,000,000, bien que
'a marge de 25 p.c. en or, qui existe au-
jourd'hui, ne doive pas être augmentée.
Mais, l'honorable ministre, qui a étudié la
question -à fond et qui tient à ce que le cré-
dit .du pays ne repose sur aucune autre base
que l'or, m'a rassuré en déolarant que notre
réserve d'or représente 81 p.c. du montant
des billets que nous avons émis, et que, par
conséquent, l'émission supplémentaire dont
il s'agi't ne réduira cette proportion que de
3 ou 4 p.c. Tous ceux qui s'intéressent à
ces questions seront heureux d'apprendre
que nos billets sont aussi bien garantis. Il
ne reste plus qu'à demander à l'honorable
ministre si le Canada peut lui fournir l'or
dont il a besoin ou 's'il lui faut l'importer,
malgré que le Canada en produise?

L'ihon. M- WHITE: Mon très honorable
ami le sait, quand le Canada achète de
l'or il faut qu'il le paie avec de 'or. Par
conséquent, le Canada n'a pas d'intérêt à
acheter de l'or à présent et de ile payer avec
de l'or, si cet or doit sortir du pays. En
disant, dans l'acte des billets fédéraux, que
nous pourrons échanger de ces billets pour
de l'or en barres tout comme de la monnaie
d'or, j'ai pensé qu'il nous serait possible
d'acheter de l'or suffisamment pur, de pro-
venance canadienne, sans entamer nos ba-
lances en banqua.

Nous pouvons nous procurer de l'or, à
lheure qu'il est, par l'entremise de la Mon-
naie Royale, car elle demande à en acheter
partout où elle peut en trouver, soit au Ca-
nada ou aux Etats-Unis. Elle l'épure, selon
le cas, après l'avoir acheté, et elle le con-
vertit en numéraire ici. En vertu de cet
amendenent à l'acte des billets fédéraux,
j'ai rendu Fachat de l'or un peu plus fa-
cile en ce que nous pouvons le payer avec
de ces billets, qu'il vienne des Etats-Unis,
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de la Monnaie Royale ou d'une de ses suc-
cursale d'ici ou d'Australie, et nous épar-
gner ainsi le désavantage d'entamer nos
réserves. Si, à l'heure qu'il est, je voulais
acheter de l'or qui ne fût pas suffisamment
pur pour être converti en numéraire par la
,Monnaie Royale, il me faudrait le payer
avec de l'or et j'affaiblirais considérable-
ment nos réserves, qu'il nous faut épargner
avec plus de soin que jamais dans les clr-
constances que j'ai signalées à la Chambre,
au cours de la séance d'hier.

Il incombe à présent au Gouvernement
non pas d'acheter de l'or, mais de conserver
son or. Aussi, après avoir, à cette fin, dé-
claré les billets de banque monnaie légale
pour le paiement des dettes des banques
envers le public, avons-nous cessé de ra-
cheter les billets fédéraux avec de l'or. Cela
nous a paru nécessaire à la conservation
de notre réserve d'or. Comme tout financier,
mon honorable ami trouve souverainement
important que nous ne mettions pas en cir-
culation plus de papier-monnaie que nous
ne pourrions facilement en racheter avec no-
tre or. A l'heure qu'il est, notre base ce
n'est plus l'or, et il en est ainsi de cer-
tains autres pays. Les Etats-Unis opèrent
aujourd'hui sur la même base qu'en 1907,
ou y fait des paiements au moyen de certi-
ficats des chambres des compensations.
Mais ni notre amendement actuel à l'acte
des billets fédéraux, ni aucune future émis-
sion de ces billets en vue de faire face
à certaines éventualités ne saurait augmen-
ter la circulation de ce papier-monnaie de
fiaçon à nous empêcher de repondre, à courte
échéance, par notre réserve d'or, aux obli-
gations qu'il représenterait. S'il en était au-
trement, il en résulterait des malheurs que
je ne veux pas décrire ici. Nous avons déjà
pris l'or comme base de nos opérations.
Nous retournerons à ce système dès que
nous ne serons plus obligés de conserver
notre approvisionnement d'or. Cette aug-
mentation de trente millions à cinquante
millions ne dérangera aucunement la circu-
lation, à cause des billets qui sont entre le;
mains du public et des montants que les
banques sont obligées de tenir en réserve
en vertu des dispositions de la loi des ban-
ques.

DISCUSSION DU BILL CONCERNANT
LES INTERETS COMMERCIAUX ET
FINANCIERS.

Suite de la discussion en comité du bill
(n° 4) déposé par l'honorable M. White
ayant four objet de protéger les intérêts
commerciaux et financiers du Canada. Pré-
sidence de M. Blondin.

[M. W. T. White.]

M. A. K. MACLEAN: L'honorable minis-
tre était absent de la Chambre quand l'ar-
ticle 4 du bill fut mis à l'étude. A-t-il dé-
cidé à quoi s'en tenir au sujet des valeurs
en considération desquelles le Gouverne-
ment fera les avances que le paragraphe
A lui permet de faire en émettant des bil-
lets fédéraux sur valeur approuvée, et a-t-t.
déjà fait des avances de cette manière?

L'hon. M. WHITE: 'Quand la guerre a
éclaté entre l'Allemagne et la Russie, après
que les bourses eurent fermé leurs portes
dans le -monde entier et à la veille d'une dé-
claration de guerre de l'Angleterre à l'Alle-
magne, j'ai réuni un certain nombre de
banquiers afin de me tenir au courant de
ce qui allait se passer dans les finances et
le commerce du monde. Après avoir fait
prendre par le Conseil un arrêté autorisant
les.banques à faire pendant le mois d'août
usage de leur excès de circulation et d'effec-
tuer en billets de la banque leurs paie-
ments; après avoir en outre fait prendre par
le Conseil un arrêté autorisant des avances
aux banques à charte moyennant des ga-
ranties autorisées par le ministère, j'ai
continué à me servir de ce comité pour
m 'éclairer sur la valeur de ces garanties.
Ont constitué ce comité: le président -de la
"Canadian Bankers Association", qui en a
eu la présidence, et les gérants généraux
des trois banques les plus considérables du
Canada. J'ai réuni le comité à Montréal
parce que, pour Ottawa, cela était très com-
mode, et parce que je pouvais me mettre
journellement par téléphone au courant de
la situation. Depuis que l'annonce a été
faite de l'autorisation donnée de nos ban-
ques d'émettre leurs propres billets au lieu
d'or et des billets du Dominion et de faire
emploi de leur excès de circulation, depuis
qu'il est connu en outre que le gouverne-
ment canadien se tenait prêt à faire aux
banques à charte des avances sur garanties
accessoires approuvées, rien d'anormal ne
s'est produit dans la situation de ces der-
nières, et nous n'avons jusqu'à présent
émis aucun billet du Dominion.

Je dois dire de plus que--et ceci servira
en partie de réponse à une question qu'a
posée cet avant-midi mon honorable collè-
gue de Guysbo»ough (M. Sinclair)-sans
vouloir d'aucune manière gêner les banques
dans la conduite de leurs affaires, je les ai
priées d'être à l'égard du commerce aussi
libérales que le comporte une sage direc-
tion -des affaires de banque, et je les ai in-
vitées à faire sans hésitation usage des
facilités que le Gouvernement leur fournit
par cet arrangement. Quand à la manière
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de fonctionner de ce comité consultatif, je-
dirai qu'il décide de la suffisance des ga-
ranties qui sont offertes et qui sont prises
dans un certain ordre: les effets du Domi-
nion d'abord et ceux des provinces, puis
d'autres valeurs hautement cotées, obliga-
tions, actions et effets de commerce. Je crois
inopportun d'établir une règle générale; les
banques en effet ont chacune leur ma-
nière de conduire leurs affaires, bien que
parfois le transport et la substitution d'une
valeur commerciale donne lieu à des diffi-
cultés, cette valeur peut bien être aussi
bonne que des obligations de premier ordre
ou autres garanties accessoires. Le comité
se prononce sur ces garanties, subordonné-
nent à l'approbation définitive du ministre
des Finances. A ce propos, je rappellerai
à la Chambre certaine disposition de la loi
des banques, celle de l'article 135, je crois,
laquelle porte que, sur les avances faites
aux banques, le Dominion a un gage ne le
cédant qu'à celui des émissions de billets.
Selon moi, cette question de garanties ne
doit donc pas nous causer d'inquiétude.
C'était là jusqu'ici le mode de procéder,
mais j'y ai fait une modification par le pré-
sent projet de loi. J'ai voulu qu'au lieu
du ministre des Finances, ce fût le Conseil
de la trésorerie qui sanctionnât les avances
à faire. La décision est ainsi remise à
plus d'une personne. Le ministre des Fi-
nances a toujours, il est vrai, la présidence
de ce conseil, à la disposition de qui il met-
tra ses connaissances. Nous aurons peut-
être à augmenter le nombre des membres
de ce comité, afin qu'il y ait des sous-co-
mités dans diverses parties du pays. Pour
le moment, néanmoins, nous agirons en
vertu des dispositions déjà prises, jusqu'à
ce qu'un changement paraisse nécessaire ou
à désirer.

M. A. K. MACLEAN: Je présume que
le but de ces arrangements est de soulager
les banques de leurs prête actuels de façon
à les mettre mieux en état d'en faire de
nouveaux. Cela étant, je suppose qu'elles
ne demanderont pas à leurs clients un in-
térêt plus élevé que celui qu'elles-mêmes
paieront au Gouvernement.

Il s'agit, si je ne me trompe, de faire pas-
ser dans les mains du Gouvernement les
effets donnés aux banques par le client com-
me garantie supplémentaire. Sur ces effets,
il sera payé un certain taux d'intérêt. Es.t-
ce que pour les avances en bilets du Do-
minion, le Gouvernement recevra le même
taux d'intérêt payé à la banque par sa
clientèle?

5

L'hon. M. WHITE: C'est là ce que je ne
saurais dire. Mon honorable ami n'ignore
point que les banques ont à pourvoir à leurs
dépenses courantes. Sur les dépôts, elles
payent 3 pour cent; mais leur taux d'es-
compte est naturellement beaucoup plus
élevé. J'ai mis 5 pour cent comme devant
être le minimum à payer par les banques à
l'Etat. Lorsque j'ai fait avec les banques
l'arrangement dont il s'agit, la question de
l'intérêt a été discutée d'une manière géné-
rale. J'ai écrit au président de l'associa-
tion le priant de faire savoir aux banques
que mon désir était que le taux de l'intérêt
ne fût pas accru. Je ne suis pas d'avis que
le taux d'escompte de banques doive être
précisément du même chiffre que l'intérêt
payé à l'Etat par les banques. Il ne faut
pas oublier en effet que les banques n'uti-
liseront que dans une mesure relativement
faible l'offre qui leur est faite par le Gou-
vernement de les aider. Ce sera d'abord à
même leurs propres ressources que leurs
prêts se feront. Le but de ces avances est
de mettre les banques en état de maintenir
la somme de crédit qu'elles font à leurs
clients et de répondre au moyen de leurs
ressources aux demandes qui leur seraient
faites dans des temps difficiles. Je crois
pouvoir dire à la Chambre que les banques
m'ont paru prêtes, autant que je puis en
juger, à se conduire loyalement dans les
circonstances.

M. NESBITT: Votre intention n'est pas
de faire de ces avances si nous pouvons
nous tirer d'affaire autrement?

L'hon. M. WHITE: Vous pouvez être sûr
que les banques n'iront pas payer cinq pour
cent si elles ont des fonds qui ne leur coû-
tent que trois pour cent. Lors de la pani-
que qui s'est produite aux Etats-Unis dans
l'automne de 1907, le gouvernement d'alors
a pris des mesures semblables à celles-ci et
des avances ont été faites aux banques
moyennant des garanties qu'avaient ap-
prouvées le gérant général de la banque de
Montréal, celui de la banque des Marchands
et le sous-ministre des Finances. La rai-
son donnée dans le temps à l'appui de ces
mesures était que les banques seraient en
état d'effectuer le transport des moissons
de l'Ouest.

M. CARVELL: Je crois que le ministre
des Finances agit sagement en mettant les
banques en mesure de disposer au besoin
de fonds plus considérables. J'aimerais,
néanmoins, si cela était possible, entourer
l'emprunteur de quelques garanties, l'assu-
rer que les banques le traiteront aussi bien

ÉDITION REvISÉE
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que le ministre traite ces dernières. Je ne
voudrais pas en un pareil moment douter
des bonnes intentions des banques; mais je
dirai au ministre que, parmi ceux d'entre
nous qui viennent des régions excentriques
du Canada, il n'en est pas un qui, jusqu'à
présent, n'ait vu des banques serrer par
trop les cordons de leur bourse, non seule-
ment refuser-fort courtoisement, je vous
le concède-de faire des avances, mais in-
sister vivement auprès de l'emprunteur or-
dinaire pour un prompt acquittement de ses
obligations. Je sais que dans une large me-
sure c'est leur propre argent que les ban-
ques avancent; il n'en est pas moins vrai,
oependant, qu'elles ont dans les mains tou-
tes les épargnes du pays. Que je dépose au-
jourd'hui cent dollars dans une caisse d'é-
pargnes et demain cette somme ira dans
quelqu'une des banques à charte. Ces der-
nières ont l'entière disposition de tout ce
qu'il y a d'argent au Canada; inutile de
s'adresser ailleurs pour en avoir.

Je n'ai pas perdu le souvenir de l'état de
choses qui existait en 1907, lorsque, dans une
certaine mesure, le Gouvernement du jour
vint en aide aux banques; j'ai toujours pen-
sé que celles-ci avaient profité de la situa-
tion pour augmenter leurs capitaux ou
payer les dividendes à leurs actionnaires.
Chacun se rend compte de la crise par la-
quelle passe le Canada, une crise dont ja-
mais nous n'avons connu la pareille et qui
jamais, nous l'espérons, ne se renouvellera.
Le pays fait en ce moment de grands sacri-
fices. Le Parlement s'est réuni, et il a de
bon cœur voté toutes les sommes que le
Gouvernement lui demande. Il a de même
consenti à toutes les lois que les circonstan-
ces ont rendu nécessaires. Il n'est person-
ne au Canada qui, je crois, ne soit disposé
à faire tous les sacrifices voulus pour l'oeu-
vre qui s'impose et à mettre le Gouverne-
ment à même de contribuer à une heureuse
issue de ia lutte engagée. )ans de telles cir-
constances, je ne vois pas pourquoi les ban-
ques ne seraient pas elles-mêmes prêtes à
faire des sacrifices. Je ne ,ois pas pourquoi
le Gouvernement ne déciderait pas d'empê-
cher les banques, même par une disposi-
tion législative, d'exiger au delà d'un cer-
tain taux d'intérêt sur leurs prêts. On dira
que c'est une proposition un peu vive, et je
l'avoue; mais c'est un temps oi les me-
sures violentes sont nécessaires. Nous don-
nons au Gouvernement des pouvoirs excep-
tionnels, tous nous faisons des sacrifices, et
il n'existe, autant que je peux voir, nulle
raison pour les actionnaires des banques
de ne pas faire les mêmes sacrifices que les
simples particuliers. J'accepte tout ce que

[M. Carvel.]

le ministre nous a dit, et je crois qu'il fait
son possible pour contrôler l'action des ban-
ques. Je n'ai non plus aucune raison de
douter de la sincérité de celles-ci quand
elles disent au ministre qu'elles s'efforcent
de faire combie il convient. Personnellement,
toutefois, j'aimerais' que le ministre se lit
autoriser même à contraindre les banques
de prêter les fonds sans profits exagérés. 1,-
banques ne devraient pas avoir la facu.t'
d'aller au delà d'un profit raisonnable. Si
nous leur prêtons de l'argent à 5 p. 10)0,
elles ne devraient sûrement pas avoir l'
droit de se faire payer plus de 61 ou 7 p.
100. Quoi que l'on pense de cette proposi-
Lion, je voudrais que le ministre y eût
éard. Je suis sûr que le commerce cana-
dien lui tiendrait compte des dispositionq
qu'il prendrait pour lui permettre d'obtenir
des banques, à aussi bas prix que possible,
les fonds dont il a beson.

M. A. K. MACLEAN: J'ai vu dans les
journaux que les producteurs d'argent en
barres voudraient faire tenir cet argent pour
une valeur contre laquelle, en vertu des dis-
positions de cet article, des billets du Do-
minion pourraient être émis. Il peut y avoir
quelque chose à dire en faveur de cette pré-
tention; mais je n'ai pris la parole toutefois
que pour demander au ministre si une telle
question était à l'étude.

L'hon. M. WHITE : Il est vrai que
'on m'a parlé de cette affaire ; mais

le Gouvernement n'entend pas échan-

ger des billets du Dominion contre de
l'argent. Quant aux banques, en ce
qui regarde les arrangemente faits avec
elles, il sera loisible à celles qui font affai-
res avec les compagnies propriétaires de
mines d'argent d'accepter, en garantie des
billets de ces dernières, l'argent en barres et
de passer ses billets au Gouvernement con-
ne garantie des avances à faire. Avec un
certain rabais, il serait difficile d'obtenir
rien de mieux que l'argent en barres con-
me garantie accessive. Il est vrai que dans
le moment, à cause de la guerre, la valeur
de l'argent a subi une baisse considérable
et il est d'un placement assez difficile, mais
nous espérons que cet état de choses n'aura

-pas de durée.

M. A. K. MACLEAN: Quelles dispositions
le ministre prend-il relativenent aux bil-
lets du Dominion à émettre contre des ga-
ranties approuvées? Se fait-il autoriser à dé-
truire les billets après le remboursement des
prêts?

L'hon.M. WHITE: Quand les billets sont
mis en circulation, par des avances aux ban-
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ques ou autrement, quelques-uns passent
dans les nains des particuliers. Pour la plu-
part, ils seront en la possession des banques
comme partie de leurs ressources liquides.
Il va sans dire que lors du remboursement
des avances faites par l'Etat au moyen de
billets du Dominion cet argent entrera au
fonds consolidé, et il y restera pour être
employé au rachat des billets du Dominion
ou pour d'autres fins.

M. MACLEAN: Est-ce l'intention du
Gouvernement de racheter promptement
ces billets et de ne pas les laisser dans la
circulation?

L'hon. M. WHITE : Ce devra être la
politique du Gouvernement de reprendre
le plus tôt possible possession, après
rachat, de tout billet du Dominion émis
en vertu de cet arrangement, de ma-
nière que tous les billets de ce genre
soient assujétis aux dispositions de la
lo que nous venons d'adopter, c'est-à-
dire que, jusqu'à concurrence de cinq
cents millions, il nous faudra une ré-
serve d'or de 25 pour cent et, quant au reste,
dollar pour dollar en or.

M. MACLEAN: Lors du remboursement
de ces prêts, le ministre aura-t-il autorité
pour réduire une émission de billets au
montant fixé par la loi des billets du Do-
minion?

L'hon. M. WHITE : Oui, en ce sens
que nous aurons les fonds à l'aide
desquels on pourra opérer cette réduc-
tion. Nous n'aurons pas, bien entendu,
la faculté de nous faire remettre des
billets qui seraient dans les mains du
public en général aussi bien que des
banques.

M. CARVELL: Est-ce que vous en détrui-
sez une quantité correspondante à la som-
nie d'argent retournée?

Lhon. M. WHITE: Il n'y a pas lieu à les
détruire, car ces billets nous sont ýtoujours
utiles. Il en arrive tous les jours et, dans
1 automne en particulier, il nous en est
beaucoup demandés. On détruit ceux-là
dont la face est mutilée; quant aux autres,
nous les gardons pour les besoins du pays.
La quantité de billets en uirculation déter-
mine la responsabilité du Dominion à leur
égard. Quand une avance est remboursée,
la position du Gouvernement se trouve meil-
leure d'autant et tous les billets ainsi ren-
trés sont tenus pour non émis, mais ils sont
à notre disposition pour toute fin que la loi
autorise.

M. CARVELL: C'est comme si vous ra-
chetiez vos propres obligations.

L'hon. M. WHITE: Précisément.
M. McCURDY: Avant que l'article passe,

je désirerais toucher un mot de 1- situation
à laquelle les honorables député de Guys-borougli et de Carleton (N.-B.) ainsi que
le ministre des Finances ont fi t allusion
comme ex:stant dans le pays. Om a dit d'un
côté que les banques Ilimitaient dans une
large mesure leurs avances. Je 1 e sais sur
quoi sont fondées ces asser-tion niais on
dit que les banquiers ont donné 'rdre aux
succursales de ne pas se montrer .ussi lar-
ges l'hiver prochain à l'égard de .an'ufac-
tures de certains produit., tout au moins.
D'un autre côté, le ministre des Finances
assure que jusqu'ic: les banques ne se sont
pas prévalu de l'offre que le Gouvernement
leur a faite, bien que les conditIons impo-
sées soient suffisaiiient libéralos ur per-
mettre aux banques de .e aire avec profit.

Nous avoni, je pense, tout lieu de croire
que l'on profitera de facilités qui ont en vuee bien général, u cas coitraire, il faudra
aviser à que'que autre moyen de parer auxdiflicultés actuelles et de remédier à une
s!tuation qui menace chaque jour d'enpi-
rer. Chacun sait que les banoues ont pour
objet premier un profit à réaller. Quant àcela, elles ne diffèrent pas des autres éta-b!issemnents commerciaux.

Dans la pratique vous verrez peu d'emî-
pressemient de la part des banques à tirer
avantage des facilités de crédit que le in-nistre des Finances leur accorde par les ar-
rtes déjà Tr:s et que cette loi va confirmer.

Pas un banquier ne voudra !ai'-ser croire
que, pour se procurer des fonds, il lui faut
puiser à d'autres sources que celles où il
puisse d'ordinaire, et, comme je l'ai dit, il
y aura de la part de tous les banquiers une
tendance à ne pas tirer avantage des faci-
lités qui leurs sont offertes par le moyen
de cette législation. L'état de choses est
à l'heure présente extrêmement anormal.
Depuis trois semaines, nous avons vu que
les pays les plus riches du monde ont jugénécessaire de différer le paiement de leurs
dettes, et cela est devenu d'un usage géné-
ral parmi les combattants. Lorsque descontrées comme le Danemark, complètement
en dehors de la lutte, jugent nécessaire de
différer le paiement de leurs obligations,
on peut bien dire que c'est là le signe d'un
état de choses comme jamais encore il n'en
a existé dans l'histoire des finances du
monde; et nous y trouvons la justification
des diverses mesures que nous sommes en
train de sanctionner.

Au lieu de différer le paiement des dettes
et d'adopter d'autres expédients qui direc-
tement soulagent un public perplexe et
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harassé, notre Gouvernement a voulu, pour
faciliter les affaires, utiliser le système de

banques existant, et il fera bien de se garder
contre une abstention des banques. Dans

un temps de détresse comme celui-ci, on
compte que les banquiers, avec les facili-

tés de crédit qui leur sont ainsi offertes,
voudront bien, non seulement ne pas lim-

ter leurs avances, mais les accroître cha-

que fois que de bonnes garanties se présen-

tent en faveuf de tout emprunteur solvable

disposé à se livrer à une oeuvre bonne et

profitable. Je ne fais pas ici allusion à

des dépenses inutiles ou extraordinaires.
Ces dépenses peuvent et doivent dans une

large mesure attendre que la crise soit pas-
sée.

Je ne sais si ce que nous ont dit nos ho-

norables collègues de Guysborough (M. Sin-

clair) et de Carleton (M. Carvell) d'une

tendance des banques à restreindre les cré-

dits est bien exact.

M. CARVELL: Parfaitement.

M. McCURDY: En ce cas, je crois que

le ministre devra faire aux banquiers de

sérieuses représentations, et il devra veiller

à ce qu'il ne soit pas commis une pareille

injustice à l'égard des emprunteurs. L'effet

d'une semblable conduite ne s'arrête pas

au marchand ou au manufacturier dont

le crédit est diminué; mais il tombe sur

la tête de son employé. Pour qu'il n'y ait
pas sans de bonnes raisons chômage cet

hiver, il faut que l'on utilise pleinement
les mesures que prend ici l'administration.
En parlant ainsi je ne fais allusion qu'aux

établissements les plus solvables et les plus
solides qui demandent du crédit. Il y a
eu au Canada depuis quatre ou cinq ans
beaucoup d'exagération dans la dépense,
d'excessives facilités d'emprunt, comme je

l'ai fait observer lors de l'examen de la loi

des banques par'le comité des Banques et

du Commerce. Il y a eu et il continuera
nécesairement d'y avoir des moments diffi-

ciles. Cela se continuera, et sans doute
verrons-nous bientôt la suppression de

quelques autres éléments malsains du com-
merce de ce pays. C'est dans les cas seule-
ment où les opérations à entreprendre dans
la fabrication ou autrement sont saines

et promettent d'être profitables que ces
crédits devraient être facilités. Si le cré-

dit devait souffrir de ce que l'on refuserait
de se prévaloir des secours qu'offre le

Gouvernement, ce serait le devoir de celui-
ci d'adopter un moyen plus direct de per-
mettre aux manufacturiers et aux mar-
c'hands d'obtenir les avances qui leur sont

nécessaires, même si ce moyen devait être

[M. McCurdy.]

de ceux qui jusqu'à présent ont été consi-
dérés comme irréguliers dans ce pays.

(Il est fait rapport du projet de loi.)

L'hon. M. WHITE propose que le bil
sot adopté en 3e lecture.

-L'honorable député de Renfrew-sud (M.
Graham) a posé, à propos de ce bill, une
question relative à la base de l'évaluation
des valeurs des titres donnés en garantie
par les compagnies d'assurances et autres
sociétés. En vertu de la loi-des assurances,
afin d'établir leur situation annuelle, on
prend au cours du marché la valeur des
actions, des obligations et des débentures
pour fixer l'actif total d'une compagnie.
Je dois dire à la Chambre que, l'an dernier,
nous avons fait établir par des experts une
évaluation indépendante de tous ces titres
et elle a été insérée dans le rapport du dé-
partement. , En ce moment on ne peut pas
dire que les marchés monétaires puissent
fixer une valeur puisque les bourses sont
fermées et qu'il y a une désorganisation
dans les procédés ordinaires pour détermi-
ner la valeur du marebé. Dans le cas où
cette condition des affaires continuerait jus-
qu'à la fin de l'année le département étudie
le moyen suivant d'évaluer ces garanties.
Pour les titres possédés au 31 décembre
1913, permettre que l'évaluation faite à cette
date par le département reste fixée comme
étant la valeur du marché au 31 décembre
1914. Pour les garanties acquises depuis le
31 décembre 1914, permettre que le prix d'a-
chat soit regardé comme la valeur du mar-
dhé au 31 .décembre 1914. Je pense que le
département des Assurances est préparé à
faire face à la situation, si elle continuait
comme à présent, de façon à mériter, j'en
suis sûr, l'approbation de la Chambre.

(La motion est adoptée, le bill est lu
pour la Se fois et adopté.)

La séance de la Chambre, suspendue à
six heures, est reprise à huit heures.

DEPOT D'UN BILL MODIFIANT LA LOi
DE NATURALISATION.

L'hon. C. J. DOHERTY (ministfe de la
Justice) demande à déposer un bill (n° 8)
tendant à modifier la loi de naturalisation
de 1914.

-Je présente cette motion sujette au
consentement de la Chambre et avec la sup-
position qu'elle ne rencontrera pas d'objec-
tion. La loi que l'on propose de modifier
est celle qui a été adoptée à la dernière ses-
sion de la Ohambre. Ce qui a nécessité
que nous procédions ainsi, c'est que le par-
lement impérial en adoptant le bill dont
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nous avons emprunté les dispositions, a in-
troduit deux amendements et nous a fait
part de son désir de voir sans -délai notre
loi se conformer absolument à la sienne.
J'estime que les amendements se recom-
manderont d'eux-mêmes au jugement de la
Chambre. Le premier contient une dispo-
sition pour qu'une femme mariée, qui a
perdu sa nationalité par suite de son maria-
ge avec un étranger, puisse après la disso-
lution du mariage être naturalisée à nou-
veau sans être requise de justifier d'une pé-
riode de cinq ans de résidence. L'autre
amendement est destiné à faire qu'une fem-
me mariée à un sujet britannique qui chan-
ge de nationalité après son mariage, puisse
conserver sa nationalité britannique au
moyen d'une -déclaration qu'elle a le désir
d'agir ainsi.

M. l'ORATEUR: Il est absolument en
dehors des règles de la procédure de la
Chambre de présenter -ce bill et cela ne
peut se faire que par le consentement una-
nime et l'expression du désir de la Cham-
bre.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Mon honorable ami le niinistre de la Jus-
tice (M. Doherty) a discuté cette question
avec moi et il semble que ce soit une ques-
tion très méritoire. Je n'ai aucune objec-
tion et j'espère que la Chambre n'en aura
pqs à adopter le bill en 1ère lecture.

M. l'ORATEUR: Il y a aucun avis donné
pour ce bill, en conséquence il ne peut être
présenté que par le consentement unanime
de la Chambre.

(La motion est adoptée et le bill est lu
pour la 1ère fois.

L'ilion. M. iDOHERTY propose la 2e lec-
ture du bill.

'Le très bon. sir WILFRID LAURIER
Non, le -bill n'est pas imprimé.

(Le bill reste en suspens pour une 2e lec-
ture).

LE FONDS PATRIOTIQUE CANADIEN.
L'hon. ROBERT ROGERS propose:
Que la motion pour que le bill n' 7, tendant à

incorporer le Fonds patriotique canadien, soit
lu pour la deuxième fois à la prochaine séance
de la Chambre, soit annulée et que le bill soit
lu maintenant pour la 2e fois.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
J'espère que mon honorable ami n'insistera
pas pour faire adopter sa motion; je ne
pourraics pas y consentir. Ii s'agit d'un bill
que personne encore n'a vu. On ne
peut pas s'attendre à ce que nous adop-

tions des bills, quels que soient leur
mérite, sans avoir eu la possibilité de
les examiner. Tous ces ibills do-ivent
être étudiés avant que nous puissions les
adopter. Nous n'avons faa aucune opposi-
tion à la législation qui a été proposée par
le Gouvernement, mais je ne pense pas qu'il
soit juste de nous demander d'adopter des
bills quand nous n'avons pas eu l'occasion
de les voir.

L'hon. M. ROGERS: Nous ne pouvons
étudier le bilil qu'avec le consentement una-
nime.

M. MACDONALD: Pourquoi ne pourriez-
vous pas le faire circuler parmi les membres
de la Chambre?

L'hon. M. ROGERS: Le bill a été préparé
par des députés des deux partis de la Cham-
bre et il ne contient rien de répréhensible.
Je regrette que vous tentiez sans nécessi4té
de vous opposer à l'adoption de cette loi
d'incorporation.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Je regrette que le bill n'ait pas été pré-
senté plus tôt. J'admets qu'une grande
partie de l'objection que j'avais disparaisse
puisqu'on me dit que le ibill a été préparé
par mon honorable ami (M. Rogers) et un
comité de membre appartenant aux deux
côtés de la Chambre, mais je dois pourtant
m'en rapporter à mon propre jugement et
lire )e bill avant qu'il ne soit adopté.

(Le bill reste en suspens pour la deuxiè-
me lecture).

VOIES ET MOYENS-LE TARIF.

La Chambre se forme en comité des Voies
et Moyens.

M. A. K. MACLEAN: L'honorable minis-
tre des F>nances voudrait-il dire au comité
à mesure que nous étudions chaque article,
ou les changements ont été faits et quelle
sera leur influence sur le revenu?

L'hon. M. fWHITE : Sur l'article 21.
Pâte ou "liqueur" de cacao et pâte ou
"-liqueur" de chocolat sucrée, en blocs ou
gâteaux d'au moins deux livres de pesan-
teur-il y a une augmentation d'un.demi-
centin par livre. L'augmentation du revenu
sera de la modeste -somme de $2,393.

Ce tarif n'est pas estimé à élever le reve-
nu, mais c'est ce qu'on appelle un change-
ment nécessité par l'augmentation du droit
sur le sucre. Le sucre entre comme m.a-
tière première dans la pâte ou liqueur de
cacao et dans la pâte ou liqueur de choco-
lat, et dans la résolution il est en consé-
quence nécessaire de faire ce changement.
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M. MACDONALD: Je voudrais dire
quelques mots sur la manière dont cette
légis'ation a été présentée à la Chambre.
Ni le Gouvernement, ni aucun de nos col-
lègues de la droite ne peut se plaindre de
l'attitude de l'opposition au sujet des ques-
tions soumises à la considération du Par-
lement; mais de notre côté nous pensons
qu'avant de nous demander d'étudier et de
voter des mesures qui nous sont soumises,
le Gouvernement devrait au moins nous
donner la possibilité de lire les lois qu'il
se propose de nous soumettre. Il n'y a
aucune raison pour que la Chambre n'ac-
corde pas une attention aussi sérieuse, à
cette période de notre histoire, à cette légis-
lation unique et exceptionnelle qui lui est
soumise qu'elle le ferait pour des lois ordi-
naires dans une session régulière. Ce n'est
pas ce que nous faisons, mais du moins
nous devrions savoir sur quoi nous légifé-
rons. Je fais cette critique à propos des
bils qui ont été présentés aujourd'hui et
qu'on s'attend à nous voir adopter sans
même les avoir lus.

A propos de l'article que le ministre dit
être une conséquence découlant du sucre,
je voudrais faire remarquer non pas avec
des ai-guments captieux, mais avec l'im-
pression que les droits sur le sucre vont
nécessairement affecter les maisons des pau-
vres gens avec plus de rigueur, que si j'ac-
corde au ministre la plus grande considéra-
tion possible étant donnée la hâte qui a
forcé le Gouvernement à convoquer le Par-
lement pour étudier ces mesures, j'estime
qu'il y a beaucoup d'autres moyens de se
procurer un revenu qui pèserait moins lour-
dement sur le peuple du pays que cet art
cIe particulier et les autres articles qui en
découlent. Je ne vois pas pourquoi nous
n'aur.ions pas chez nous une taxe supplé-
nientaire sur les timbres. Si nous avions
imposé pour tout le temps nécessaire
une taxe exceptionnelle d'un timbre
supplémentaire sur toutes les 'lettres
mises à la poste dans notre pays, nous
aurions pu nous procurer un revenu
important. Il me semble que ce qui devrait
guider chacun de nous, soit parmi les dé-
putés de la droite, soit parmi ceux de l'op-
position, c'est -d'évi-ter durant cette session
de faire quoi que ce soit qui augmenterait
le fardeau de la masse du peuple durant
cette période exceptionnelle de notre histoire.
Chacun sait que dans les trois ou quatre
mois qui ont précédé la déclaration de la
guerre, il existait dans nos établissements
industriels une dépression marquée qui a
eu un effet sur 'la possibilité pour le salarié
et l'ouvrier de faire des dépenses pour eux-

[W. W. T. White.]

mêmes et leur famille. -Dans les demeures
d'un grand nombre d'artisans et de gens
employés dans l'industrie, l'argent qui avait
éte économisé durant les mois précédents
où le travail était actif, s'est fondu rapide-
nient. Je parle sans esprit d'obstruction.
Nous rendant parfaitement compte de la
nécesité d'une action immédiate nous pré-
tendons que le Gouvernement doit prendre
la responsabilité des propositions qu'il fait
en ce moment au Parlement; mais, malgré
tout, si le ministre des Finances avait eu
plus de temps pour étudier la question, il
aurait pu découvrir quelque autre article
que le sucre et les produits qui en décou-
lent, comme source d'un revenu qu'on pour-
rait se procurer en ce momdnt.

L'hon. M. WHITE: Je n'ai pas l'inten-
tion de m'objecter à ce qu'a dit mon hono-
rable ami et je désire lui donner l'assuran-
ce que j'apprécie l'esprit avec lequel sont
faites ses propositions. Quant aux iesu-
res à soumettre à la Chambre, il n'y a pas
de divergences -d'opinions. Les circonstan-
ces qui ont amené cette -session sont excep-
tionnelles, et les deux côtés de la Chambre
sont unanimes à adopter aussi rapideient
que possible, après une considération rai-
sonnable, les projets de loi proposés par le
Gouvernement. En ce qui concerne mies
projets tarifaires, on ne s'est pas départi,
si je ne me trompe, de la procédure ordi-
naire. J'ai prononcé mon discours du bua-
get, hier; toutes les niesures proposées ont
paru dans lés Débats de ce matin. Aucun
doute que mon honorable ami a pris con-
naissance des résolutions.

M. MACDONALD: Je ne me plains pas
des vôtres.

L'hon. M. WHITE: Mon honorable ami,
je crois, n'a rien à redire à ce sujet. La
guerre n'a été déclarée que depuis deux se-
maines et, durant cette période, le Gouver-
nement -a dû faire face à une situation dont
il n'était pas responsable et qu'il ne pou-
vaiýt prévoir. De sorte que, les revenus que
nous nous attendions à percevoir seront
fortement réduits et, d'un autre côté, nos
dépenses seront considérablenent augmen-
tées. Pas n'est besoin d'entrer dans les dé-
tais, vu que ma déclaration d'hier a fourni
les renseignements à la Chambre.

Nous ne sommes, qu'à la première phase
d'une guerre qui pourra être très longue, ce
que personne, du reste, n'espère. Il se peut
donc que le Gouvernement soit obligé de
présenter plusieurs mesures importantes
nécessitées par les événements. Pour le
moment, mon intention est de donner
à la taxation actuelle un caractère aussi
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modéré et général que possible. Les mo-
difications fiscales que j'ai proposées,
hier, n'imposeront cette année au peu-
ple qu'une légère proportion des dé-
penses causées par nos augmentations
de mesures nilitaires. J'ai trouvé opportun
d'accroître l'émission .des billets du Domi-
nion afin de nous permettre d'obtenir une
quinzaine de millions de dollars que nous
ne pourrions emprunter. Sans aucun doute
uous allons être dans la nécessité d'emprun-
ter beaucoup, et nous ignorons le montant
que nous pourrons emprunter. Nous avons
étudié toute la situation. Nous avons pris
en considération les sources de revenus que
nous a soumises ce soir l'honorable député
de Pictou. Le Gouvernement aurait pu pro-
poser un impôt du timbre sur les lettres de
change, les billets à vue et les chèques, et
aussi, comme il l'a suggéré, une augmenta-
tion du tarif postal.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
Et un impôt sur le revenu a été proposé
par mon honorable ami de Re.d-Deer (M.
Michael Clark).

L'hon. M. WHITE: J'en parlerai tout à
l'heure. Quant à ce qui regarde l'impôt du
timbre, je ferai observer à l'honorable dé-
puté de Pietou-et cela s'applique égale-
ment aux droits de douanes---qu'arrives à
un certain point on ne peut augienter les
droits sans dimintuer les revenus. Je ne
suis pas certain (lu tout 'Si une augmen-
tation d'un centin sur le tarif postal n'au-
rait pas pour effet de réduire plutôt que
d'augmenter le revenu. Je ne suis pas sûr,
mais tel pourrait en être le résultat. Je fe-
rai remiarquer égalemŽent que l'augienta-
tion du tarif postal atteindrait toutes les
classes de la population, parce que, au Ca-
nada, toutes les familles se servent de la
poste. Quant au prélèvement d'un im1pôt
du timbre sur les documents dont j'ai parlé,
il a été démontré que la perception de cet
impôt est la cause de grands embarras dans
le public de même qu'elle jette du doute sur
la légalité des documents. Il s'ensuit des
proces.

Parlons de l'impôt direct. Là-dessus les
opinions sont partagées. Tout ce que je
puis di-re c'est que les mesures que nous
avons prises sont les seules opportunes,
selon nous, pour le moment. Si, plus taro,
il devient nécessaire d'étudier d'autres sys-
tèmes d'impôt, les propositions de mon ho-
norable ami de Pictou et de mon honorable
ami de Red-Deer, de même que celles de
l'impôt du timbre et d'autrts systèmes adop-
tés par différents pays, pourront être étu-
diées par le Gouvernement. Pour le pré-
sent, le programme uont j'ai parlé me sem-

ble raisonnable, vu qu'il n'impose qu'un
léger fardeau sur les épaules des contri-
buables et qu'il laisse au Gouvernement la
faculté d'étudier plus tard d'autres moyens,
si cela est nécessaire.

Mon honorable ami a déclaré que le
droit sur le sucre atteindra tous les contri-
buables y compris les salariés. C'est exact.
D'un autre côté, je crois que tous les ci-
toyens du Canada, sans exception aucune,
désireront contribuer directement chacun
selon ses ressources à cette dépense -que le
Gouvernement du Canada est forcé de faire
pour la défense du Canada et la conserva-
tion de l'Empire. Alors, mon impression
est que cet impôt ne sera pas critiqué par
le public. Je soumets mes vues à la con-
sidération de la Chambre, relativement aux
obs.ervations de l'honorable député de
Pictou.

M. CARVELL: Je me rends parfaiteme't
compte que ce n'est pas le temps de discuter
les moyens de prélever des revenus ou ce
qu'il résultera des impôts proposés. Toute-
fois, je crains que plusieurs membres de la
droite et nombre de contribuables ne s'ac-
cordent pas avec le ministre qui prétend
qu'un impôt sur le sucre signifie que le pu-
blic contribu.era au revenu chacun selon
ses, ressources. Le pauvre, en effet. paie
p ns en proportion que le riche. Si le mi-
nistre devait appliquer un impôt sur le re-
venu, un bon, proportionnellement aux re-
venus de chacun, alors il s'apercevrait que
les contribuables paient chacun selon ses
moyen s. 1lusieurs riches auraient l'oppor-
tunité de montrer leur loyalisme et auraient

p us de satisfaction qu'avec les impôts pro-
posés. Cependant, ce n'est pas ce que je
veux discuter maintenant, parce que je
comprends que toutes les mesures actuelles
du Gouvernement doivent être acceptées et
qu'elles le seront.

Il y a une chose à laquelle je trouve quel-
que peu à redire. C'est que je ne vois pas
la nécessité d'augmenter les droits sur plu-
sieurs des articles affectés par ce qu'il ap-
pelle les droits qui sont la conséquence des
principales augmentations. Je suis avec
lui quand il dit que si l'on augmente le
droit sur le sucre on augmente le coût de
production des articles du Canada dont le
ýsucre fait partie. Le ministre prétend que
pour rendre justice aux manufacturiers, il
devrait augmenter le droit sur l'article une
fois produit. Mais c'est encore mettre la
main dans le gousset du pauvre à cette
époque infortunée. Il est tout probable
que le montant de l'impôt que le commun
des ouvriers aura à payer au pays sera peu
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élevé comparé à celui dont bénéficiera le
manufacturier. Et je ne vois pas pour-
quoi, en ces temps de détresse nationale, le
manufacturier des produits du sucre ne
supporterait pas un peu le poids des im-
pôts aussi bien que le consommateur.

Je remarque que le droit sur le sucre
candi et les confiseries est augmenté d'un
demi-centin la livre-c'est-à-dire qu'il y a
une protection d'un demi-centin la livre.
On dira peut-être qu'un demi-centin la
livre n'est pas beaucoup. Mais, quand l'ar-
ticle aura atteint le consommateur, l'aug-
mentation sera probablement de deux cen-
tins. Cela veut dire autant d'enlevé au con-
sommateur et rien au manufacturier.

Bien que cette mesure doive être adoptée,
naturellement, je mentionne le fait au mi-
nistre dans l'espoir que, la prochaine fois
qu'il devra s'occuper de nouveau de cette
question-ce qu'il redoute et que je crains
moi-même-il se rappelle les propositions
que nous faisons. Alors, qu'il établisse les
droits de façon à ce que le riche qui a des
capitaux à la ;banque soit appelé à montrer
son loyalisme et faire quelques légers sacri-
fices tout comme l'ouvrier qui se rend au
travail avec son dîner sous son bras, et en-
core plus celui qui, étant sans emploi, n'a
rien à manger.

Le ministre peut-il dire au comité quel
revenu additionnel il espère retirer de ces
impôts? Je ne parle pas des droits sur le
café, le sucre, les liqueurs et le tabac. Par-
lant de liqueurs et de cigares, je dois dire
que le ministre s'est montré, à ce sujet,
beaucoup trop modéré: je désirerais qu'ils
fussent aussi élevés que possible et cepen-
dant encore produire un revenu. J'admets
l'exactitude -de ce qu'il a dit: Que si les
droits sont trop élevés on n'atteint pas son
but. Le tabac se trouve quelque peu dans la
même catégorie que les liquetirs et les ci-
gares, bien que le tabac soit aussi néces-
saire à un grand nombre que les articles
ordinaires de consommation domestique.
Mais, en laissant de côté ces quatre articles
principaux, le sucre, le café, les liqueurs et
le 'tabac, 'le ministre peut-il nous apprendre
quel revenu additionnel il s'attend à reti-
rer? Peut-il nous dire aussi la quantité de
ces différentes classes d'articles fabriqués
au Canada qui sont affectées par ces droits
compensateurs? Si nous n'avions à consi-
dérer que le revenu additionnel pour le
pays, peut-être ne serait-ce qu'une affaire
de peu d'importance. Mais il ne faut pas
oublier que le manufacturier recevra des
paiements considérables. Si nous avions ces
chiffres, nous pourrions juger de l'effet de
ces impôts sur le peuple.

[M. Carvell.]

L'hon. M. WHITE: Je ne puis donner à
mon -honorable ami l'information qu'il de-
mande sur la quantité de ces produits fa-
briqués au Canada, mais je puis le rensei-
gner sur les importations. Mon honorable
ami comprendra que les manufacturiers du
Canada qui s'occupent de la production des
articles sur lesquels nous avons dû imposer
des droits compensateurs sont les patrons
de la main-d'œuvre, et comme ils sont en
concurrence avec le reste du monde, il ne
serait pas juste pour eux d'augmenter le
coût de leur matière brute sans, en même
temps, hausser le tarif sur l'article fabriqué.

M. CARVELL: Ils auraient une chance
de montrer leur loyauté.

L'hon. M. WHITE : Mon honorable
ami doit se rappeler ceci,-et je ne
doute pas qu'il s'en rappelle,-c'est que
ces manufacturiers sont euxmêmes de
-forts consommateurs tout comme l'ho-
norable député. Ils consomment du su-
cre; il est probable que quelques-uns
font usage de spiritueux et fument des ci-
gares, de sorte que tous vont contribuer à
ces taxes que nous imposons. A tout évé-
nement, le sucre n'est pas le seul article sur
lequel nous ayons imposé une taxe; nous
avons également imposé de lourdes taxes
sur les spiritueux et les cigares. Mon ho-
norable ami a exprimé l'opinion que nous
aurions dû imposer de plus lourdes taxes
sur les spiritueux. Je désire répondre à ce
reproche que j'ai. étudié avec nos experts
en fait de tarif la question de savoir s'il est
possible d'augmenter encore les droits sur
les spiritueux et le tabac. Tous ont été una-
nimes à déclarer que nous avons imposé
des &taxes dont nous puissions retirer le plus
fort revenu possible, et que si nous tentions
de dépasser ce point-là, notre revenu n'en
serait nullement augmenté. Il ne faut pas
perdre de vue relativement aux droits de
douanes qu'il y a un point au delà duquel
si vous augmentez le tarif 'les revenus di-
minuent au lieu d'augmenter.

Je puis fournir à mon honorable ami l'as-
surance que la question qu'il vient de si-
gnaler à mon attention a été examinée avec
soin, mais je me suis convaincu que l'aug-
mentation des droits sur les spiritueux ne
peut être poussée au delà, dans l'intérêt
même du revenu; car ces taxes n'ont été
imposées que dans le but d'obtenir des re-
venus additionnels. Je suis peiné que nous
soyions dans la nécessité d'imposer ces
droits conséquentiel, mais je ne crois pas
qu'il soit nécessaire de traiter au long ce
ujet qui a déjà été discuté si souvent en
cette enceinte. Ce serait commettre une
grave injustice à l'endroit des manufactu-
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riers, qui ont vu augmenter le coût de la
matière première, à moins de leur permettre
d'augmenter les prix, ce qui mettrait les
choses au point.

M. MACDONALD: Le ministre s'est-il
rendu compte du revenu que l'on pourrait
retirer si l'on imposait un droit sur les
allumettes de fantaisie? Cet article a été
frappé d'une taxe de guerre dans plusieurs
pays. Le ministre a également, j'en suis
sûr, examiné l'opportunité d'im.poser un
droit d'importation sur le bois de pulpe et
la pulpe. Le coût du papier sur le conti-
nent pourrait peut-être servir à augmenter
notre revenu. On va probablement utiliser
nos immenses ressources naturelles à ce
sujet, surtout à cette occasion, vu les gran-
des quantités additionnelles de papier qu'il
va falloir dans les autres pays. Le minis-
tre a-t-il étudié l'opportunité de recourir à
ces deux sources de revenu, plutôt que
d'imposer une taxe dditionnelle sur le
sucre?

L'hon. M. WHITE: La première ug-
gestion de mon honorable ami a déjà été
examinée. L'imposition d'un droit, disons
de, un centin par boîte d'allumettes au
moyen d'une estampille a été discutée
d'une façon générale par moi-même et les
experte en matière de tarif. Il y a deux
choses dont il faut tenir compte relative-
ment à cette question. En premier lieu,
c'est que tout le monde au Canada se sert
d'alumettes; la taxe serait donc évidem-
ment infime.

M. MAaODONALD: Je voulais parler par-
ticulièrement des boîtes d'allumettes de
fantaisie.

L"hon. M. WHITE: En tenant compte du
revenu que nous avons cru devoir retirer de
cette taxe, que ce revenu devrait être per-
çu au moyen d'une estampille, et que cette
taxe atteindrait toute la population; en
tenant compte du programme que nous pré-
sentons à la Chambre, nous avons décidé
que pour le présent il n'était pas néces-
saire d'avoir recours à cette source de re-
venu. Mais il est possible que l'on im-
pose une taxe de cette nature à l'avenir,
si les circonstances l'exigent. Quant à l'im-
position d'un droit d'exportation sur le
bois de pulpe, jusqu'à présent je n'ai pas
étudié la question, mais je serai heureux
d'examiner le sujet en rapport avec la ligne
de conduite que nous pourrions adopter
avant longtemps afin de prélever le revenu
d'une nature spéciale qui a trait à l'état de
guerre où nous sommes.

M. CARVELL: Le ministre s'est-il rendu
compte du revenu que l'on pourrait prélever

raisonnablement en plaçant un impôt au
moyen d'estampilles sur les médecines bre-
vetées? On fait usage en ce pays d'une
énorme quantité de médecines brevetées;
parfois j'en viens à croire que l'on consom-
me une bien plus grande quantité de ces
remèdes que le pays n'en a réellement be-
soin. Je me souviens fort bien de l'épo-
que où une taxe de cette nature existait
aux Etats-Unis; c'était, si je ne me trompe,
durant la guerre des Philippines. Le mi-
nistre s'est-il donné la peine de s'enquérir
du revenu que l'on pourrait obtenir de
cette source?

L'hon. M. WHITE: Je n'ai pas examiné
la question, bien qu'elle ait été signalée
d'une façon générale, non pas à cette occa-
sion, mais dans le passé. Je ferai remarquer
à mon honorable ami que les droits sur les
remèdes brevetés sont déjà raisonnablement
élevés et qu'une bonne partie de notre po-
pulation est très habituée à l'usage de ces
médecines.

On a dit, et c'est vrai, que l'homme est
un animal adonné à l'usage des médecines,
et je craindrais de faire un faux pas en
imposant ce que l'on regarderait comme
une lourde taxe sur les remèdes brevetés;
d'un usage populaire. La suggestion,
toutefois, mérite d'être étudiée.

L'hon. M. MURPHY: Avant que le débat
ne perde ala saveur que mon honorable ami
le ministre des Finances y a apportée en
discutant les droite sur le sucre, j'espère
qu'il me permettra d'ajouter un mot sur
un sujet qui s'y rapporte: la production
du miel.

L'un de mes électeurs m'a fait parvenir
une lettre-circulaire que les autorités du
collège de Guelph viennent d'adresser à
tous les agriculteurs de la province d'On-
tario.

Mon honorable ami a probablement reçu
lui-même l'une de ces circulaires. A tout
événement, l'un de mes électeurs m'a de-
mandé d'attirer l'attention du Gouverne-
ment et de mon honorable ami sur un ou
deux paragraphes de cette circulaire. Ces
extraits sont très brefs, et je ne retiendrai
pas longtemps l'attention de la Chambre
en en donnant lecture. En tête de la cir-
,culaire, on trouve la déclaration suivante:

L'état de guerre où nous sommes a fait naî-
tre une grave menace à l'endroit de l'indus-
trie agricole au Canada, vu les difficultés que-
rencontrent les commerçants à remplir les com-
mandes qu'ils reçoivent pour du sucre. La ré-
colte du miel de 1914 a pour ainsi dire complè-
tement manqué. De nombreuses colonies d'a-
beilles seront bientôt en proie à la famine, et-
des milliers de ces mouches mourront d'inani-
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tion d'ici au printemps prochain, si l'on ne
trouve le moyen de les nourrir.

Puis après avoir signalé d'après l'expé-
rience de ceux qui se livrent à cette indus-
trie qu'il est très dangereux de nourrir les
abeilles avec du miel, à cause de la pré.
sence fréquente des bacteties, la circulaire
continue:

Il est donc urgent que tous ceux qui s'inté-
ressent à la conservation de l'industrie agricole
au Canada, en ce moment, écrivent ou télégra-
phient immédiatement aux députés qui les re-
présentent à Ottawa, tandis que les communes
sont en session extraordinaire, afin qu'ils pren-
nent les mesures nécessaires pour assurer une
provision suffisante de sucre granulé aux api-
culteurs qui leur permette de nourrir convena-
blement leurs abeilles durant l'hiver.

Un autre paragraphe se lit comme suit:
On devrait faire remarquer à nos gouver-

nants que les êtres humains et les animaux do-
mestiques peuvent choisir entre une grande va-
riété d'aliments, tandis que les abeilles, n'en ont
qu'un à leur disposition. Il faudrait également
leur signaler qu'il faudrait commencer à nour-
rir les abeilles d'ici à 6 semaines. Si le gouver-
nement manquait à cette période-ci de voir à ce
que les abeilles aient la nourriture dont elles
ont besoin, il pourrait en résulter non seule-
ment de lourdes pertes financières pour des mil-
liers d'apiculteurs (il y enr a 10,000 rien que
dans la province d'Ontario), mais encore ce se-
rait se rendre coupable de cruauté envers ces
insectes utiles.

J , 'teras savoir si le; faits que cette
ci-rcul'tire met au jour out éé sie-itadés à
l'attention de mon honorable ami. Quoi
qu'il en soit, je lui demande de dire ce qu'il
entln 'fare à propos de cette requête con-
tenue luns La circulaire dont je viens de
citer quelques extraits.

L'lion. M. WHTTE: On a attiré mon at-
tentio:1 à ce sujet aujourd'hui nête, maits,
à mon avis, il n'a pas de rapport sérieux
avec la question des tarifs que nous sommes
actue'lement à étudier. Le droit additionnel
sur le sucre n'est pas de nature à augmen-
ter coînsid'érablemient les frais des apicul-
teurs, purvu qu'i's puissent s'en procurer,
et j" suppose qu'is seront en état de le
faire. Il est évident qu'ils appréhendent de
ne pouvoir se Procurer la provision de su-
cre dont ils ont beaoi.

M. PROULX: J'aturai; préféré que l'on
n'augmuentât pas autant les droits sur le
sucre granulé, et qule l'on imposât un droit
d'acciso sur le sucre fabriqué au Canada.
Le manufacturier canadien va se trouver
maintenant dans une situation avantageuse
par rapport au manufacturier étranger; il
va profiter de la protection, sans bénéfice
aucun pour le consommateur.

M. HENDERSON: Je ne suis pas de ceux
qui se plaignent à propos de l'augmnenta-

[M. Murphy.]

tion des droits sur le sucre ou qui pensent
que le prix de cet article va monter d'une
façon anormale. A mon avis, le sucre est
l'un des produits alimentaires le moins dis-
pendieux que nous ayions; c'est l'un des
articles qui peut supporter le mieux d'être
taxé, et j'approuve le ministre des Finances
d'avoir eu recours à une taxe de cette na-
ture pour augmenter le revenu. Je nie ran-
pelle qu'il y a 40 ans, nous ne nous plai-
gnions pas trop lorsqu'il nous fallait prver
$1.00 pour 8 livres de sucre granulé. Plus
tard, nous en sommes arrivés à acheter 20
livres de sucre pour la imême soirie. Le
sucre est un article à bon marché. Je sup-
pose qu'avec le tarif actuel on peut acheter
16 livres de sucre pour $1, et c'est encore
à bon marché.

M. CARVELL: On rie peut plus se procu-
rer que 10 à 12 'livres de sucre pour un
dollar.

M. HENDERSON: Cela se. peut au Nou-
veau-Brunswick, mais dans l'Ontario, les
gens ont de la conscience, vous le savez.
J'ai reçu, ce nmatin, d'un apiculteur, une
commun'catioi rédigée dans !es mêmes ter-
mues que celle que vient de lire l'honoral.
député de Russell. Mon correspondant
cra'int également que ses abeilles n'aient à
souffrir de la situation actuel'e.

Il ne se plaint pas des prix, mais de la
difficulté de se procurer la provision de su-
cre qu'il lui faudrait, parce que les com-
imierçants dans cette partie du pays refusent
de lui vendre plus que 20 livres à la fois, et
il prétend qu'il lui en faudrait bien plus
que cela pour nourrir ses abeilles au cours
des prochaines six semaines. Ce corres-
pondant me demande d'intervenir auprès
du Gouvernement afin qu'il puisse se pro-
curer du sucre, ou peut-être de forcer ceux
qui ont un approvisionnement de sucre à
lui en vendre. Je lui ai conseillé de se
rendre à Hamilton, dont il habite les envi-
rons, et -d'acheter 20 livres de sucre de cha-
cun des :commerçants qui en ont.

Plus que cela, je lui ai suggéré de se
faire accompagner par ses voisins qui ne
gardent pas d'abeilles, et de leur faire ache-
ter tout le sucre qu'ils pourront se procurer.
Je n'ai aucun doute que cet homme va met-
tre ma suggestion à effet et qu'il sera en
état de nourrir ses abeilles. Je sais que
l'on ne vend le sucre qu'en quantités limi-
tées, à l'heure actuelle. Dans certaines par-
ties du pays, à mon sens, on tombe dans
l'exagération. A Winnipeg, où je me trou-
vais il y a une dizaine de jours, on m'a dit
qu'il était impossible de se procurer un
baril de sucre, parce que les gens riches
avaient acheté tout le sucre et l'avaient
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mis en entrepôt. Cette panique va se dis-
siper d'ici à une semaine. Les gens vont
revenir à leur bon sens et constateront com-
bien une telle conduite est peu motivée.

M. TURGEON: Il n'y a pas un membre
de cette Chambre qui soit plus désireux que
je ne le suis d'assister le Gouvernement à
faire passer les mesures qu'il juge néces-
saires, dans les circonstances actuelles.
Mais j'appartiens en même temps à une
province à la face de laquelle l'honorable
député, qui vient de reprendre son siège, a
lancé l'accusation que tous les citoyens qui
l'habitent n'ont pas de conscience. Je puis
déclarer que je suis l'un de ceux qui sen-
tent qu'ils ont une conscience. J'ai surtout
une conscience lorsqu'il s'agit de mes pau-
vres cultivateurs et de mes pauvres pê-
cheurs, qui, dans l'accomplissement de leurs
rudes métiers, ont besoin de sucre pour eux
et pour leurs familles.

Le sucre est un aliment nécessaire, et il
ne peut être remplacé dans l'alimentation
que par d'autres ingrédients qui coûtent
encore plus cher. J'ai été surpris d'enten-
dre, hier, l'honorable ministre des Finances
déclarer que le sucre avait été l'un des pre-
umiers articles à être frappés d'une nouvelle
taxe. Je me serais plutôt attendu à ce que
l'on augmente bien plus considérablement
les droits sur les spiritueux que le ministre
et le Gouvernement ne l'ont fait. Il est
vrai que j'ai également entendu les décla-
rations du ministre des Finances préten-
dant qu'il a consulté des experts et qu'il a
été avisé que s'il augmentait le tarif, cela
aurait pour effet -de mettre un terme à l'aug-
nientation du revenu. Je n'ai nullement
l'intention de comparer mon expérience et
les consulations d'experts que j'ai eues avec
celles du ministre des Finances; mais je
crois, après avoir consulté mes électeurs
avant de venir à Ottawa relativement à
cette question même, que plus le Gouver-
nement augmente les droits sur les spiri-
tueux, du moment qu'il les abaissera sur
les articles d'alimentation et de nécessité
première comme le sucre, plus il rencon-
trera les désirs de la population en général,
et il ne mettra certainement pas un frein
à l'accroissement ýde nos revenus.

Les gens qui veulent se procurer des bois-
sons enivrantes en auront coûte que coûte.
On peut objecter que les spiritueux sont
parfois nécessaires comme remèdes, mai.s
ceux qui en auront besoin pour cette fin
n'hésiteront pas à payer un peu plus cher
dans ces cas-là. J'espère que, si la chose
-est encore possible, le ministre reconsidè-
rera isa décision d'imposer des droite plus
Ievés sur le sucre et le café. Au lieu de

cela, je serais en faveur d'augmenter en-
core les droits sur les -spiritueux et même
sur le tabac. On a aussi parlé d'imposer
une taxe sur le revenu. Je serais prêt à
seconder n'importe quelle proposition dans
ce sens-là. Je partage entièrement l'opi-
nion du ministre des Finances qu'une aug-
mentation du coût des timbres-poste n'au-
rait pas de résultats appréciables.

M. BURNHAM: Le ministre est-il tout
à fait convaincu que la population de ce
pays déisire contribuer à la défense de l'em-
pire de la façon qu'il le suggère, c'est-à-
dire en faisant peser un impôt additionnel
sur le sucre? Car certainement qu'il n'au-
rait pas voulu imposer cette nouvelle taxe
si ce n'est pour se rendre au désir exprimé
en ce sens de la part du peup'e canadien.

M. McCOIG: Du moment qu'il s'agit de
discuter des voies et moyens de préever des
revenus dans la situation actuelle, je désire
attirer l'attention du ministre des Finances
sur les déclarations suivantes qu'a faites M.
A. M. Fraser, directeur provisoire de l'As-
sociation des planteurs de tabac des com-
tés d'Essex, de Kent et d'Elgin:

Au Canada, dans le cours de l'année dernière,
on a augmenté de 10% les prix de tous les ta-
bacs manufacturés, tandis que les prix payés
aux planteurs ont été diminués de 30%, ce qui
a eu pour effet d'augmenter d'au delà de $10,-
000,000 les profits annuels des manufacturiers.
Un tarif douanier de 30 cents par livre produi-
rait un revenu d'environ $5,000,000, et je suis
certain que le peuple canadien serait en faveur
de prélever une taxe sur le tabac de préférence
aux impôts que l'on pourrait prélever sur les
articles de première nécessité.

Pour l'information de la Chambre e: du
ministre des Finances en particulier, je
puis ajouter que le dernier, rapport du
ministère du Commerce et de l'Industrie
fait voir que l'on a importé au Canada,
en une seule année, 13,753,141 livres de ta-
bac en feuille. Si l'on imposait une taxe
sur le tabac, cette politique aurait non seu-
lement pour effet d'encourager cette in-
dustrie au Canada, mais elle nous aiderait
à trouver les revenus que le ministre des
Fi nances désire à l'heure actuelle. Si j'ai
bien saisi, le bill que l'on demande à la
Chambre de sanctionner, accorde une aug-
mentation de protection au manufacturier,
mais rien au planteur, et cela va permettre
au premier de payer au producteur cana-
dien 'e- prix qu'il voudra, car la loi ac-
tuelle va le mettre encore en meilleure si-
tuation qu'il ne l'était auparavant par rap-
port au manufacturier américain. Si le
ministre voulait consentir à frapper d'un
nouvel impôt le tabac en feuile qui est
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importé au pays, non seulement il retire-
rait de cette source les revenus qu'il dé-
sire obtenir, mais encore il encouragerait
une industrie, que, à venir jusqu'à ce jour,
l'on a semblé vouloir décourager dans une
large mesure dans 'es comtés d'Essex, de
Kent et d'Elgin.

Je serais heureux de voir le ministre étu-
dier avec soin ce sujet. Si j'ai bien saisi,
les planteurs de -tabac des autres comtés
lui ont déjà adressé une requête ainsi
qu'aux ministres de l'Agriculture et du Re-
venu de l'intérieur, et ce dernier, je crois,
leur a donné l'assurance à la dernière ses-
sion qu'il soumettrait la question à ses col-
lègues, et qu'ainsi les planteurs de tabac
du Dominion recevraient toute l'attention à
laquelle ils ont droit.

L'hon. M. WHITE: Mon honorable ami
a perdu de vue le droit d'accise qui frappe
le tabac en feuille, qui est importé au Ca-
nada. S'il veut bien -faire entrer ce droit
en ligne de compte, il constatera que les
intérêts des pilanteurs canadiens sont rai-
sonnablement bien protégés.

M. McCO'IG: Le ministre doit comprendre
que du moment que l'on accroît la protec-
tion dont jouit le manufacturier canadien,
il peut se permettre de diminuer les prix
qu'il paie aux planteurs, car il n'a plus à
craindre la concurrence du manufacturier
américain.

Si le ministre voulait pour un instant
sauv'egarder les intérêts du planteur à ce
propos et leur accorder une protection pro-
portionnelle, cela aurait pour résultat d'en-
courager cette industrie. Je suis prêt à
admettre que le ministre de l'Agriculture
s'est montré désireux d'encourager l'indus-
trie du tabac, et que de fortes sommes ont
été dénensées et par le Gouvernement ac-
tuel et par l'ancienne administration, afin,
de la olacer sur des bases solides.

-L'hon. M. WHITE: Au sujet de la réso-
lution qui se rapporte au Revenu de l'ýinté-
rieur, je désire faire remarquer que le droit
d'accise s'applique ·à tout tabac en feuille
qui e-t importé des autres pays.

Si je comprends bien, c'est là l'un des
facteurs les plus importants lorsqu'il s'agit
d'étudier la question que mon honorable
ami vient de signaler à mon attention.

M. CARROLL: Bien que tous nous ad-
mettions la nécessité de percevoir des re-
venus additionnels pour les fins de la guer-
re, je suis l'un de ceux qui croient que l'on
aurait pu s'y prendre d'une autre façon pour
atteindre ce but. Avant de quitter mon com-
té pour venir assister à cette se;sion spécia-

[M. McCoig.]

le du Parlement, les différentes associations
ouvrières du comté du Cap-Breton m'ont
chargé de protester contre toute proposition
qui aurait pour objet de prélever des taxes
sur les nécessités de la vie.

Lorsqu'il a prononcé son exposé budgé-,
taire, hier, le ministre des Finances a dé-
claré qu'il s'était appliqué à ne frapper d'im-
pôts que les articles -qui mettraient le peu-
ple canadien en général sur un pied d'éga-
lité. En premier lieu, je désire faire remar-
quer qu'au Canada nos produits alimen-
taires ont augmenté de prix d'une façon
appréciable, au cours de ces dernières an-
nées. Je ne sache pas qu'il existe de cause
particulière qui puisse justifier cette aug-
mentation, mais il me semble injuste que
le peuple qui, il y a un mois, payait de
$5.50 à $6 pour un baril de 'farine, doive
naver un dollar de plus pour le même ar-
te"e aujourd'hui.

C'est là l'un -des faits que le Gouverne-
ment ne devrait pas perdre de vue. Il de-
vrait voir à ce que les marTands de pro-
visions en gros et les meuniers ne profitent
pas des tristes circonstances que nous tra-
versons, pour s'enrichir aux dépens du me-
nu peuple.

Quant au sucre, c'est là un article dont
toute la population fait usage. Lorsque le
ministre des Finances nous a annoncé hier
qu'il s'attend de prélever $5,000,000 grâce à
cet impôt additionnel sur le sucre, j'ai
aussitôt considéré que l'on commettait une
grande injustice à l'endroit du menu peuple
de ce pays. On pourrait arguer que l'on
n'impose pas cette taxe au menu peuple,
mais à la nation tout entière. C'est.,vrai;
mais dans mon opinion, toutefois, le Gou-
vernement devrait voir à ce que ceux qui
paieront l'impôt de la guerre -dans ce cas
particulier soient bien ceux qui sont en
état de le faire. Dans cette guerre, c'est
le pauvre qui va être appelé à répandre son
sang; c'est le pauvre qui est appelé à dé-
fendre so npays, de sorte, qu'à mon avis, il
ne devrait pas avoir à partager le lourd
fardeau de la taxe, avec son voisin qui est
riche. Comme l'a si bien dit hier mon
honorable ami -de Red-Deer (M. Clarke),
c'est généralement le pauvre qui a la plus
nombreuse famille; il a généralement de 7
à 10 enfants, et si sa nombreuse famille
consomme par tête la même quantité de,
sucre que la famille -du citoyen riche, alors
le fardeau de cette taxe retombe plus lour-
dement sur les épaules du pauvre que sur
celles du richard.

Parlons maintenant des fruits en conserve
et des biscuits sucrés. Je ne m'occuperai
pas des biscuits sucrés, mais on sait que



21 AOUT 1914 77

les fruits en conserve sont pour ainsi dire
le seul luxe au foyer du pauvre. Je préfè-
rerais de beaucoup que l'on impose une
taxe sur les fruits qui sont récoltés aux
Etats-Unis, et qui sont importés dans ce
pays pour être placés plutôt sur la table du
riche que sur celle du pauvre. Il doit
exister d'autres moyen.s de prélever une
taxe de guerre, de prélever de l'argent afin
de nous porter au secours de la mère patrie,
et nous sommes tous désireux de l'aider
dans cette heure du danger, que d'imposer
une taxe sur les aliments du menu peuple.
Par exemple, nous avons au Canada des
citoyens qui sont désireux -de venir de l'a-
vant et de contribuer $5,000, $20,000, $40,-
000 pour la défense de l'empire. Ils offrent
ces contributions et ils demandent aux au-
torités de les accepter. Est-ce que le Gou-
vernement n'agirait pas sagement en étu-
diant les moyens à prendre afin d'imposer
une taxe directe sur ces gens-là et de dé-
couvrir combien il se trouve de citoyens en
ce pays qui soient prêts à déclarer: "Je
suis fier de posséder $100,000 et je suis prêt
à payer une taxe de 5 pour cent ou -de 2
pour cent sur cet argent, pour les fins de la
guerre."

C'est l'impôt sur le revenu. On pourrait
établir un impôt des timbres, sur les chè-
ques émis et sur les récépissés. Pareil im-
pôt péserait sur les riches, plutôt que sur
les pauvres. Je proteste contre ce mode
de prélèvement de l'impôt. Je proteste
contre le chiffre élevé des taxes douanières
do'nt sont grevés les comestibles ordinaires.
Le même peuple est déjà assez grevé de
taxes, et appesantir ce fardeau, est chose
fort grave. A mon humble avis, ce qu'on
demande à grands cris au Canada, ce sont
des comestibles à meilleur marché, et ce
n'est certainement pas en relevant le chif-
fre des taxes douanières sur ces articles
qu'on rendra ces comestibles moins coû-
teux.

En formulant cette critique, je ne m'ins-
pire pas de- l'esprit de parti et ne cherche
nullement à me faire de la popularité; je
me borne à porter à la connaissance de
cette Chambre les réclamations de mes
électeurs. Ils m'ont prié de me faire ici
l'interprète de leurs plaintes contre la taxe
des comestibles pour le prélèvement du re-
venu pour la guerre. Il est possible que
mes protestations n'aient guère de poids,
seulement je m'acquitte de la mission qu'on
m'a confiée. Il y a cent autres manières
différentes de concevoir la perception d'une
taxe de guerre. Il y a l'impôt sur le revenu
et l'impôt du timbre. On pourrait établir
une taxe du timbre pour tout chèque émis

par un homme d'affaires. Cette taxe ne
serait pas onéreuse pour ce dernier; mais
e'le le serait pour celui qui gagne un dollar
ou un dollar et demi ou deux dollars par
jour. On devrait établir une taxe du tim-
bre pour reçue d'un chiffre supérieur à
$50. Cet impôt ne serait pas nécessairement
onéreux pour le pauvre, parce qu'il lui ar-
rive rarement de toucher pareille somme et
il ne serait certainement pas onéreux pour
celui qui toucne le récépissé de cette somme
ainsi versée. Viennent ensuite les automo-
bites dont il se fait une forte importation
au pays. Le relèvement de la taxe des au-
tomobiles, n'est-ce pas là une question que
le ministre des Finances aurait pu mettre
à l'étude? Pourquoi n'a-t-il pas mis à l'é-
tude l'imposition d'un impôt plus élevé
sur les propriétaires d'automobiles dans les
diverses provinces? Une objection qu'on
pourrait formuler ici, c'est que le Parle-
ment fédéral ne saurait imposer de taxe
directe; mais dans les circonstances ac-
tuelles, en temps de guerre, le Parlement fé-
déral a juridiction concurrente, égale et
mêie supérieure à celle des provinces.
Sous la rubrique de la paix, du bon ordre
et de la bonne administration du pays, le
Parlement fédéral s'est attribué des pou-
voirs qu'on concevait à peine, à l'époque
de l'adoption de la Constitution fédérale.
Le Parlement pourrait assumer et exercer
ces pouvoirs aujourd'hui, et si le ministre
des Finances eût mis à l'étude l'impo-
sioon d'un impôt sur le revenu et d'une
taxe du timbre sur chèques et récépissés,
ainsi que celle d'une taxe sur les proprié-
taires d'automobiles, il aurait pu puiser à
ces diverses sources un revenu plus abon-
dant qu'il n'en retirera des sources aux-
quelles il fait la tentative de demander ces
recettes. Je le répète, je ne m'inspire nul-
lement de l'esprit de parti, en formulant
ces critiques; je ne nie fais que l'inter-
prête des électeurs. . .

Des VOIX: Allons donc!

M. CARROLL: Libre aux honorables
députés de se livrer à la raillerie, si le
cœur leur en dit. J'ai mission de voter ici
$50,000,000 pour la défense de l'empire. Au
besoin, je voterais volontiers $100,000,O00
dans le même but; mais en même temps
je détiens le mandat de représentant d'un
collège électoral. Mes électeurs m'ont prié
de me faire ici l'interprète de leurs vues,
et si les honorables députés de la droite
par leurs applaudissements ironiques et
leur raillerie veulent insinuer que je cher-
che en ce moment à me concilier la faveur
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populaire, tant pis pour leur manque de
jugement. Quelques-uns d'entre eux sans
doute ne verraient pas d'un bon oeil qu'on
taxât les rIches. Quant à nous, députés
de la gauche, malheureusenient pour nous
et pour nos familles, nous ne figurons pas
dans la catégorie des riches.

'ai exposé les raisons qui m'ont porté
à formuler mes critiques, en parfaite sincé-
rité, et j'en appelle au bon jugementr du mi-
n>tre des Finances. S'il est impuissant à
se procurer les fonds voulus pour cette
guerre, sans faire tort aux classes pauvres,
tant pis pour ces dernières.

M. EDWARDS: Tout député sans doute a
parfaitement le droit d'exprimer ici tout
haut ses convictions et de se faire l'inter-
prête de la pensée de ses électeurs sur cette
question, et, du moment qu'il le fait avec
smcérité, je n'ai absolument rien à y re-
dire. Il y a bien lieu à une légitime di-
vergence d'opinion touchant les moyens à
adopter pour obtenir les fonds que nous
avons le devoir de préiever pour cette
guerre. A mon avis, le ministre des Finances
a faIt acte de haute prudence en étudiant
la question sous ses divers aspects. Plus
tard sans doute il y aura lieu de recourir à
d'autres moyens pour se procurer des fonds,
niais l'attitude adoptée par le ministre des
Finances ralliera l'approbation générale.

, Quant au relèvement de la taxe douanière
sur les sucres, examinons un instant la
question. Si je ne me trompe, on obtiendra
de cette façon $5,000,000 de recettes. Etant
donnée une population de $8,000,000 en chif-
fres ronds et une moyenne de cinq person-
nes par famille, cela fait environ $3 par fa-
mille. Envisageons la question d'une autre
manière. Supposons que chaque famille
en moyenne fasse une consommation an-
nuelle de 300 livres de sucre. L'augmenta-
tion est de un cent la livre. Cela équivaut
à une taxe de $3 par famille. Il n'est que
juste de bien étudier la question et de ne
pas se figurer ([ue l'Imposition de ce sur-
croît de taxe douanière sur le sucre enlè-
vera au commun des ouvriers chaque dollar
qu'ils gagnent au cours de l'année. L'ouvrier
ne se nourrit pas uniquement de sucre, et
en évaluant à 300 livres la consommation
annuelle de sucre par famille, il est possible
que je donne le maximum de l'estimation.
Un honorable député prétend que la taxe
atteindrait à peine la moitié de cette éva-
uation; mais quand cela serait, étudions

.a question loyalement et rendons-nous bien
- compte du chiffre précis de cette taxe pour
chaque famille ouvrière, en matière des
sucres. Outre les taxes qui seront ainsi im-

[M. Carroll.]

posées, il faut signaler le renchérissement
des substances alimentaires ou denrées,
l'onorab:e député prétend que ce renché-
r.ssement des vivres est inexplicable, mais
je ne saurais me ranger à son avis. Quant
à la viande, la raison de la hausse est évi-
dente; l'explication se trouve dans ce prin-
cipe -fondamental: le rapport entre l'offre et
la demande. Quant aux taxes dont sont
frappés les spiritueux et les tabacs, on en
conviendra, qu'il importe de les relever au
chiffre le plus élevé possible sans risquer
de compromettre l'objectif visé. A mes yeux,
il n'y a pas lieu de soulever de débat à cet
égard. Le ministre des Finances est con-
vaincu qu'il a relevé le chiffre de l'impôt
dans la mesure du possible, sans compro-
nettre a réalisation de l'objectif en vue.
Sans doute, la nécessité de recourir à pa-
reilles mesures est déplorable; mais le pu-
blic ne saurait guère trouver matière à criti-
que dans l'attitude prise par le ministre de;
Finances et par le Gouvernement à cet
égard.

M. KNOVLES: Je désire signaler tout
particulièreient à l'atteinnon du premier
ministre une dépêche qui, paraît-il, lui au-
rait été adres-ée par un citoyen de mon
comté. L'auteur de cette dépêche m'a :ussi
informé p:ir télégramme qu'il avait adressé
pareille communicat'on au premier min'ns-
tre. L'auteur de cette dépêche, le secrétaire
du coneil des métiers et du travail de
Moosejaw, dit qu'il a adressé au prem'er
ministre la dépêche que voici:

Le conseil des métiers et du travail de Moose-
jaw, par résolution adoptée aujourd'hui même,
insiste fortement sur la nécessité urgente de
la réglementation des prix des comestibles par
l'Etat, au cours de cette guerre.

B. Milligan, secrétaire.

Je n'entends nullement m'attarder à dis-
cuter la prudence des mesures adoptées par

ministre des Finances. Il faut se pro-
cirer le fonds voulus, et bien que je puisse
faire erreur en approuvant l'attitude du
ministre, dans la mesure de nies propres lu-
mières, je ne trouve pas matière à critique

dans le projet qu'il nous a proposé. Je dé-
sire, toutefois, corroborer la résolution sou-
mise au premier ministre par le conseil des
métiers et du travail de Moosejaw, surtout
au point de vue du consommateur de
l'Ouest. Dans la région que je représente
ici, les temps sont déjà loin d'être favora-
bles, et cette situation -aggravée par le ma-
rasme résultant des prix actuels rend d'au-
tant plus nécessaire la réglementation des
prix des comestibles par l'Etat.

Aussi bien le premier ministre, je l'espè-
re, comprendra-t-il qu'il est de vitale im-
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portance que le Gouvernement mette en
oeuvre tous les moyens d'action à sa dispo-
sition et ne néglige rien pour assurer au
consommateur l'avantage de se procurer
les matières alimentaires au chiffre le moins
élevé possible.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: De-
puis deux semaines, ýle Gouvernement a
reçu nombre de communications du genre
de celle mentionnée par l'honorable député.
Il le comprendra, j'en suis convaincu, la
question n'est pas sans offrir des difficultés,
et qu'il soit bien certain que nous étudie-
rons soigneusement les représentations
qu'on nous a sounises. Bref, nous ferons
tout ce qui est humainement possibe de
faire pour remédiier à la situation signalée
dans ces diverses communications.

M. NES13ITT: Je serais bien aise que le
ministre des Finances trouvât le moyen de
ne pas imposer de droit sur les sucres. Pour
les populations de l'On'tario, le sucre n'est
nullement un objet de luxe; c'est une den-
rée de première nécessité. Dans toutes les
familles de ma connaissance on fait une
forte consommation de sucre, et ce sera là
une lourde taxe pour elles. Le ministre des
Finances, je l'espère, ne laissera pas trop
longtemps en, vigueur ce lourd impôt sur le
sucre, et il trouvera bien le moyen de de-
mander à quelque autre source les recettes
voulues. Je ne vois pas pourquoi il n'au-
rait pas augmenté de -dix millions de dol-
lars l'émission de monnaie. Le crédit du
pays n'en aurait nullement souffert; ç'eût
été un moyen bien plus-simple de se procu-
rer (le l'argent. et par là on aurait évité de
grever d'un lourd fardeau le menu peuple,
consommateur de sucre. Comme on l'a ob-
servé, le riche ne fait pas une plus grande
consommation de sucre que le menu peuple,
eu égard à ses moyens; et comme le sucre
est une denrée que chaque famille utili e,
je suis d'avis qu'une plus forte émission de
monnaie serait un moyen bien plus facile et
bien plus légitime pour se procurer des re-
cettes nécessaires.

M. J. J. HUGHES: Le blé n'a haussé
que de 10 cents le boisseau, paraît-il, tan-
dis que la farine a haussé -de $1.35 le baril.
Puisque le Gouvernement s'occupe de la
question des prix, c'est là une question
qu'il pourrait utilement étudier. Si, par
suite d'une coalition commerciale, les pro-
priétaires de minoteries ont été en me-
su-e de faire payer aux consommateurs en-
viron 85 cents de plus par baril, que ne
1'autorise la hausse du blé, c'est là une
question qui mérite étude. Il y a trois se-
maines, avant la déclaration de guerre, le

prix de gros d'une bonne qualité de farine
était de $5.15 le baril, et aujourd'hui, au
même en.droit, le prix de cette même quali-
té de farine est de $6.50 le baril.

M. LALOR: Mon collègue affirme-t-il que
le blé n'a haussé que de dix cents le bois-
seau'

M. HUGHES: C'est ce qu'on m'a affirmé.

M. LALOR: C'est tout à fait inexact.

M. NESBITT: Chez nous, le blé a haussé
de vingt cents le boisseau.

M. J. J. HUGHES: Cela ferait donc $1
pour le baril de farine, qui serait ainsi de
trente-cinq cents trop élevé. Les minotiers,
paraît-il, importent des Etas-Unis le blé qui
acquitte douze cents de droit, et ce n'est là,
nie dit-on, qu'une excuse, vu qu'ils peuvent
obtenir le blé au Canada.

M. HENDERSON: La session derniière,
ou auparavant, l'honorable député n'a-t-il
pas voté en faveur de l'importation du blé
en franchise au Canada?

M. J. J. HUGHES: A mon avis, dans
l'intérêt même du consonniateur, il serait
préférable que le blé fût importé en fran-
chise.

Des VOIX: Et les cultivateurs, qu'en
dites-vous?

M. J. J. HUGHES: Si les cultivateurs
refusent de vendre leur blé aux minotiers
dans la prévision de la hausse et pour tirer
profit de la situation, à mon avis, il ne
faudrait pas le leur permettre. En pa-
reilles circonstances, il faudrait importer
le blé en franchise au Canada. Il ne fau-
drait pas tolérer qu'on profite des circons-
tances actuelles pour exiger un prix supé-
rieur à la valeur de l'article vendu. Si
l'honorable député affirme à bon droit que
le boisseau de blé a haussé de vingt cents,
comme cinq boisseaux font un baril de
farine, ce serait donc une hausse d'un dol-
lar par baril de farine. Le Gouvernement,
je suppose, tient à tenter l'impossible pour
assurer au public des prix légitimes, et
j'ai voulu lui signaler ces faits pour :ui
prouver que quelque chose va mal à l'é-
gard de la farine, un des articles de pre-
mière nécessité.

M. A. K. MACLEAN: Je désire faire une
courte observation au sujet des droits sur
les sucres. A mon avis, il est fort dou-
teux que le Gouvernement retire de ces
droits le revenu sur lequel il compte, et
je doute aussi que le relèvement de cet im-
pôt reçoive l'approbation du pays. J'en
conviens, le sucre est une denrée qui se
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prête volontiers à l'impôt, quand on désire
faire affluer les recettes dans les coffres de
l'Etat, au moyen de taxes douanières. A
une ou deux exceptions près, tous les pays
du n. onde frappent les sucres de taxes
douanières. Aux yeux d'un grand nombre,
le sucre est un article de consommation
qui se prête bien à l'impôt, d'autant plus
que les recettes tombent directement dans
la caisse de l'Etat, et que les frais de per-
ception sont fort minimes. Cependant, les
conditions écono!miques actuelles ne sont
pas propices pour le relèvement des taxes
douanières sur le sucre. En France, en
Allemagne, en Autriche et en Russie, il
se produit d'énormes quantités de sucre
de betterave. Je ne saurais préciser le
chiffre de ia production de ces pays
pour cette -année, mais sans aucun doute
les fabricants de sucre comptent sur
une forte diminution dans la production
mondiale du sucre brut. Je le sais, les
fabricants de sucre canadiens pensent que,
indépendamment du relèvement de taxe
projeté, le prix de cet article montera fa-
talement. Je tiens d'un fabricant de sucre
qu'à son avis, à fort courte échéance, il
n'est pas improbable que le prix de cet
article atteigne le chiffre de dix cents.
Aujourd'hui, il est vrai, les fabricants exé-
cutent leurs marchés aux prix stipulés et ne
cherchent point à relever les prix dans Yt
coulement de leurs produits actuellement
en magasin. Seulement, ils s'attendent à
un important relèvement dans les prix du
sucre, et cela parce qu'il est possible que
cette année la production du sucre de bet-
terave en Europe diminue sensiblement et
que, l'année prochaine, dans les plus grands
pays d'Europe, la production de cet arti-
cle sera probablement fort minime. Voilà
pourquoi je dis que c'est une grave er-
reur de relever l'impôt des sucres. De
concert avec quelques collègues, je regrette
que, dans les circonstances actuelles, eu
égard aux conditions faites à la production
et à la fabrication du sucre et de ses déri-
vés, le Gouvernement ait demandé à cette
source-là même les recettes dont il a be-
soin.

M. H. BOULAY (Rimouski) (texte)
Monsieur le président, ýaprès avoir entendu
les observations des honorables députés de
Carleton (M. Carvell) et de Cap-Breton
(M. Carrol) qui, tous deux, représentent
des comités ruraux, je crois devoir partager
l'opinion de ces messieurs quant à ce qui
concerne les droits imposés sur le sucre.

Je ne serais pas prêt à dire, dans les cir-
constances, que ces messieurs ont fait ces
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remarques dans un but de partisannerie
politique, car, dans le moment critique où
nous sommes placés, il est du devoir de
tous les citoyens du pays de s'unir et d'ai-
der le Gouvernement dans toute la mesure
de leurs forces.

Je comprends que la tâche de l'honora-
ble ministre des Finances et de tous les
membres du Cabinet a été très ardue
depuis quelque temps. Je sais que l'hono-
rable ministre des Finances a dû, dans un
temps relativement très court, préparer un
tarif pour faire face à la situation et qu'il
a agi avec toute la sagesse possible et en
vue des intérêts les mieux entendus du
pays.

Cependant, comme l'ont dit les honora-
bles députés de Carleton et de Cap-Breton,
je crois que la taxe sur le sucre est de na-
ture à frapper surtout les classes pauvres.
Je ne suis pas un expert dans la matière, mais
je crois que nous aurions pu, peut-être, ar-
river à prélever des taxes d'une autre ma-
nière sans frapper surtout la classe des tra-
valleurs qui est la classe la plus considé-
rable de notre pays.

Je serais plutôt prêt à appuyer des taxes
plus élevées sur les liqueurs, le tabac, les
articles de luxe et de toilette, les automoo-
biles, enfin toutes les choses dont on peut
se passer dans ces temps critiques.

L'honorable député de Frontenac (M.
Edwards) disait tout à l'heure que l'on ne
devrait pas critiquer cette taxe sur le su-
cre qui, après tout, disait-il, ne représente
qu'un montant par famille d'environ $3.00
par année.

Il est vrai que l'augmentation de cette
taxe ne causera pas, peut-être, une dépense
plus forte que $3.00 par année pour chaque
famille; mais il faut observer que si la
guerre se prolonge, ce ne sera pas le riche
de notre pays qui en souffrira le plus,
rnais bien le pauvre. Il n'y a pas seule-
ment que le sucre que le pauvre devra
acheter, mais il y a encore tous les autres
articles de la vie qu'il devra également se
procurer et qui seront aussi augmentés
puisque l'importation ne pourra pas se
faire aussi facilement dans notre pays que
par le passé.

Si la misère se fait sentir au pays, ce
sera surtout les classes pauvres qui en
souffriront le plus, et c'est à celles-là que
le Parlement, maintenant en session, de-
vrait donner toute sa sollicitude durant la
crise actuelle.

Je ne fais pas ces remarques dans le but
d'embarrasser le Gouvernement, car je suis
désireux, comme tout patriote, de faire mon
devoir.
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Nous ne sommes pas ici pour faire des
discours inutiles, le temps est à l'action et
non au discours, comme le disait l'autre
jour l'honorable député de Montmagny (M.
Lespérance).

Je me permets de faire ces suggestions
qui me semblent dans l'intérêt de la classe
rurale et de la classe des travailleurs que
je représente dans ce Parlement.

M. MIGHAUD: A mon départ pour Ot-
tawa, quelques-uns de mes électeurs, qui
ne seront probablement pas en mesure de
gagner de l'argent au cours du prochain
hiver, m'ont prié de m'adresser au premier
ministre pour lui .demander de ne pas frap-
per de taxes douanières les produits ali-
mentaires. On ne m'a pas désigné d'ar-
ticle en particulier, mais comme je vois
qu'on propose d'imposer les sucres, je prie-
rais le premier ministre de tenir compte
des représentations des électeurs des com-
tés de Victoria et de Madawaska.

Des milliers d'habitants de ces comtés
sont des bûcherons qui se trouveront pri-
vés de travail au cours de l'hiver prochain.
L'argent qu'ils gagnent leur vient plus spé-
cialement de la mère patrie. Etant donné
l'état de choses qui se produit présente-
ment, les chefs de cette exploitation fores-
tière ne pourront plus retenir les services
de ces bûcherons, l'hiver prochain. '

J'espère que le premier ministre, après
avoir entendu des honorables députés ex-
primer l'opinion que la classe la plus pau-
vre de la population ne verra pas d'un bon
oeil un impôt sur le sucre, étudiera à non-
veau la question et qu'il décidera de ne pas
imposer de taxe semblable.

M. A. K. MACLEAN: Modifie-t-on le droit
d'accise sur le sucre de betterave canadien?

L'hon. M. WHITE : Non. Nous n'a-
vons pas imposé de droit d'accise sur
le sucre. Mon honorable -ami sait que
le raffineur ,achète ile sucre brut dont
il fait le sucre raffiné. On a imposé
des droits sur le sucre 'brut importé au
Canada de façon à compenser l'augmen-
tation du droit réclamé sur le sucre raffiné.
Le fabricant de sucre de betterave utilise
le produit canadien, souvent il lui arrive
d'importer une certaine quantité de cette
matière première d'après une disposition
contenue au tarif. Nous avons étudié assez
à fond cette question et nous en sommes ar-
rivés à la conclusion qu'il n'est pas à pro-
pos d'imposer un droit d'accise sur le su-
cre. Le temps simplifiera les choses, à ce
point de vue, et -les rendra uniformes. On
ne peut modifier d'une façon sensible le ta-
rif sans favoriser certains intéressés au pré-
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judice d'autres industriels. Il peut arriver
que le prix du sucre de betterave augmente.

M. A. K. MACLEAN: Quand se fait la ré-
colte de la betterave à sucre, en Europe?

L'hon. M. WHITE: Je ne puis répondre
à cette question de mon honorable ami.
J'ignore si toute cette récolte se fait en
même temps.

25. Chicorée, séchée au four torréflé ou mou-
lue, par livre. Tarif de faveur pour la Grande-
Bretagne, 2 cents; tarif intermédiaire, 3 cents;
tarif général, 3 cents.

L'hon. M. WHITE: Cet item n'offre de
différence qu'en ce sens que le tarif inter-
médiaire est ramené au tarif général.

M. MACDONALD: D'où se fait surtout
l'exportation de cet article?

Le très hon. sir ROBERT IBORDEN: Du
Royaume-Uni, de la Belgique et des Etats-
Unis.

25a. Café, torréflé ou moulu, lorsqu'il n'est pas
importé directement du pays de production, la
livre. Tarif de faveur pour la Grande Bretagne,
5 cents, tarif intermédiaire, 6 cents, tarif gé-
néral, 6 cents.

M. MICHAEL CLARK: Ne serait-il pas
plus juste de réclamer, dans ce cas-ci, plu-
tôt l'impôt basé sur le pourcentage qu'une
taxe spécifique de tant par livre?

L'hon. M. WHITE: 'Quant au café, la
question n'est pas aussi importante qu'elle
peut l'être dans le cas du thé. Nous
n'avons pas changé le tarif, quand au
thé. Nous avons étudié la question,
mais pour les raisons qu'on a invo-
quées ici ce souir,-que le thé est un ar-
ticle de consommation universelle et qu'un
impôt additionnel pèserait lourdement sur
la population en général, et sur le pauvre
autant que sur le riche-nous en sommes
arrivés à la conclusion de ne pas modifier
le tarif. quand au thé, Je puis dire que lors-
qu'on étudie la question de revenu, on cons-
tate que peu nombreuses sont les sources
qui alimentent ce dernier'd'une façon consi-
dérable. L'une de ces sources principales est
le thé; le café, le sucre, iles boissons et le
tabac ont certainement leur importance, à
ce point de vue. En dehors de ces articles,
les autres effets ne rapportent qu'un revenu
relativement limité, à moins qu'on n'aug-
mente tout qie tarif, ce 'qui n'est pas à dé-
sirer, à ce temps-ci.

Dans le cas du café, le prix de cet article
ne varie pas au point qu'on puisse dire que
le droit auquel il est soumis pèse aussi lour-
dement que le fait l'impôt sur la plupart des
effets de consommation domestique.
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Le prix de ces derniers varie suivant la
qualité, ce qui fait que les acheteurs de
marchandises qui se vendent meilleur mar-
ché se trouvent à payer des droits plus éle-
vés, puisque le pourcentage "ad valorem"
est plus sensible. J'ai parlé de l'impôt sur
le thé, que nous avons étudié, parce que le
prix du thé ne varie que d'un chiffre com-
parativement minime, 15 cents par livre

jusqu'à un dollar et plus par livre. Dans

preeque tous les pays du monde, l'impôt
sur le thé es't spécifique, non "ad valorem",
pour la raison qu'une taxe "ad valorem"

peut favo.riser grandement la fraude par
suite des circonstances qui accompagnent
l'achat 'du 'thé. Il y a encore la 'question de
l'opportunité de la perception. Autant que
je puis en juger, on ne soulève aucune ob-

jection sérieuse, dans le cas du café, à un
droit spécifique.

M. CARVELL: J'ai eu l'occasion, pas
plus tard qu'hier soir, de discuter cette
question avec un grand marchand de café,
et l'objection qu'invoquait ce marchand en
gros, c'était que, dans certains cas, on ré-
clamerait environ 10 p. 100 "ad valorem "
et, dans plusieurs autres cas, 20 p. 100 "ad
valorem." J'ai été surpris d'apprendre que
certaines qualités -de café coûtent deux fois
plus cher au moins que d'autres qualités de
consommation plus générale parmi notre
population.

M. A. K. MACLEAN: Combien le minis-

tre espère-t-il retirer de revenu de cette aug-
menta-tion du droit sur le café?

L'hon. M. WHITE: Environ $500,000.

M. MACLEAN: Quel est le volume des
importations au Canada?

,L'hon. M. WHITE: Les importations de
l'extrait de café s'élèvent là environ 200,000
livres, et celles du café torréfié ou moulu, à
environ 430,000 livres. Cela se trouve dans
l'item n.a.p. En outre, la quantité de café
torréfié ou moulu, non importé directement

du pays de production, représente plus de
500,000 livres. L'importation directe du café

vert -du pays de production et du café vert
acheté en transit dans le Royaume-Uni est
de 15,400,000.livres. C'est l'item important;
le revenu qu'on retirera de ce seul article
représentera $459,000.

45. Aliments lactés, n.o.p., préparations ali-
mentaires de céréales en colis d'au plus vingt-
citil livres chacun. Tarif de faveur pour la
Grande-Bretagne, 20 p. c.; tarif intermédiaire,
27à p. c.; tarif général, 271 p. c.

M. SINCLAIR: Ici on relève une aug-

mentation, dans le cas du tarif intermé-
diaire, de 5 p. 100, alors que l'augmentation,
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dans le cas du tarif de faveur pour la
Grande-Bretagne et dans le cas du tarif gé-
néral n'est que de 21 p. 100.

L'hon. M. WHITE: Je puis dire que dans
les changements que nous avons récemment
apportés au tarif, nous nous sommes effor-
cés de faire concorder autant que possible
le tarif intermédiaire et le tarif général,
tout en tenant compte des conventions, des
traités de commerce et -du reste. Le but est
d'arrêter le tarif intermédiaire à 271 p. 100
et le tarif général à 27J p. 100.

134. Tout sucre supérieur en couleur au nu-
méro seize, type de Hollande, et tous sucres raf-
finés de quelque espèce, qualité ou type qu'ils
soient, accusant au polariscope au plus quatre
vingt-huit degrés, les 100 livres. Tarif de faveur
pour la Grande-Bretagne, $1.52; tarif intermé-
diaire, $1.93; tarif général, $1.93.

M. A. K. MAOLEAN: Quelle est l'aug-
mentation sur le sucre accusant au polaris-
cope 96 degrés?

L'hon. M. WHITE: Le tarif présentement
en vigueur représente par 100 livres 72 cente,
tarif de faveur pour la Grande-Bretagne;
92 cents, tarif intermédiaire, et 93 cents,
tarif général; pour chaque degré en sus de
88 degrés, les 100 livres-tarif de faveur
pour la Grande-Bretagne, 1 cent; tarif in-
termédiaire, 1 cent et tarif général 1l cent.
Le résultat, c'est que pour 99 degrés de su-
cre-ce qui représente les 100 livres de
sucre commercial raffiné-le tarif de faveur
pour la Grande-Bretagne est 83 cents; le
tarif intermédiaire, $1.071 et le tarif géné-
ral, $1.071. Le tarif proposé par 100 livres
est $1.52 en laveur de la Grande-Bretagne,
$1.93 intermédiaire et $1.93 général, et pour
chaque degré en sus de 88 degrés, les 100
livres, tarif de faveur pour la Grande-Bre-
tagne, 1 cent; tarif intermédiaire 1 cent;
tarif général, l cent. Ce qui revient à dire
que pour du sucre de 99 degrés le 100 livres,
le droit est, aujourd'hui, $1.63, tarif de fa-
veur pour la Grande-Bretagne; $2.07i, tarif
intermédiaire et $2.07§ tarif général.

M. A. K. MAGLEAN: De combien le ta-
rif général est-il plus élevé que l'autre, dans
le cas de cet item?

L'hon. M. WHITE: Le tarif général est
$1.00 p. 100, environ un cent par livre d'après
les tarifs intermédiaire et général et quatre-
cinquième d'un cent quant au tarif de pré-
férence pour la 'Grande-Bretagne. C'est
l'effet sur le sucre raffiné. Nous importons
presque tout notre sucre brut d'après ce
dernier tarif, en tant que Lst est con-
cerne.

M. CARVELL: Qu' 1e est l'augmentation
du droit sur le sucri rut?
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L'hon. M. WHITE: De 40* cents sur'le su-
cre brut donnant à l'épreuve 96 degrés (les
100 livres, tarif de faveur pour la Grande-
Bretagne, et de 57J cents, tarif général. Le
tarif proposé est $1.03î, tarif de faveur pour
la Grande-Bretagne, et $1.374, tarif général.

135a. Sucre brut tel que décrit au numéro
135 du tarif, lorsqu'il est importé pour être raf-
finé au Canada, par des raffineurs de sucre ca-
nadien, jusqu'à concurrence de la quantité de
sucre raffiné durant les années civiles de 1912
et 1913 par ces raffineurs de sucre de bettera-
ve canadienne produit au Canada, sous l'empire
de règlements établis par le ministre des Doua-
nes, les cent livres, accusant au polariscope au
plus soixante quinze degrés. Tarif de faveur
pour la Grande-Bretagne, 88 cents; tarif inter-
médiaire, 88 cents ; tarif général, 88 cents.

Et pour chaque degré additionnel au-dessus
de soixante quinze degrés. Tarif de faveur
pour la Grande-Bretagne, 1 cent; tarif intermé-
diaire, 2 cent ; tarif général, i cent.

,L'hon. M. WHITE: D'après le tarif pré-
sentenient en vigueur l'effet de l'item 135 a
expiré le 31 décembre de cette année. Cela
fait partie du traité que nous avons -conclu
avec les Antilles anglaises au sujet des fa-
bricants de sucre de betterave qui ont le
droit, jusqu'au 31 décembre de cette an-
née, d'importer le sucre brut de partout,
d'après le tarif de préférence. Nous avons
dû augmenter ce droit.

M. SINCLAIR: Pourquoi ne pas accorder
la préférence dans le cas du sucre brut?
Le droit est le même quant à la préférence
britannique et aux tarifs intermédiaire en
général, 88 cents dans chaque cas.

L'hon. M. WHITE: Cette'disposition par-
ticulière permet l'importation du sucre sui-
vant le tarif de préférence accordé à la
Grande-Bretagne. Cela est compris dans le
traité que nous avons conclu avec les An-
tilles anglaises.

146. Ale, bière, porter et stout, importés enfûts ou autrement qu'en bouteille, le gallon Ta-rif de faveur pour la Grande-Bretagne, 30 c'ents ;tarif intermédiaire, 30 cents; tarif général, 30cents.

M. SINCLAIR: Je demanderais au mi-
nistre d'expliquer pourquoi le tarif que
nous imposons par les item 146, 147 et If;
date du 7 au lieu du 4 août, alors que la
guerre a été déclarée. Il existe peut-être
une raison qui explique le choix arbitraire
qu'on a fait du 7 août.

L'hon. M. WHITE: Si nous avons choisi
le 7 août, ce n'est certainement pas dû à Ga
guerre. Les états des douanes et du reve-
nu de l'Intérieur nous ont fait voir que
des quantités anormales de boissons et de
tabacs ont été retirées des entrepôts de con-
s ign ation au cours des deux dernières se-
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maines. A seule fin de renseigner le co-
mité, je vais -donner certains chiffres qui
feront voir ce qui est arrivé. Ces augmen-
tations anormales ont commencé vers le 7
août. Jusqu'à cette date, la situation res-
tait normale. Le tableau suivant indique
les états de l'accise du 1er au 20 août dee
années 1913 et 1914:

1er août. .
4
5 '.

7
8

10

12
13
14
15
17
18
19
20

1912.
$ 47,111.72

54,808.23
224,083.20

89,707.22
40,369.94
'58,896.25
47,760.30
80,529.96
77,548.44
46,719.22

159,446.11
67,585.44
47,388.81
43,398.50
98,293.52

.. 35,181.18

Les augmentations anormales datent du12 août. Le 13 août 1914, les états indiquent
une augmentation, quatre fois plus considé-
rable que celles relevées à la même date de
l'année précédente. Le 17 cette augmentation
représente cinq fois les chiffres indiqués
le mêime jour en 1913; le 18, elle atteint six
fois l'état relevé à la date correspondante
de l'année précédente et. le 20, cette' aug-
mentation est de quatre fois aussi considé-
rable. Certes, il est à désirer que nous trai-
tions tous les intéressés avec justice et équi-
te. Un grand nombre de marchands ont
retiré des effets des entrepôts en la façon
ordiaire et pour faire face aux besoins de
leur industrie. Par contre, ýl s'est certaine-
ment trouvé beaucoup de commerçants qui
ont cherché à tirer profit de cet état de
choses. On savait que le Gouvernement se
trouverait dans l'obligation d'imposer des
taxes supplénmeitaires. Tout homme d'affai-
re expérimenté d.evait facilement conpren-
dre qu'on aurait recours a une augmenta-
tion des droits d'accise et quelques-uns ont
profité de la situaton pour retirer la plus
grande partie des articles de consommation
qu'ils avaient en douane. Ils ont vendu ces
article; quelquefois au prix ordinaire, d'au-
tres fois à un prix légèrement augmenté,
il est admis qu'une grande quantité de ces
marchandises est encore en magasin, et si le
Gouvernement ne faisait pas remonter au
7 août l'effet de ce bill, certains particu-
liers pourraient réaliser des bénéfices con-
sidérables, particuliers qui ont retiré leurs
marchandises des entrepôts de l'accise, non
pour les besoins de leur commerce, mais
dans l'attente qu'on augmenterait les droits
d'accise. S'il s'agissait de montants peu con-

1914.
$ 42,264.31

94,884.24
206,441.73

56,922.89
45,677.10
66,946.89
55,240.52

119,333.98
80,948.14

182,164.29
108,095.60

84,300.51
197,012.73
242,206.86
156,633.94
126,322.3 4
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sidérables, je ne prêterais pas beaucoup
d'attention à tôut cela, mais le Gouverne-
nient doit résoudre la difficulté avec justice
et équité. Il ne conviendrait pas de punir
tout le monde et de percevoir ce que repré-
sente l'augmentation de droits dans le cas
de ceux qui, de bonne foi et dans le cours
ordinaire de leurs affaires, ont retiré des
marchandises qu'ils avaient en entrepôt
pour les vendre à leurs clients suivant la
coutume établie. Le Gouvernement devra
s'enquérir de la situation par l'entremise
des fonctionnaires du département des Doua-
nes, et faire tout ce qui peut être juste et
équitable, mais il me semible que, dans un
temps comme celui-ci, alors que le pays
tout entier fait des sacrifices, le Gouverne-
ment manquerait de dustice à son propre
endroit ou à celui -des habitants qu'il repré-
sente, s'dl permettait que l'on profitât indû-
ment de la situation créée par l'augmenta-
tion des droits d'accise. Voilà comment
j'envisage la question, en ce moment.

M. A. K. MACLEAN: Obligera-t-on celui
qui retire -des marchandises d'un entrepôt
de douanes d'acquitter le droit, même s'il
vend ces articles sans réaliser un profit sup-
plémentaire? En effet, les petits négociants,
par exemple, peuvent avoir été assez saga-
ces pour prévoir l'attitude du Gouverne-
ment plutôt que ne l'ont été les marchands
en gros; il peut arriver qu'alors même qu'ils
ont retiré des entrepôts des douanes de
grandes quantités de marchandises, ils n'ont
pu vendre ces articles a un prix plus élevé.
Que fera le ministre dans un cas semblable?

L'hon. M. WHITE: Je réalise la portee
de l'observation que mon honorable ami
vient de faire. Il est bien probable qu'un
grand nombre de petits marchands, pré-
voyant une augmentation de droits et con-
séquemment une augmentation de prix, ont
donné- leurs -commandes aux marchands
de gros. Il est impossible d'établir une
règle générale. Le Gouvernement doit étu-
dier toute la question, au point de vue de
l'état de choses qui se produit, et faire tout
ce qui est juste, raisonnable et équitable.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER:
J'ai reçu de La ville de Québec un télégram-
me signé par quelques-uns des marchand-
kes plus respectables de cette ville. Je le
remettrai à mon honorable ami le ministre
eles Finances. Ils -font entendre la plainte
dont mon honorable ami vient de parler,
c'est-à-dire qu'ils ont retiré des marchan-
dises dans le cours ordinaires de .leurs af-
faires; qu'ils ont disposé de ces articles et
qu'ils se trouvent exposés à des pertes sé-
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rieuses. Nous avons entendu avec beau-
coup d'intérêt mon honorable ami dire que
le Gouvernement se propose de régler avec
justice cette question. La difficulté est de
tracer la ligne voulue et d'énoncer une
règle qui s'applique, en séparant le blé
de l'ivraie, et en établissant une dis-
tinction entre ceux qui se sont montrés
honnêtes dans leurs .transactions et ceux
qui n'ont peut-être pas manqué d'honnête-
té, mais qui ont agi de façon à réaliser un
bénéfice pécuniaire. Mon honorable ami ne
nous a donné aucune-idée de l'attitude qu'il
se propose de prendre, et je regrette de dire
qu'en ce moment, je ne vois pas ce qu'il
peut faire d'après la loi. Le bill qu'il dé-
pose, aujourd'hui, dit que l'on percevra le
revenu depuis telle date à telle date, à une
moyenne de tant. Croit-il qu'il a le pou-
voir de remettre le droit à celui-ci, à celui-
là et à toute autre personne? Il pourrait
faire bénéficier de cette remise une certaine
catégorie -de marchands; il pourrait encore
établir une règle générale à ce propos, mais
j'ignore comment, d'après la loi, il pourra
remettre des droits à un particulier. Cette
question est très sérieuse et si mon hono-
rable ami pouvait le renseigner un peu plus
sur ce qu'il se propose de faire, le comité
lui serait reconnaissant de ses explicaýtions,
j'en suis certain.

L'hon. M. WHITE: Mon avis serait que le
ministère des Douanes instituât une enquête
sur les retraits qu'on a faits, et s'il appert,
dans un cas particulier-ce qui pourrait
exister dans un grand nombre -d'autres cas
-qu'on a retiré des marchandises pour les
vendre dans le cours ordinaire des affaires,
on devra, à mon avis, accorder la remise de
droit à ceux qui devront acquitter le droit
augmenté depuis le 7 août. D'autre part,
il est certain que nombreux seront les cas
où il appert clairement qu'on a pris des
marchandises en entrepôt non -dans le but
de les vendre dans le cours ordinaire des
affaires, mais pour profiter de la situation
commerciale; j'estime qu'on ne devrait pas
accorder la rémission du droit, dans ce cas-
là. Les fonctionnaires des, douanes n'ap-
pliqueront la loi au sujet du laps de temps
écoulé depuis le 7 jusqu'au jour où l'ex-
posé budgétaire a été fait, qu'après avoir
étudié soigneusement la question.

J'ai reçu, aujourd'hui, une députation de
Montréal et l'on m'a remis des télégram-
mes semblables à celui que mon très hono-
rable ami m'a communiqué. J'ai fait con-
naître aux intéressés l'opinion que j'ai ex-
primée à la Chambre. Je crois que le Gou-
vernement a toute l'autorité voulue pour
régler cette question. J'estime que l'effet
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de cette législation devrait dater du 7 et
que le Gouvernement devrait remédier à
tout prejudice qu'une loi semb7able ayant
un effet rétroactif peut entraîner.

M. MACDONALD: Où mon honorable
ami trouve-t-il qu'il a ce pouvoir?

L'hon. M. WHITE: Le statut de l'audition
donne le pouvoir de remettre les droits dans
chaque cas où le Gouvernement juge à pro-
pos d'en agir ainsi dans l'intérêt public.

Le très 'hon. sir WILFRID LAURIER
Mon honorable .ami croit-il que le statut
relatif à l'audition donne au Gouvernement
le pouvoir de remettre un impôt à M. un tel
et de refuser ce privilège à M. un autre? Je
crois que, dans l'intention du législateur, ce
pouvoir doit s'exercer, lorsqu'il s'agit de
classer de oas généraux et non de cas
particuliers. J'aimerais savoir si les fonc-
tionnaires -du département croient pouvoir
s'occuper de chaque cas séparément.

L'hon. M. WHITE : Nous avons conti-
nuellement à nous occuper de cas parti-
culiers et nous demandons instamment au
bureau du Trésor d'adopter une règle géné-
rale quelconque énonçant ce qu'il faut faire.
Je suis convaincu que la loi de l'audition
nous donne ce pouvoir. Quant aux résul-
taté que mon honorable ami appréhende,
je dis que nous devons nous efforcer de
ne commettre aucune injustice à l'en-
droit du moindre citoyen, tout en
ne permettant pas à des particuliers de
rendre nulle la fin que le Gouvernement
veut atteindre en prélevant des taxes si ab-
solument nécessaires aujourd'hui, dans l'in-
térêt public.

L'hon. M. PELLETIER: J'ai reçu des prin-
cipaux marchands de Québec le même télé-
gramme que mon très honorable ami le chef
de la gauche vient de lire à la Chambre.
Je l'ai immédiatement transmis à l'hono-
rable ministre des Finances qui m'a fait
la réponse qu'il a -fournie à la Chambre et
allant à dire qu'on traitera les intéressés
avec toute la justice voulue. Je tiens, en
outre, à faire observer au comité que l'on
n'a pas payé ces droits supplémentaires, ce
qui facilitera le règlement de cette ques-
tion.

M. CARVELL: Le ministe des Finances
déclare-t-il qu'il aurait raison d'imposer
un droit supplémentaire sur une quantité
suffisante de marchandises que quelqu'un
peut avoir sortie de l'entrepôt de l'accise?

Prenons le cas d'un marchand ordinaire
qui retire de l'entrepôt pour une valeur d'un
miliHer de dollars par jour en moyenne, et

qui, depuis le 7 août, en a retiré pour $2,O0
ou $3,000 par jour; le ministre croit-il qu'il
serait juste de lui faire payer le droit addi-
tionnel sur le millier de dollars par jour
qu'il avait habitude de retirer de l'entre-
pôt? Cela me semblerait plutôt une amende
qu'un droit si on lui fait payer la taxe ad-
ditionnelle sur la somme entière de ses re-
traits.

L'hon. M. WHITE: Je suis du même avis
que mon honorable ami. Si un marchand,
dans le cours ordinaire des affaires a retiré
ces marchandises de l'entrepôt et les a ven-
dues comme d'habitude et suivant les be-
soins ordinaires, je suis d'opinion qu'il ne
devrait pas être obligé à payer la taxe adw-
tionnelle.

M. CARVELL: Je crains que mon hono-
rable ami ne saisisse pas bien ma pensée.
Je m'explique. Supposons qu'un marchand
a retiré de l'entrepôt pendant le mois
d'août, l'année dernière, des marchandises
pour un millier -de -dollars par jour. Cette
année, après le 7 ou 8 août il commence à
en retirer pour deux ou trois mille dollars
par jour. Supposons qu'il ait retiré pour
$3,000 de marchandises par jour. Sera-t-il
obligé de payer le droit supplémentaire sur
le millier de dollars qui représente les af-
faires qu'il faisait généralement?

L'hon. M. WHITE : Cela dépend des
ventes qu'il aura faites. D'après moi
si ses ventes ordinaires s'élèvent à
$1,000 par jour on ne devrait pas lui
faire payer le droit sur cette somme,
et il est très possible qu'on ne lui en
fera pas payer sur tout l'excédent. Il
est possible que quelques-uns de ses clents
plus fins que lui, pourraient donner une
,commande plus considérable que d'ordinai-
re, et qu'en toute bonne foi il la remplirait.
C'est une question de fait que les employés
de la douane devront examiner, et au sujet
-de laquelle ils devront prendre les mesures
de natu-re à rendre justice.

M. CARVELL: C'est là, je dois l'avouer,
donner une grande latitude aux fonction-
naires. Le directeur général des Postes a
déclaré, ce que nous savons être vrai, que
les droits n'avaient pas été payés dans ce
cas-là. Jusqu'à quel point la loi concernant
l'auditeur pourrait-elle venir en aide?

L'hon. M. WHITE: Il faut que les droits
soient payés, premièrement.

M. CARVELL: Oh, je vois; le marchand
aura à payer les droits, et ensuite on les lui
remboursera.
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M. A. K. MAC j AN: Le ministre vou-
dra-t-il nous don M .: le total de ce qu'il es-
père retirer de ces augmentations?

L'hon. M. WiHVE: Le mémorandum que
j'ai préparé et que désire avoir, je crois, mon
honorable ami, est comme suit. Je compte
que 'les douanes donneront, cette année, en
me basant sur les importations de l'année
dernière, la somme de $8,706,672.73. En dé-
duisant de cette somme cinq douzièmes,
par.ce que cinq mois de l'année sont déjà
écoulés, soit $3,627,780.30, il resterait $5,-
078,892.43 pour la balance de l'année. J'ai
déduit de cette somme un itiers pour la
raison que j'ai donnée hier, savoir, qu'il est
probable que la guerre causera une légère
diminution dans les import'ations. Je ne
puis dire -si ce chiffre d'un tiers est bien
exact.

Si nous déduisons un tiers, les recettes
pour la balance de l'année seront de $3,385,-
928.29. L'augmention des droits d'accise
nous donneront pour l'année, en nous ba-
sant sur les articles de consommation reti-
rés des entrepôts l'an'ée dernière, une re-
cette s'élevant à $6,600,514.29. En dédui-
sant cinq douzièmes de cette somme, soit
$2,760,214.29, nous avons pour le reste de
l'année $3,850,300, ce -qui fait un revenu
additionnel pour les sept mois de $7,236,-
228.29. La Chambre se rappelera que pour
le reste de l'année j'ai dit que les re-
cettes seraient de $7,000,000. On voit alors
que l'augmentation dans les recettes des
douanes et de l'accise pour cette année, en
nous basant sur les chiffres de l'année der-
nière, seratit d'environ $15,000,000, mais la
somme que nous retirerons pour l'année
commençant à la date d'aujourd'hui ne sera
pas aussi forte, 'à cause de la diminution
dans les exportations que nous prévoyons.

M. MACDONALD: Je suppose que c'est
là tout ce que le Gouvernement a l'inten-
tion de proposer pendant la présente ses-
sion au sujet d'un prélèvement des taxes
à l'exception des droits acquis?

L'hon. M. WHITE: Oui.

M. MACDONALD: Je désirerais, non pas
dans un esprit de critique captieuse, faire
remarquer de nouveau-paree que je ne
voudrais pas que l'on crût que j'approuve
entièrement les détails de ete proposition
-que dans la situation actuelle du pays,
que mon honorable ami le ministre des Fi-
nances voit d'un oeil très optimiste, que je
ne crois pas que le Gouvernement se soit
occupé suffisamment de l'état exact des in-
dustries du pays en préparant sa méthode
de prélever les taxes. Nous connaissons

[M. Carve1L]

tous quel'es étaient les conditions au Cana-
da avant la déclaration de la guerre. Tous
ceux qui sont au courant des conditions du
commerce dans le pays doivent savoir-et
je ne vois pas pourquoi nous l'avouerions
pas franchement-que la guerre est venue
au moment le plus inopportun pour le Cana-
da, au point de vue des affaires. En me
plaçant àu point de vue de mon honorable
ami, je crois -que lorsqu'il s'est agi pour lui
de modifier le tarif, il aurait dû chercher
s'il n'était pas à propos -de le modifier sur
certains articles que nous continuerons à
importer d'autres pays et qui enlèveront de
l'ouvrage aux ouvriers canadiens. Dans au-
cun des changements que le ministre a pro-
posés, je ne vois pas qu'il ait rien fait pour
l'ouvrier canadien. Je veux le mettre sur
ses gardes-je crois qu'il n'est que juste
lorsque nous sommes assemblés ici dans ces
circonstances toutes particulières, et consi-
dérant la situation sérieuse du pays,
non pas celle seulement créée par la guerre,
mais celle qui existait avant la guerre et
qui deviendra beaucoup plus sérieuse d'ici
à quelques mois-qu'il a négligé dans les
propositions -qu'il a soumises au Parlement,
de tenir compte des conditions véritables,
et qu'il n'a proposé au Parlement aucun
remède à la situation qui existait avant la.
déclaration de la guerre.

L'hon. M. WHITE : Il existait, juste
avant la déclaration de ia guerre, une
amélioration perceptible dans la situa-
tion commerciale au Canada due dans
une grande mesure à l'amélioration du
marché financier. Je pourrais établir
cette proposition hors de tout doute
par les opinions que des hommes d'af-
faires ont exprimées dans les journaux
et par -es rapports officiels. Je ne dé-
sire pas, cependant, discuter cette question
maintenant. La situation actuelle au Cana-
da n'est pas due au tarif mais à la guerre
qui a éclaté entre les grandes puissances de
l'Europe, et dont l'effet se fait sentir, non
seulement au Canada mais dans le monde
entier. Le flot des capitaux anglais au Ca-
nada a été dans la mesure de vingt-cinq ou
trente millions de dollars par mois.

Il nous est venu probablement $100,000,-
000 par année des Etats-Unis. Nous avons
en outre le capital apporté par les imni-
grants pendant un certain temps que je ne
saurais préciser; et tout ce courant s'est ar-
rêté, ce qui fait que tous les travaux au Ca-
nada, travaux entrepris par le Gouverne-
ment fédéral et les gouvernements provin-
ciaux, par les municipalités et les corpora-
tions ont dû immédiatement être diminués.
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La situation à laquelle nous avons ·à faire
face n'est pas créée par le tarif, mais la
guerre et ses conséquences financières. Un
honorable député a dit que j'étais optimiste.
Ce n'est peut-être pas le mot le plus heu-
reux. J'ai confiance dans le pays et con-
fiance 'que les choses reviendront graduelle-
ment à leur état normal. C'est la tendance
dans l'univers entier. J'espère que le pre-
mier coup porté à un grand nombre d'in-
dustries, ainsi que je l'ai dit hier, sera
le pire. Mais si mon honorable ami
veut dire que le Gouvernement aurait
dû entreprendre une révision du tarif
à cette session spéciale, je lui répon-
drai simplement que son opinion est en
contradiction directe avec celle du monde
commercial-je n'entends pas dire les indi-
vidus qui composent le monde commercial,
mais le monde commercial en général.
L'effet aurait été des plus désastreux. Il
n'y a encore que deux semaines que la guer-
re a éclaté. Le Gouvernement saura prendre
les mesures qui seront nécessaires pour faire
face à la situation économique telle qu'elle
se développera. Mais je ne puis m'empêcher
d'exprimer à la Chambre la conviction que
toute tentative de reviser radicalement et
généra'ement le tarif présentement cause-
rait une plus grande pertubation que celle
qui résulte aujourd'hui de la guerre. Je ne
désire pas, et j'en suis sûr mon honorable
ami ne le désire pas, ouvrir une controverse
à ce sujet parce que ce serait soulever la
question fiscale, mais comme il a fait men-
tion de la chose, je crois devoir exprimer
mes vues d'une façon générale. Le Gouver-
nement surveillera la situation et sera prêt
à prendre les mesures qui lui sembleront à
propos et nécessaires pour faire face aux
conditions qui se présenteront.

(Rapport est fait des résolutions qui sont
approuvées.)

DEPOT ET ADOPTION DE DEUX BILLS.

L'hon. M. WHITE demande à déposer
un bill (n° 9) modifiant la loi des douanes
-de 1907.

(La motion est adoptée, le bill est lu une
première et une deuxième fois, étudié en co-
mité, lu -une troisième fois et adopté.)

L'hon. 'M. WHITE demande à déposer un
bill (n° 10) modifiant la loi du Revenu de
l'Intérieur.

(La motion est ýadoptée, le bill lu une pre-
m'ère fois et une 'deuxième fois, étudié en
comité, lu une tro'iiième fois et adopté.)

AFFAIRES DE LA CHAMBRE.

L'hon. M. ROGERS propose:

Que lorsque cette Chambre s'ajournera au-
jourd'hui elle reste ajournée jusqu'à demain
matin à onze heures.

(La motion est adoptée.)

L'hon. M. ROGERS propose:

Que la séance soit maintenant levée et que
l'ordre du jour pour la séance de demain matin
soit le même que celui d'aujourd'hui.

(La motion est adoptée et la séance est

levée à onze heures moins le quart du soir.)

CHAMBRE DES COMMUNES

Présidence de l'HoN. THoMAs-S. SPROULE.

Samedi, 22 août 1914.

M. l'ORATEUR ouvre la séance à onze

heures.

PROROGATION DU PARLEMENT.

M. l'ORATEUR fait part à la Chambre

d'un message du secrétaire du Gouverneur

général annonçant 'que -Son Altesse royale

le Gouverneur général se rendra aujour-

d'hui à la Chambre du Sénat, à quatre

heures, pour y clore la présente session du

Parlement.

CONTRIBUTIONS DES PROVINCES A
LA GUERRE.

Le très hon. air ROBERT BORDEN

L'honorable député de Rouville (M. Le-

'mieux) s'est enquis des communications
des provinces au sujet de l'aide qu'elle
projette d'accorder au Gouvernement fé-
déral ou à la mère patrie. Le Gou-

vernement a reçu deux communications
officielles : l'une, de l'Alberta, faisant
part de l'intention de cette province de faire
un don -de 500,000 boisseaux d'avoine, et
l'autre, de la Nouveille-Ecosse, nous annon-
çant que cette province fournira 100,000 ton-
nes de charbon. Les journaux nous ont ap-
pris que la province de Québec se propose
de faire don 'de 4,000,000 de livres de fro-
mage; c'est tout ce que j'en sais. Je ne
doute pas que l'on appelle là-dessus mon
attention en temps opportun.

Nous avons également appris de source
officielle que la province de la Colombie'-
Anglaise projette de faire un cadeau, niais
je ne sais pas encore au juste quelle forme
il revêtira. Les membres de la Chambre
ont dû remarquer que le premier minis-
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tre de l'Ontario a fait savoir par la voie des
journaux que cette province se propose elle
aussi d'offrir de l'aide. Nous n'avons pas
encore reçu de communications officielles
au sujet des provinces d'Ontario, de la Co-
lombie-Anglaise et de Québec.

ADOPTION DU BILL RELATIF ~ AU
FONDS PATRIOTIQUE CANADIEN.

Sur proposition de l'honorable M. Robert
Rogers, le bill (n° 7) autorisant le fonds
patriotique canadien est lu pour la deux-
ième fois, la Chambre si forme en comité
général et en examine les articles sous la
présidence de M. Blondin.

Sur l'article 1er (constitution).

L'hon. M. PUGSLEY : Je me per-
mettrai de faire observer à mon hono-
rable .ami que le personnel de cette
corporation n'est pas assez nombreux
et ne représente pas complètement les
diverses parties du Dominion. Une au-
tre objection que je vois, c'est que les
premiers ministres des diverses provinces
font nommément partie de la corporation.
Je remarque dans le bill une disposition
portant tout particulièrement sur le chan-
gement de titulaire de la charge de lieute-
nant-gouverneur; je considère que cette dis-
position devrait être applicable aux divers
premiers ministres qui se trouvent pour le
moment membres de la corporation. Ils en
font partie parce qu'ils sont premiers mi-
nistres; du jour où l'ui. d'eux cesserait
d'exercer sa charge, son successeur devrait
prendre sa place au sein de la corporation.

Je remarque aussi que la corporation doit
avoir son siège à Ottawa et que c'est en cette
ville, par conséquent, que s'accomplira né-
cessairement la majeure partie du travail
exécutif; or, la liste ne comprend les noms
que d'un très petit nombre de citoyens
d'Ottawa. Cette liste, au surplus, accuse une
fâcheuse lacune en ce qu'on n'y trouve pas
le nom d'un compatriote qui a, à lui seul,
versé une contribution d'un demi-million.
A mon avis, la liste devrait être entièrement
retaite et mon honorable ami devrait voir
s'il n'y aurait pas lieu de l'allonger en con-
formité de ce que je viens de faire observer.

L'hon. M. ROGERS: Je suis persuadé
que chacun de ceux qui ont eu à s'oc-
cuper de ce projet de loi désire que
les dispositions en soient aussi amples
que possibles en ce qui concerne les
ncms des personn-'s constituant la cor-
poration, et qu'on y insère tous les
noms qu'il pourrait être utile d'y ajou-
ter. Je ne vois pas d'inconvénient à ce

[Sir Robert Borden.]

que l'honorable député a suggéré relative-
ment aux premiers ministres des diverses
provinces. Quand nous en serons rendus
à l'examen de l'article portant sur l'expi-
ration du terme d'office d'un lieutenant-
gouverneur, nous nous ferons un plaisir de
le modifier dans le sens suggéré par mon
honorable ami.

Certes, de tous nos compatriotes, M. Ross
est bien celui dont le nom mérite à plus
juste titre d'être porté sur là liste. Sa part
de contribution est fort généreuse, et bien
qu'elle ne soit pas directement versée à ce
fonds particulier, je ne vois pas d'incon-
vénient à ce que le nom de ce généreux
donateur soit porté sur la liste des mem-
bres de cette corporation.

M. H. H. McLEAN (Sunbury-et-Queen)
(N.-B.): Les noms insérés en l'article 2
sont assurément ceux de personnes repré-
sentatives du Dominion; je me permettrai
cependant d'appeler l'attention du ministre
des Travaux publics (L'hon. M. Rogers) et
celle du premier ministre (le très hon. sir
Robert Borden) sur certaines des disposi-
tions générales du bill.

Nous nous accordons tous 'à reconnaître
qu'il y a lieu de faire en sorte que cette loi
ait une portée suffisante, qu'elle soit con-
çue de telle sorte que la corporation puisse
réaliser ses objets. On va confier des som-
mes très considérables à cette corporation.
Le premier ministre annonçait hier que le
Gouvernement se propose d'ajouter sa sous-
cription à celles des institutions publiques
et des particuliers afin que le fonds de-
vienne assez abondant pour subvenir aux
besoins des familles de ceux qui s'en vont
faire du service actif. Il me semble que
les différentes parties du pays devraient être
représentées au sein de la corporation.

Voyons un peu comment, dans la prati-
que, la corporation atteindra ses objets. Le
siège social sera à Ottawa. Les séances de-
vront se poursuivre sans interruption pour
veiller à la distribution des deniers, mais
il est assez peu probable que les personnes
dont les noms sont mentionnés en l'article
2 puissent s'occuper de très près de ce soin.
Ainsi, les lieutenants-gouverneurs des diffé-
rentes provinces, les membres du cabinet
et les députés de l'opposition ne pourraient
pas apporter à ce travail toute l'attention
qu'il exigera. Il se trouvera donc que les
affaires de la corporation ne seront gérées
que par un petit nombre de membres actifs
résidant à Ottawa.

En dehors de la catégorie dont j'ai parlé,
je ne relève dans l'article 2 que les noms de
cinq personnes qui seraient membres actifs
de la corporation ayant 'leur domicile à
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Ottawa. Cet article ne désigne aucun re-
présentant pouvant s'occuper de la gestion
du fonds dans les différentes provinces.
L'examen de certaines dispositions du bill
fait voir qu'aux termes de l'article 8 la cor-
pora-tion est autorisée à établir des succur-
sales, des organisations locales et ainsi de
suite. L'article 13 régit la nomination de
membres pour remplir les vacances, l'ad-
ministration initerne de la corporation et la
mise à exécution des objets de la loi. Par
conséquent, un petit nombre de membres
actifs se trouve absolument autorisé à faire
le choix des personnes qui feront partie de
la corporation et à désigner leurs succes-
seurs. La gestion de ce fonds durera pro-
bablement fort longtemps, et l'on sait que
parmi les personnes désignées en l'article
2 il en est bien peu qui d'ici à huit ou dix
ans pourront .s'occuper activement de la
mise à exécution des objets -de la corpora-
tion.

Il me semble que cette corporation devrait
être assez représentative pour que toutes
les provinces, que chaque particulier et cha-
que municipalité pussent souscrire au fonds.
Il ne faudrait pas prélever ici et là, dans
les diverses villes et provinces, des fonds
que géreraient des organisations différentes
se nuisant les unes aux autres. C'est un
inconvénient auquel on s'est heurté à l'é-
poque de la guerre sud-africaine. Le Nou-
veau-Brunswick avait alors créé un fonds,
le Gouvernement fédéral en avait créé un
autre, on en avait créé dans les différentes
vilRles et les diverses provinces. L'admi-
n:istraition de tous ces fonds divers aboutit
à la confusion, ce qui était inévitable. Com-
ment parer à cet inconvénient? Je propose
que les menmbres du comité exécutif ou
ceux qui représentent les provinces soient
du nombre des membres fondateurs de la
corporation ou qu'ils, en soient membres
actifs. Il me semble aussi que toute par-
sonne souscrivant pour une certaine som-
me, disons $100 ou plus, devrait être mem-
bre de la corporation.

Je me plais à espérer que le ministre des
Travaux publics et ses collègues du cabinet
mettront la question à l'étude et qu'ils re-
chercheront, de concert avec le très honora-
ble chef de l'opposition, le moyen de faire
en sorte qu'il se trouve au sein de cette cor-
poration des membres de toutes les institu-
tions représentatives du Canada. Je vou-
dra.is aussi que les règlements fussent ap-
prouvés par le Gouverneur en conseil et
qu'un état de compte fût déposé à différents
temps. sur le bureau de la Chambre.

L'hon. M. ROGERS: La portée des dis-
positions du présent bill me paraît assez

grande pour embrasser la diversité des con-
ditions dans toutus kc. parties du pays.
Ncus nous proposons d'ajouter à d'article
6 le texte suivant qui répondra probable-
ment dans une certaine mesure aux obser-
vations de l'honorable député:

Les personnes dont les noms sont mentionnés
en l'article 2 constituent le comité exécutif pro-
visoire; il suffit que dix de ces personnes soient
présentes à la première séance pour qu'elles
puissent organiser la corporation jt choisir les
membres du comité exécutif, et jusqu'à pres-
cription contraire par voie de statut ou de rè-
glement établi par le comité exécutif, dix mem-
bres du comité constitutif constituent le quo-
rum.

(L'amendement est adopté.)

Mon honorable ami a fait observer que
les noms de citoyens d'Uttawa sont pea
nombreux; je dois dire qu'à l'assemblée qui
s'est tenue l'autre jour, on objectait qu'il y
avait peut-être un peu trop de ces noms. On
soutenait, non sans beaucoupr de raison, que
Toronto et Montréal devraient avoir de nom-
breux représentants. Les membres du comi-
té qui a pris l'initiative de ce projet de loi
se sont assez peu écartés du texte de la loi
de 1901.

M. MACDONALD: Les observations de
l'honorable député de Queen-et-Sunbury
(M. H. H. Maclean) me paraissent fort jus-
tes. Les parties du pays situées loin d'Otta-
wa sont très insuffisamment représentées au
sein de la corporation qui sera chargée de
l'administration de ce fonds. Les lieute-
nants-gouverneurs et les premiers ministres
des provinces sont tenus de consacrer la
majeure partie de leur temps à l'exercice
de leur charge respective, et il nie semble
que l'on pourrait trouver dans chaque pro-
vince des hommes représentatifs qui consen-
tissent à prêter leurs services à cette ins-
titution, à se faire les porte-parole des di-
verses provinces dans le cas où l'une d'elles
se trouverait tout particulièrement intéres-
see.

Etant donné le nombre de ceux qui par-
tent, je crains que la nécessité de cette ins-
titution ne sot beaucoup plus impérieuse
et qu'elle n'ait beaucoup plus à faire que
l'association qui fut établie à l'époque de la
guerre sud-africaine. Il serait certainemîent
à désirer, absolument nécessaire même. que
la population des provinces lointaines de
l'est et de l'ouest eût pour porte-parole au
sen de la corporation des représentants ac-
tifs et bien connus.

Quel-qu'un -a émis l'opinion que les dépu-
tés et les sénateurs pourraient, de droit, faire
partie de la corporation, je ne suis pas prêt à
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dire que j'approuve cet avis sans réserve
aucune.

Le bon fonctionnement de cette législa-
tion n'exige pas la reconnaissance particu-
lière des volontaires des différentes pro-
vinces. Par simple -formalité on inclut: à
la liste de ceux qui demandent la recon-
naissance civile de cette entreprise les noms
de MM. J. K. L. Ross et John C. Eaton
qui ont souscrit avec beaucoup de généro-
eité à ce fonds patriotique. Toutefois, dans
notre désir unanime d'établir ce projet sur
une base convenable, nous estimons qu'il
convient de donner plus d'amplitude au
personnel de ceux qui demandent la recon-
naissance civile de cette institution et dont
les noms sont indiqués à l'article 3 de ce
projet de loi, et cela, dans le but d'atteindre
ce que mon honorable ami a laissé entendre.

Le très hon. sir WILFRID LAURIER :
Ainsi que l'honorable ministre des Travaux
publics l'a fait observer, ce projet de loi
reproduit presque dans son entier le statut
adopté en 1901, lors de la guerre du Sud-
Africain. A ce temps-là, on a soulevé l'ob-
jection que mon honorable ami de Queen-et-
Sunbury (M. H. H. MelLean) vient d'in-
vquer, c'est-à-dire que, sous le rapport
dont on parle, le statut n'avait pas
rendu justice à la population de la
partie du pays qu'.il représente. Cette
objection a une certaine 'force. Je com-
prends toutefois qu'à cette phase de
la session, alors que nous nous attendons
¯à ce que le Barlement soit prorogé cet après-
mid-i, il est difficile peut-être de modifier
effectivement ce bill. Je demande à mon
honorable ami de tenir compte de l'idée
que l'honorable député de Queen-et-Sun-
bury vient d'exprimer et, à la prochaine
session, nous pourrons peut-être modifier
dans le sens indiqué le projet de loi qui
nous est présentement soumis.

L'hon. M. ROGERS: L'article 14 pourvoit
à la nomination -de nouveaux memores de la
corporation. Si nous tenons compte de
cette disposition, nous pourrons nous rendre
à l'idée exprimée par les honorables mem-
bres de la gauche et ajouter les noms de
toutes les personnes qu'il convient d'ac-
'cepter.

M. 5cKENZIE: Le terme "parents" des
absents pourrait occasionner des difficultés.
Des gens qui n'ont pas cette qualité pour-
raient demander de l'aide. Le bill ne dé-
finit pas le mot "parents". Dans ma pro-
vince on a éprouvé de la difficulté à aider
des gens qui méritaient de recevoir des se-
cours, parce que ces personnes n'étaient pas
"parentes" dans le sens technique du ter-

[M. Macdonald.]

me-c'est le cas, par exemple-de celui qui
a un fils adoptif.

L'hon. M. ROGERS: Ceux qu'on a chargés
de la préparation de ce bill ont étudié ce
po.int. Le mot "dépendants", dont on s'est
servi dans le bill de 1901, a donné lieu à
beaucoup d'embarras, s'il faut en croire
les administrateurs véritables de ce fonds.
L'expression "parents" a semblé embrasser
tout le champ raisonnable.

M. A. K. MACLEAN: Un honorable dé-
puté dont le fauteuil se trouve en arrière
du mien, conseille que cette partie de l'ar-
ticle se lise "parents par la naissance ou
par l'adoption".

M. McKENZIE: Il a été décidé, à la
Nouvelle-Recsse, qu'à moins d'être le pa-
rent de l'ouvrier blessé, celui qui élève quel-
qu'un comme étant son. fils, ne pouvait ré-
clamer aucune indemnité, d'après la loi
relative aux compensations accordées aux
ouvriers., si cet homme est blessé dans l'ac-
complissement de son travail.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: J'i-
magine que peu nombreux seront les cas
de cette nature et je serais porté à croire
qu'on pourrait appliquer à ceux qui se pré-
senteront ia portée de cette rédaction.
Quoiqu'il en soit, s'il y a lieu de le faire,
on pourra bien facilement modifier le sta-
tut de façon à ce qu'il s'applique aux cas
où il y a lieu de le mettre en vigueur.

M. MICHAEL CLARK: Le point soulevé
par l'honorable représentant de Cap-Breton
(M. McKenzie) n'est pas très important,
mais il est certainement de mise; je crois
que nous devrions obtenir de quelque mem-
bre du Gouvernement, qui exerce la profes-
sion d'avocat, l'assurance que le terme
"'parents" embrassera le cas particulier
qu'on a signalé. Autrement le mot "pa-
rents" ne suffit pas.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Je
crois qu'on devrait adopter le bill dans la
forme qu'il a maintenant et que le comité
a acoeptée. On pourrait étudier cette ques-
tion. Certes, on ne devrait pas ignorer les
cas de la nature de ceux mentionnés par
mon honorable ami de Queen-et-Sunbury
(M. McLean). Il sera tfès facile d'opérer
plus tard les modifications utiles.

Sur l'article 13 (statuts et règlements).
M. H. H. McLEAN: Je demanderais

qu'on modifiât l'article 14 de façon à stipu-
1er que les statuts, règles et règlements faits
par cette corporation soient approuvés par
le Gouverneur général siégeant en conseil de
ses ministres. Nous ignorons la nature des
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règles et règlements que cette corporation
peut arrêter et, à mon sens, le Gouverneur
siégeant en conseil de ses ministres devrait
exercer une certaine haute main sur les
statuts, les règles et les règlements faits par
cette corporation.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Je
dis, avec tout le respect dû à mon hono-
rabe ami, que je n'entrevois pas parfaite-
ment la nécessité de l'exercice de cette
haute main. Il me semble qu'on a déjà
pris toutes les précautions nécessaires, et
je crois que la compoqiiion même de cette
association, telle qu'établie par l'article 2
et qui représente les deux côtés de la Cham-
bre et du Sénat, est une garantie suffisante
que les règlements seront raisonnables et
efficaces.

(L'article est adopté).

Sur l'article 16 (dissolution de la corpo-
ration).

M. A. K. MACLEAN: Comme plusieurs
membres de la corporation sont ici présents,
je ferai une remarque, à laquelle je ne don-
nerai pas, cependant, la forme d'un amen-
dement au bill. Je pense qu'en demandant
des souscriptions au public on devrait lui
dire bien clairement ce qu'on en veut faire.
Il s'agit de venir en aide aux familles de
ceux qui seront partis pour la guerre.
D'ici quelques mois, nous allons, évidem-
ment, avoir à secourir, et en plus grand
nombre, d'autres familles que celles des
soldats partis pour la guerre. Il ne fau-
drait donc pas recueillir -d'argent au nom
de cette corporation sans d'ire expressé-
ment à quoi elle le destine, autrement on
laisserait croire au peuple qu'elle entend
le consacrer aux oeuvres de bienfaisance
en général. Il est vrai que le but de la
corporation est -défini dans le bill, mais le
public l'-ignorera peut-être quand ,même,
et c'est afin de prévenir toute confusion à
cet égard qu'elle devra prendre soin de
donner des explications aux souscripteurs.

LAhon. M. ROGERS: L'honorable député
vient d'expriimer un 'bon avis, je le sou-
mettrai aux membres de la corporation.

M. DEVLIN: L'article 3 s'appl-ique-t-il
aux marins du "Niedbé" et du "Rainbow"
et aux soldats en activité dans les limites
du Canada?

Le très hon. air ROBERT-BORDEN: Cer-
ta-inement, et j'étais à demander au mi-
nistre des Travaux publics si d'on a laissé
subsister le moindre doute à ce sujet.

'L'hon. M. LEMIEUX: Le comité, dès sa
première séance,' a trouvé -que cet article

doit s'appliquer à tout militaire en activité
dans le cas actuel.

L'hon. M. ROGERS : C'est ce qu'ont
pensé les membres du comité et ceux qui
ont préparé le bill.

L'hon. M. LEMIEUX: Le comité a ac-
cepté la définition du service actif telle
que la donne l'acte de la milice.

M. DEVLIN: Sans voirloir retarder la
procédure par aucun amendement, je ferai
cependant remarquer qu'il conviendrait
peut-être d'ajouter au texte du bill que les
mots "en service actif avec les forces na-
vales et militaires de l'empire britannique
et des alliés de la Grande-Bretagne", s'ap-
pliqueront aux hommes en service actif en
dedans ou en dehors du Canada.

L'hon. 'M. LEMIEUX: Je crois que cela
est compris dans la définition du service
actif telle que la donne l'acte de la milice.

M. BOYCE: L'article 3 s'appliqueraitdl
aux réservistes de la marine impériale, éta-
blis au Canada, et qui y auraient laissé
leurs familles en partant pour la guerre?

L'hon. M. ROGERS: Le comité a compris
que le bill avait une portée assez vaste pour
embrasser pareils cas.

L'hon. M. LEMIEUX: On a soulevé de-
vant le comité la question de savoir si les
réservistes des armées anglaise, française et
belge bénéficieraient de cet acte?

(L'article est adopté).

Sur l'article 2 (constitution en corpora-
tion).

M. HAZEN: Je suggère que l'article 2
comprenne le nom du commissaire du
Yukon. L'article 12 dit qu'il continuera
de faire partie de la corporation, mais l'ar-
ticle 2 ne mentionne pas son nom. Je pro-
pose que le nom de l'lon. George Black
soit inséré dans l'article 2, après le nom de
air Richard McBride.

(L'amendement est adopté).

L'hon. M. LEMIEUX: L'autre jour, à la
première séance du comité, on a suggéré que
la presse fût représentée dans ce comité.
On a mentionné le nom de air Hugh
Graham, et j'ai suggéré celui -de l'hon.
Trefflé Berthiaume, propriétaire de la
"Presse", le journal le plus répandu de
Montréal. Ma proposition a été adoptée,
mais je ne vois pas ici le nom de M. Ber-
thiaume. Je demande qu'il soit ajouté.

L'hon. M. ROGERS: Le nom de l'hon.
Trefflé Berthiaume a été suggéré, de même
que celui de M. E. R. Wood, trésorier d'une
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organisation déjà à l'œuvre à Toronto, de
M. Ross, trésorier de la caisse de secours de
Montréal, et de sir William Mulock. Je
propose que tous ces, noms soient ajoutés.

(L'amendement est adopté).

M. MACDONALD: Je voudrais, avant
que cet article soit adopte, que le Gouver-
nement acceptât la proposition que mon
honorable ami de Queen-et-Sunbury et
moi-même avons faite à l'effet que ·la repré-
sentation des plus petites provinces du Ca-
nada devrait inclure, outre le lieutenant-
gouverneur et les premiers ministres, quel-
ques notabilités. Je ne veux pas dire qu'il
est nécessaire que le bill soit amendé main-
tenant. Si le ministre veut bien dire qu'il
étudiera cette proposition, ce sera satisfai-
sant.

L'hon. M. ROGERS: Cela sera inclus
dans l'article 14.

(Le comité fait rapport du bi.ll.)

L'hon. M. ROGERS: Je propose la troi-
sième lecture du bill. Le comité qui a été
chargé de l'organisation du fonds en 1901
s'est réuni -avant hier et a adopté la réso-
lution suivante, qui a été proposée par sir
George Foster et appuyée par l'honorable
Robert Jaffray:

Que tout l'argent, les biens et les valeurs ap-
partenant aujourd'hui à cette association soient
transférés et confiés au Fonds patriotique Cana-
dien afin que les dits argents, biens et valeurs
soient utilisés aux fins pour lesquelles le dit
Fonds patriotique canadien a été établi, pourvu
que les obligations et les dettes de cette asso-
ciation soient assumées par le Fonds patrioti-
que Canadien jusqu'à concurrence de la somm
qui lui est transférée en vertu de cette motion.

Je dois dire pour l'information de cette
Chambre que la somme ainsi transférée s'é-
lève à $79,000. Les obligations qui sont atta-
chées à ce don ne paraissent pas s'élever
à plus de $3,000 ou $4,000, de sorte que le
fonds aura dès le commencement cette som-
me à son crédit.

L'hon. M. PUGSLEY: Je désirerais de-
mander à d'honorable ministre des Travaux
publics si l'on a pourvu à tous les bénéfi-
ciaires .au fonds de 1901, parce que du mo-
ment que cette loi deviendra en vigueur
aucune partie de cet argent ne pourra être
utilisée que pour les 'bénéficiaires futurs.

L'hon. M. ROGERS: On y a pourvu, et
c'est pour cela que l'on a le mot "obliga-
tion". Il est stip.ulé dans le bill que nous
acceptons ce fonds en en assumant toutes
les obligations.

[M. Rogers.]

L'hon. M. PUGSLEY: J'aurais plutôt
pensé que le imot "obligations" signifiait
des obligations légales.

L'hon. M. ROGERS: Non, il n'y a pas
d'obligations dégales.

L'hon. M. PUGSLEY: Je suis porté à
croire qu'au point de vue de la loi, dès que
ce bill sera adopté, que le fonds ne pourra
être utilisé que pour le bénéfice de ceux
qui serviront dans l'avenir, ou pour le bé-
néfice de leur famille, et que la corporation
ne pourra pas légalement en appliquer au-
cune partie pour venir en aide aux bénéfi-
ciaires passés. J'espère que l'on a pourvu
à tout cela, ou qu'on y pourvoira, si le
fonds doit être transféré.

M. DEVLIN: Je désirerais appeler de
nouveau l'attention de l'honorable ministre
des Travaux publics sur l'article 3. Si c'est
l'intention du comité d'ai-der à ceux qui
feront du service actif dans le Canada, je
suis fortement porté à croire qu'il n'y a
rien dans cette loi pour les y autoriser. Si
l'article disait simplement "peuvent être
en service actif", alors nous pourrions com-
prendre que cela signifie le service actif
ainsi qu'il est compris dans la loi de mi-
lice du Canada. La loi de milice dit:

Les mots "en s-rvice actif" appliqués à une
pe-sonne qui est au service militaire, signifient
qu'il fait du service actif chaque fois qu'il est
engagé, enrôlé, placé sur les cadres ou notifié
d'avoir à faire du service dans un cas de be-
soin, ou lorsqu'il est en devoir ou a été appelé
sous les armes pour venir en aide au pouvoir
civil.

Mais on a ajouté à cela la disposition
spéciale dans la nouvelle loi qu'il "devra
être en service actif dans les forces navales
ou militaires de l'empire britannique et des
alliés de la Grande-Bretagne". Je crains
que ces mots n'empêchent d'utiliser le fonds
pour ceux qui ne feront du service actif que
dans les limites du Canada.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Les
observations de mon honorable ami (M.
Devlin) me paraissent justes et j'ai fait re-
marquer à mon honorable ami le ministre
des'Travaux publics, il y a quelques instants,
que les mots "en service actif" sont qualifiés
par ceux qui suivent. Il m'a répondu que
dans l'opinion -de plusieurs avocats émi-
nents qui sont membres du comité que l'ar-
ticle tel qu'il est présentement libellé cou-
vrirait tout. C'est certainement l'intention
du comité et c'est aussi celle de la Chambre.
On pourrait rendre la chose absolument
certaine en adoptant la forme suivante:

En service actif soit avec les forces navales
et militaires de l'empire britannique ou des
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alliés de la Grande-Bretagne, ou autrement, et
soit au Canada ou à l'étranger.

L'hon. M. LEMIEUX: N'y a-t-il pas là
une redondance dans la rédaction de cette
clause: "forces navales et militaires de
l'empire britannique ou des alliés de la
Grande-Bretagne" ?

Les mots "Grande-Bretagne" suffisent, à
mon avis. Il n'y a pas, dans la terminolo-
gle parlementaire, d'état du nom d'empire
britannique. La guerre a été déclarée par
la Grande-Bretagne et à la Grande-Bretagne.

Je ne crois pas que la clause se lit comme
elle le devrait. Il y a redondance, et l'une
des deux expressions devrait être élaguée.

L'hon. M. ROGERS: Je crois que le co-
,mité comprenait que .l'emploi des mots
"empire britannique" donnait la plus large
portée possible à la c'ause, bien que les
avocats présents aient soutenu que les mots
"Grande-Bretagne" devraient être emplo-
yés, parce que c'est la Grande-Bretagne qui
avait des al.liés, et non pas l'empire bri-
tannique.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN:
Le comité nous l'a recommandée sous
cette formule. Il n'y a aucun doute
sur les intentions du comité ou de la
Chambre. On pourrait peut-être, dans
les circonstances, adopter la mesure telle
qu'elle est rédigée, bien que je sois forcé
d'admettre que je partage fortement l'avis
de mon honorable ami de Wright (M.
Devlin). Il serait facile de modifier la me-
sure lors d'une session prochaine si on en
discutait le mérite.

L'hon. M. ROGERS: Je désirerais que tous
les députés comprissent clairement -que l'in-
tention du comité qui a rédigé ce bill était
qu'il aurait une portée assez large pour
comprendre le service des Canadiens chez
eux. Si cette portée est trop bornée, je suis
certain que le comité demandera à la Cham-
bre d'y porter remède à la prochaine ses-
sion.

(La motion est adoptée, et le bill est lu
pour .la 3e fois et adopté.)

DISCUSSION DU BILL MODIFIANT LA
LOI DE NATURALISATION.

L'hon. C. J. DOHERTY (ministre de la
Justice) propose la deuxième lecture du
bill (n0 8) -modifiant la loi de naturalisation
de 1914.

-Lorsque nous avons adopté la loi
d'e naturalisation à la dernière session,
acceptant la loi britannique de natu-
ralisation, nous l'avons fait avant que le
parlement impérial eut adopté sa mesure.

Nous l'avons adoptée telle qu'elle était alors.
Le parlement impérial a depuis lors ap-
porté deux modifications à cette loi; et
puisque notre mesure était établie dans
l'intention d'admettre cette loi impériale,
et comme je crois de plus que les amende.
ments perfectionneront le bill, il est oppor
tun d'adopter ces modifications. Nous
avons reçu du gouvernement de Londres
un message qui exprime le désir de nous
voir adopter ces modifications au cours de
la session actuelle. Elles se rapportent au
status des fe'mmes mariées, tel qu'affecté
par leur mariage.

La première modification décrète que lor-
qu'une femme qui était sujette britannique
avant son mariage perd sa nationalité par
son mariage avec un étranger et que ce mia-
nage est plus tard rompu, soit par la mort
(lu mari ou autrement, la veuve ou la femme
intéressée ne sera pas tenue à satisfaire à
l'exigence de domicile pour recouvrer sa na-
tionalité primitive; c'est-à-dire qu'elle pour-
ra redevenir sujette britannique sans être
obligée aux cinq ans de domicile. Cet
amendement la ramène sous ce rapport à
l'état où elle se trouvait conformément à
nos lois avant leur nmodification.

L'autre amendement s'applique aussi au
status des femmes mariées. Tout en n'af-
fectant pas la règle qui veut qu'une femme
nmariée acceptc par son mariage la nationa-
lité de son mari, cet amendement la pro-
tège contre les changements d'allégeance
que son mari pourrait faire pendant le ma-
riage. Lorsqu'une femme épouse un sujet
britannique change ensuite sa nationalité
après le mariage, elle aura le droit de con-
server sa propre nationalité en déclarant
son désir -à cet effet. 'Ce dernier amende-
ment réclamait l'insertion, dans le para-
graphe se rapportant aux règlements, du
mot "conservation" de la nationalité bri-
tannique.

L'hon. M. PUGSLEY: Je suis très heureux
de constater que il'honorable ministre de la
Justice a présenté cette mesure. Lorsque la
loi de naturalisation a été adoptée à la
dernière session du Parlement, j'ai insisté
le plus fortement possible sur le fait qu'une
femme devrait avoir une certaine liberté
quant à sa naturalisation. Il me fait plai-
sir de remarquer que l'article 2 décrète
que lorsqu'un mari -devient étranger, la
femme ne devient pas nécessairement étran-
gère elle aussi, mais qu'elle peut produire
une déclaration et conserver sa nationalité
britannique.

Lors de la dernière session, mon honora-
ble ami citait avec une satisfaetion person-
nelle profonde le vieux dicton bibliaue:
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"Ton-peuple sera mon peuple, et ton Dieu
sera -mon Dieu", et le ministre de la Jus-
tice insistait en conséquence avec force sur
le fait que la nationalité de la femme de-
vrait être celle du mari. Mon honorable
ami a reçu des renseignements importants,
sur le status des femmes mariées, pendant
la vacance. Le Gouvernement a aussi été
renseigné sur d'autres points depuis quel-
ques mois. Il est inutile d'entrer dans les

détails, mais l'éducation que le Gouverne-
ment a acquise sera utile au peuple de notre

pays.

M. MEIGHEN: A quel sujet?

L'hon. M. PUGSLEY: Elle touche au

sujet de savoir comment défendre les ports
et les routes commerciales du Canada.

Je suis heureux de constater que le mi-
nistre de la Justice est maintenant disposé
à abandonner le vieux dicton qu'il a cité
lors de la dernière session et à reconnaître
le mouvement qui va toujours s'accentuant
de nos jours et ýqui tend à l'émancipation
de la femme mariée.

L'hon. M. DOHERTY: Je n'ai pas aban-

donné de principe que la nationalité du mari
doit être la nationalité de la femme. Le se-

cond amendement n'a été proposé que dans
le butde permettre à l'épouse de conserver
la ,situation qui est inhérente à la nationaldté
de son mari, même lorsque ce dernier dé-
sire l'abandonner. Elle n'est pas obligée
de le suivre lorsqu'il renonce à s'a n.ationa-
lité; elle peut conserver cette qualité, qu'à
l'origine elle acquérait par son mariage. Je
suis heureux, toutefois, que l'honorable dé-
puté soit aussi enthousiaste relativement à
cette modification, et je puis ajouter que
cette modification est plus juste que ne l'é-
tait la loi originale à l'endroit de la femme.
Nous de la droite n'appartenons à cette
classe de gens qui 'ne peuvent ni oublier ni
apprendre quelque chose. Nous sommes
prêts à admettre que nous avons appris
quelque chose et nous espérons nous ins-
truire encore plus à l'avenir.

L'hon. M. PUGSLEY: Et vous en avez
beaucoup à apprendre.

L'hon. M. DOHERTY : Certainement;
presque autant que l'honorable député lui-
même.

(La motion est* adoptée et 'le bill est lu
pour la 2ième fois.)

La Chambre se forme ensuite en comité
général sous la présidence de M. Blondin.

Sur le préambule.

L'hon. M. DOHERTY: Il existe une lé-
gère transposition de mots dans le préam-

[M. Pugsley.J

bule, et je désirerais le modifier, en faisant
disparaître après les mots: "Royaume-Uni"
dans la 4ième ligne, les mots: "le 7ième
jour d'août 1914", et en insérant ces mêmes
mots après les mots: "Sa Majesté" dans la
7ième ligne.

(L'amendement est adopté. Il est fait rap-
port du bill tel que modifié, les amende-
ments sont adoptés et il est lu pour la troi-
sième fois et adopté.)

L'ASSURANCE MARITIME DU GOU-
VERNEMENT.

M. A. K. MACLEAN: Si je ne fais pas
erreur, quelques membres du Gouvernement
nous ont promis des explications relative-
ment à l'acceptation des risques, de guerre
sur les navires.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: J'ai
déclaré -à ce propos que ?e ministre du. Com-
merce et de l'Industrie (sir iG. Foster) était
à étudier la question et avait eu une con-
férence avec certains hommes d'affaires
afin d'obtenir les renseignements nécessaires
sur ce sujet. Je ne sais s'il est en état ou
non de faire des déclarations à ce propos
aujourd'hui.

L'hon. sir iG. POSTER: Un système d'as-
surance par l'Etat que mon honorable ami
connaît probablement très -bien, a été inau-
guré par le gouvernement britannique. Il
fonctionne par il'intermédiaire des associa-
tions et des clubs d'amateurs. Le gouver-
nement anglais assume 80 pour 100 de cette
assurance, et 20 pour 100 sont -assumés par
,l'association qui donne. Les navires enre-
gistrés en Angleterre ou dans les colonies
anglaises peuvent se prévaloir de cette
offre.

M. MACLEAN: Le public est-il au cou-
rant de cette offre?

L'hon. sir G. FOSTER : Le renseigne-
ment est répandu avec toute la célérité
possi.ble dans de public. L'arrangement
qui a été complété sur le rapport du
comité qui avait été nommé dans ce
but est d'une nature plutôt compli-
quée ; mais les journaux anglais qui
ont publié des comptes-rendus complets de
l'affaire sont maintenant parvenus aux dif-
férentes associations commerciales dans nos
villes; j'ai donc tout lieu de croire que la
question est parfaitement comprise par les
intéressés dans les villes ports de mer. Cet
arrangement évidemment n'a trait qu'aux
risques de guerre. Quant aux primes con-
cernant l'assurance contre les risques de
guerre, elles étadent d'abord très élevées mais
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elles sont maintenant réduites -à des propor-
tions plus normales. Les compagnies d'as-
surance ordinaires prennent maintenant
des risques de guerre à des taux raisonna-
bles. Si j'ai bien compris, à Montréal, hier
et avant-hier, les taux étaient de 2 pour 100
et même 1 pour 100, ce qui n'est pas extra-
ordinaire. Les taux minima -et maxima
fixés en vertu du système d'assurance
d'Etat étaient respectivement de 1 pour 100
et de 5 pour 100. La grande difficulté en
face de laquelle s'est trouvé le commerce
d'exportation dans nos ports tout aussi bien
que dans les ports des Etats-Unis, n'a pas
été tant l'assurance contre les risques de
guerre que la situation du marché, qui a
rendu pour ainsi dire impossible au début
et difficile par la suite, l'obtention d'avan-
ces sur les cargaisons des navires. La situa-
tion sous ce rapport s'est considérablement
améliorée pour le mieux, et les renseigne-
ments qui me sont venus de Montréal, l'un
des principaux centres où se pratique ce
genre de transactions, c'est que les affaires
reprennent leur cours normal. Il y a des
navires en nombre pour le transport des
marchandises, et le chargement et le trans-
bordement, j'en ai l'assurance, se font
d'une façon normale. La congestion de
trafic qui s'est produite dans les premiers
jours de la déclaration de la guerre, et qui
était très prononcée au début, disparaît ra-
pidement et le commerce reprend son cours
ordinaire.

M. SINCLAIR: Le ministre peut-il nous
dire si la garantie du Gouvernement s'é-
tend aux propriétaires de navires ou sim-
piement aux assureurs en Angleterre?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: En
autant que nous en pouvons juger par les
comptes rendus des journaux, l'assurance
va aux propriétaires de navires.

M. SINCLAIR: Est-ce qu'il y a une limite
au tonnage des navires, qui peuvent être as-
surés en vertu de ce système?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Les
navires qui peuvent être assurés en vertu
de ce système d'Etat, sont ceux 'qui ont la
qualité et sont de la classe à être assurés
par les compagnies d'assurance ordinaires.

M. SINCLAIR: Les navires qui font le
commerce sur les côtes du Canada peuvent-
ils bénéficier de ce système d'assurance?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Il
ne s'app'ique qu'aux navires qui font le
conmerce océanique.

(La séance, suspendue à une heure, est
O)rise à trois heures.)

LES FOURNITURES DE LA MILICE ET
DE LA MARINE.

M. CARVELL: Si j'ai bien compris, le
ministre de la Milice a déclaré que toutes
les fournitures militaires seront achetées, en
autant que possible, par soumissions, et que
toutes les personnes qui ont des marchan-
dises à vendre auront une chance de sou-
missionner et de des vendre, si leurs prix
sont corrects. En l'absence du ministre de
la Marine, le premier ministre peut-il nous
donner l'assurance qu'il en sera de même
relativement à l'approvisionnement de nos
navires de guerre?

M. SINCLAIR: Je suis informé que l'on a
acheté des approvisionnements pour les na-
vires de guerre à Halifax, sans demander
de soumissions, sous la direction d'un co-
mité d'amis politiques du Gouvernement.
J'aimerais beaucoup à savoir si ces rensei-
gnements sont corrects ou non?

Le très bon. sir ROBERT BORDEN: Le
ministre de la Marine ým'a prié de ré-
pondre que le département a établi un
système afin de se procurer ses appro-
visionnements par soumissions. Dans
quelque cas, comme par exemple pour
l'achat de munitions, sous les circonstances
actuelles, il est impossible de s'en tenir
au système des soumissions, alors les achats
sont faits par l'acheteur du département
dans les meilleures conditions possibles.
Le ministre m'informe 'que la rumeur à la-
quelle mon honorable ami de Guysborough
(M. Sinclair) a fait allusion, à savoir, que
des fournitures auraient été achetées par
l'entremise ou par un comité de patronage,
est absolument dénuée de fond-ement. L'a-
cheteur du département à Halifax est M.
Mitchell.

M. A. K. MACLEAN: Demande-t-on des
soumissions publiques ou bien s'en tient-
on à ne faire soumissionner qu'un certain
nombre de personnes dont les noms sont
inscrits sur la liste de patronage?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Si
j'ai bien suivi les renseignements que m'a
fournis le ministre on demande des soumis-
s.ions. 'Il se peut que parfois on demande
des soumissions privément et d'autres fois
publiquement. C'est là, à mon avis, la
coutume qui est plus ou moins suivie dans
tous les départements; mais le ministre
m'a assuré que c'est là la coutume qui a
toujours été suivie dans son département,
et que les intérêts du public ont toujours
été très bien sauvegardés de cette façon-là.
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L'ETAT DES FORCES MILITAIRES DU
PAYS.

M. CARVELL: J'ai reçu de nombreuses
communications -de la part d'un bon nom-
bre d'officiers ut de soldats s'informant de
la situation quant aux pensions, traitements
et ainsi de suite de ceux des membres de
la milice qui sont appelés à faire du ser-
vice au Canada, comparativement aux mi-
liciens qui sont appelés à faire du service
sur le continent. Le Gouvernement est
peut-être en état de nous fournir quelques
renseignements à ce sujet?

Le très hon sir ROBERT iBORDEN: En'
autant que je le sache, tout cela est
déterminé par la loi. Lorsqu'ils sont
appelés en service actif, les dispositions
de la loi de la milice relative au ser-
vice actif s'appliquent à ces miliciens.
Je n'ai jamais étudié particulièrement la
question, mais je n'ai aucun doute que
c'est 'à la règle qui est su.ivie en pareil cas.

L'ENROLEMENT A PRINCE-RUPERT.

L'hon. M. S. HUGHES (ministre de la
Milice): J'ai examiné la question soulevée
hier par l'honorable député de Lambton-
ouest (M. Pardee), au sujet de l'officier,
anciennement en commandement d'un corps
à Prince-Rupert. Ce corps militaire a été
débandé préalablement à isa réorganisation
sur le pied d'un régiment.

L'adjudant général a envoyé une dépêche
à cet officier lui donnant l'ordre d'organiser
un corps militaire. Puis le commandant se
rendit compte que l'officier en question
n'était plus en possession de son comman-
dement, et conséquemment, il annula
l'ordre qu'il lui avait donné. L'adjudant
général est maintenant à Valcartier, et je
ne suis pas capable de me procurer les
documents, mais si j'ai bien compris, il a
adressé subséquemment un télégramme à
cet officier l'informant que les soldats qu'il
recruterait seraient engagés tous comme
ceux des autres provinces.

LA MOBILISATION CANADIENNE.

L'hon. M. S: HUGHES: Un certain nom-
bre de députés ont exprimé le désir très
naturel de visiter le camp de Vaicartier.
Le camp sera bientôt achevé. Un aqueduc
y fonctionne depuis avant-hier, cinq mille
hommes de troupes y sont entrés hier et un
autre cinq mille y entrera aujourd'hui. Il
faudra équiper ces hommes; il faudra leur
donner des chaussures et des uniformes de
campagne.. Cependant, je crois pouvoir
promettre que Je camp sera prêt à subir
l'inspection vers le 15 septembre. Il noue

[Sir Robert Borden.]

fera plaisir alors de recevoir la visite des
membres -de la Chambre des communes et
du Sénat, et nous nous efforcerons de -leur
donner tout le confort possible. Nous se-
rons heureux qu'ils voient les choses par
eux-mêmes. Nous n'avons pas honte de
montrer ce qui a été fait, et je ne crois pas
non plus qu'il y ait raison d'avoir honte de
ce que feront nos soldats ici ou partout où
ils iront en service actif.

L'hon. M. LEMIEUX: Le Nord-Canadien
a-t-il une ligne directe d'Ottawa jusqu'au
camp?

L'hon. M. S. HUGHES: Oui, et aussi le
chemin de fer du Pacifique. Je dois dire
qu'Ottawa enverra plus de douze cents hom-
mes. Deux contingents, le 43ème et les
Gardes prendront le train cet après-midi,
à 4.45, à la gare Centrale, et je suis certain
que les officiers- seront heureux de voir les
députés ou les sénateurs qui désireront être
présents.

M. A. K. MACLEAN: Au cas où l'on en-
verrait de nouvelles troupes canadiennes à
la guerre, continuera-t-on le système d'en-
gagements volontaires, ou demandera-t-on
à la milice d'y aller en ýcorps?

L'hon. M. S. HUGHES: Je ferai remarquer
que déjà plus de 100,000 volontaires se sont
offerts, niais nous ne pouvons en prendre
que 22,000, bien qu'on me dise -que 27,000
sont en route sur les trains. Ils y montent
tout simplement, et nous ne pouvons pas les
empêcher. Personnellement, je suis abso-
lument opposé à toute autre chose que le
service volontaire, et je ne vois pas que la
loi autorise aucunement de demander au
Parlement de permettre à -d'autres troupes
que des troupes volontaires de sortir du
pays.

M. A. K. MACLEAN: Le ministère de la
Milice se propose-t-il de venir en ai-de aux
familles de ceux qui se sont enrôlés et sont
partis pour la guerre, en leur accordant
autre chose que leur solde ordinaire?

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: De
quelle manière?

M. MACLEAN: Les familles des volon-
taires canadiens.

Le très hon. sir ROBERT BORDEN: J'a'
déjà répondu deux fois à cette ques-
tion. Voici ce que j'ai dit : Des efforts
individuds sont faits dans ce sens par
la corporation mentionnée dans le bill
que nous avons iscuté ce nari. Je
crois que tout le monde conviendra qu'il
serait très mal à propos d'entraver une
entreprise particulière. Je voudrais qu'elle
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fût dirigée et qu'elle agisse aussi lar-
gement et efficacement que possible. J'ai
dit de plus, que s'il, devenait nécessaire
d'ajouter quelque chose afin que les famil-
les et ceux qui dépendent des volontaires
qui sont partis pour la guerre ne soient
pas dans le besoin, le Gouvernement est
disposé à faire tout ce qui sera nécessaire
dans ce but.

M. A. K. MACLEAN: Au commencement
de la guerre les journaux ont dit que pro-
bablement notre -ministre de la Milice irait
en Europe commander les volontaires ca-
nadiens. Je désirerais savoir si c'est l'in-
tention du ministre.

L'hon. M. S. HUGHES: Je n'ai pas à ex-
primer mon opinion personnelle dans la ma-
tière, mais je ne crains pas de dire, quel
que soit celui qui commandera les volon-
taires, qu'il aura leur confiance et la mien-
ne.

M. MICHAEL CLARK: Comme il nous
reste quelques instants pour parler, je dé-
sirerais dire comme humble membre de l'op-
position, en ce dernier jour de la session,
que les événements actuels feront époque
dans l'histoire de l'Empire britannique et
dans celle du monde entier.

Je dirai de plus, n'engageant que moi-
même et non pas l'opposition, dont je suis
membre, que de me sens fier d'être né dans
la vieille mère patrie et d'avoir vécu pen-
dant un bon nombre d'années dans le Ca-
nada, et aussi de pouvoir dire que d'après
moi les mesures prises par le Gouvernement
canadien jusqu'à présent dans cette crise,
ont été marquées au coin de l'énergie, de la
sagesse et de l'efficacité. J'ai les meilleu-
res raisons de croire que la conduite de l'op-
position est considérée comme la plus pa-
triotique possible dans les circonstances,
parce qu'il était évident pour tout le monde,
au premier jour de cette session, que le pre-
mier -ministre de ce pays est allé 50 p. 100
plus loin qu'il avait besoin d'aller en re-
connaissant que les Canadiens agissaient
aujourd'hui avec un accord parfait.

Aucun acte du Gouvernement n'a reçu
davantage mon humble et enthousiaste ap-
probation que le déclaration que le ministre
de la Milice a faite avant la session, et qu'il
a répétée aujourd'hui, savoir que tous ceux
qui partiraient du Canada en partiront vo-
lontairement.

L'historique des faits indique la source
du conflit qui sépare les deux adversaires
dans cette campagne. Tout citoyen de l'Em-
pire britannique sent qu'il combat pour
l'Empire et pour le drapeau. Cependant il
lutte pour plus encore. Il se fait le cham-
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pion des principes qui sont le fondement
de la plus haute civilisation; il combat pour
la liberté humaine. Je serais coupable de
dire la moindre parole qui mettrait en
comparaison notre attitude avec celle de
nos principaux adversaires dans cette lutte.
Je suis heureux-et ce sera le cas de tous
les Canadiens-d'entendre le ministre de
la Milice parler de l'esprit splendide qui
anime notre population, esprit qui n'est
pas le partage exclusif du peuple canadien,
mais encore celui de tous les habitants de
l'Empire britannique. Je suis persuadé
que nous nous enrôlerons pour soutenir
la lutte jusqu'au bout et que tout citoyen
qui est Anglais par la naissance ou qui bé-
néficie des institutions ibritanniques est
animé de cet esprit.

J'ignore ai le Gouvernement croit qu'il
est nécessaire pour tous ses membres de
nous dire en une seule phrase que cet es-
prit qui anime ceux qui assiègent les trains
dans leur hâte de partir, se retrouve com-
plet et entier chez le moindre habitant de
ce pays qui lui aussi veut courir à la dé-
fense de la mère patrie, en cette heure de
péril. Je sais que c'est bien là le senti-
ment qui se fait jour par tout le Canada.
mais j'estime qu'une assurance dans ce
sens de la part de quelque membre du Gou-
vernement parlerait. au coeur de notre po-
pulation et répondrait à une question que
l'honorable député de Pictou (M. Macdo-
nald) a posée, l'autre jour, je crois, au
sujet de la façon dont se ferait le recrute-
ment d'autres unités après le départ de
notre corps expéditionnaire, au cas où se
poursuivrait cette grande lutte pour la
civilisation. Je tiens à insister à nouveau
sur ma foi en le résultat final. De con-
cert avec titiis les véritables sujets britan-
niques, j'ose -me porter caution de notre
participation à cette lutte, et je suis cer-
tainement assez avancé en âge pour ne pas
avoir oublié ce texte de l'Ecriture qui dit:
"Que celui qui ceint le bouclier ne se vante
pas, s'il s'en débarrasse". Mais, aux der-
niers instants de cette session, j'aimerais
proclamer à nouveau ma conviction qu'il
faut continuer la lutte jusqu'au bout et
que l'issue finale ne peut être ·que la vic-
toire de ce que nous estimons représenter
la justice et le droit.

L'hon. M. S. HUGHES: Je tiens à remer-
cier personnellement l'honorable député de
Red-Deer (M. Michael Clark) pour ses pa-
roles fort aimaibles. Elles viennent du
'cœur. Toute la Chambre-ne sait pas qu'un
des fils de l'honorable député fait partie
du contingent.

2DITION REYIsÊM
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Le très hon. sir ROBERT BORDEN: Je
désire également exprimer mon apprécia-
ticn des paroles prononcées par l'honorable
représentant de Red-Deer de l'esprit qui a
animé les membres de Ila gauche en travail-
lant de concert avec nous, à ce moment cri-
tique et solennel Ce :ui s'est produit avec
unerapidité foudroyante a rendu plus gran-
d -i encore les responsabilités du Gouverne-
ment, et je n'ai pas besoin d'affirm'er à la
Chambre et au pays que mes collègues et
moi-même avons parfaitement réalisé les
obstacles qu'il nous fallait surmonter. L'ho-
norable député de Red-Deer -a exprimé l'avis
que la caractéristique des mesures que nous
avons prises jusqu'à présent avait été leur
sagesse et leur opportunité efficace. A ce
propos, je fais simplement observer qu'en
dépit de l'opinion qu'on peut entretenir à
cet égard, toutes les mesures que nous avons
prises ont été l'objet de nos soucis les plus
grande, et qu'elles sont le résultat de toute
l'énergie et de tout le sentiment du devoir
que nous possédions; j'ajouterai que nous
n'avons pris aucune décision qui ne fût
pas conforme aux besoins de l'heure pré-
sente, à notre estime, du moins.

Si l'on me le permettait je me ferais vo-
lontiers l'écho de l'appréciation très sincère
que cette Chambre et que le pays, j'en suis
convaincu, ont fait des sacrifices héroïques
accomplis par un allié de la Grande-Breta-
gne dans cette guerre. Je veux parler du
peuple belge. Au Canada, personne 'qui n'a
pas subi les effets désastreux de la guerre,
ne peut se rendre compte du courage, de
l'énergie, de ila grandeur d'âme qu'il a fallu
au peuple belge pour soutenir l'assaut de
lennemi avec autant de bravoure qu'il l'a
fait jusqu'à présent et qu'il continue à ße
faire. Aujourd'hui même, j'ai reçu un câ-
blogramme de M. Perley déclarant que la
résistance merveilleuse faite par le peuple
-belge qui, jusqu'à présent, supporte tout le
poids de da guerre, a suscité l'admiration
la plus vive par tout le Royaume-Uni. Je
suis convaincu -que la population du Ca-
rada partage le sentiment qui prévaut dans
la mère patrie. J'espère qu'on peut répan-
dre partout la nouvelle que le Parlement
du Canada et que toute la population de ce
pays apprécient parfaitement les sacrifices
héroïques faits par le peuple belge et la
bravoure et l'énergie dont ce dernier fait
p-euive, à cette heure difficile.

Nous envoyons à l'Anglet-erre, pour pren-
dre part aux -hostilités, un contingent d'en-
viron 25,000 soldats, la fleur de la jeunesse
canadienne. Je terminerai en exprimant
mon assurance que si on les appelle au
combat--ce qui arrivera certainement-nos

LM. Sam. Hughes]

volontaires se montreront dignes de leur
pays et qu'ils supporteront le feu avec cette
bravoure que l'on a relevée comme carac-
téristiques chez le peuple belge dans la lutte
qu'il a soutenue jusqu'à ce jour.

L'hon. M. G. P. GRAHAM: Si jusqu'ici je
me suis abstenu de formuler mes observa-
tions sur la nature si grave de la session
qui expire, je vous prie de croire, M. l'O-
rateur, que ce n'est pas manque d'avoir
compris la situation ni parce que je n'au-
rais pas cordialement approuvé tout ce qui
.s'est fait, mais ce silence tient à ce que
l'économie du temps était chose de pre-
mière importance, à cette réunion du Par-
lement. Nous sommes en présence d'une
situation qui se dresse devant nous pour
la première fois dans l'histoire de notre
jeune pays, situation sans doute imprévue
pour la plupart d'entre nous. Que le Ca-
na-da se soit élevé à la hauteur des circons-
tances, c'est chose dont tous nous nous
félicitons tous, mais c'était bien là notre
espérance et l'attente même -de l'Empire,
sinon l'expectative en certains autres pays
du monde. L'histoire du Canada ne re-
,monte pas loin dans le passé, mais dans
ses annales brillent les gestes de bravoure
des nôtres, leur indéfectible attachement
aux traditions, aux coutumes, aux princi-
tpes constitutionnels de la Grande-Bretagne,
et cela aux heures sombres de l'épreuve,
comme aux jours ensoleillés de la prospé-
rité.

Ce que nous avons fait par le passé, nous,
jeunes fils de la Grande-Bretagne, nous l'ac-
complirons encore aujourd'hui. Personnel-
lenent, j'ai un regret à exprimer, et c'est
que, par suite d'inéluctables circonstances,
de haute gravité pour moi, il m'est impos-
sible d'avoir un représentant au sein de ce
contingent. Si la divine Providence en
-eût autrement disposé, j'aurais eu un fils
dans les rangs de cette troupe.

Je crois être l'interprète de tous les Ca-
nadiens en affirmant que ce n'est pas l'u-
nique pensée du devoir qui nous inspire.
A titre de sujets britanniques, c'est un hon-
neur, un glorieux privilège pour nous non
seulement de témoigner de notre - fidélité
et de notre attachement aux institutions
de la Grande-Bretagne, mais encore de
prouver que nous sommes prêts à les dé-
fendre, quand elles sont attaquées. Oui,
nous sentons que c'est une véritable gloire,
un grand honneur pour nous que de pou-
voir combattre épaule à épaule, aux côtés
de nos concitoyens de la mère patrie qui,
nous en avons la conviction, luttent au-
jourd'hui pour répandre et propager da-
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vantage les bienfaits de la -liberté dont nous
jouissons.

Quelles que puissent être nos divergences
d'opinion, et en commun avec tous les peu-
pies libres, nous avons eu nos différends,
il est connu du monde entier, de nos enne-
mis comme de nos amis qu'à rheure du
danger, à la vue de l'ennemi, les fils d'Al-
bion ne font plus qu'un seul homme, de
quelque partie -du monde qu'ils viennent.
Voilà la force de l'Empire britannique. Nous
cessons -pour le moment d'être Irlandais,
Français, 'Canadiens, Sud-Africains, Aus-
traliens, Néo-Zélandais. Nous sommes bien
tout cela, mais nous sommes plus que cela:
nous formons un seul et même peuple, et
à titre de sujets britanniques, prêts à coi-
battre côte à côte pour le triomphe du 'droit.
et dans l'intérêt de l'humanité.
- Je tenais à dire ces quelques -mots, et en
l'absence du très honorable chef de l'oppo-'
sition (sir Wilfrid Laurier), je désire ajou-
ter, au nom de mes collègues de gauche,
que nous abondons entièrement dans le
sens des paroles prononcées par le très hon.
premier ministre (sir Robert Borden), en
rendant hommage à la valeur et à la bra-
voure déployées par les fils de la Belgi-
que. Ce petit pays dont la neutralité était
garantie par les traités les plus solennels,
voilà que, sans crier gare, on envahit son
territoire, alors que ses fils protestent jus-
qu'au dernier moment contre la violation
de la neutralité garantie. Mais lorsqu'ii
devint évident qu'on ne respecterait point
cette neutralité, la Belgique se montra non
seu'ement fidèle à elle-même, mais encore
à ceux qui l'entouraient; et aujourd'hui nos
jeunes Canadiens doivent être fiers d'aller
combattre côte .à côte avec les Belges. Com-
me nos fils ont fait honneur à leur pays
dans l'Afrique australe, je suis convaincu
que, lorsqu'on écrira l'histoire de la guerre
actue'le, les noms des Canadiens brilleront
avec éclat dans les annales de ces combats,
au nombre de ceux qui ont noblement com-
pris et fait leur devoir.

L'hon. sir G. FOSTER (ministre du Com-
merce et de l'Industrie): Je ne sais vrai-
ment comment formuler les observiti' ns
que je veux présenter. Je me sens réellement
dans l'impuissance d'exprimer les senti-
ments qui envahissent en ce moment mon
âme. Je suis atterré par la gravité des
événements. Nous voici aujourd'hui réni-
nis dans cette enceinte parlementaire, à
titre de députés éanadiens se réclamant
de divers groupes ethniques de nationali-
tés et de cultes différents, mais jamais en-

core au cours de notre existence nationale,
nous n'avons compris comme en ce moment
que nous ne formons qu'un seul et même
peuple.

Cette générosité qui parfois se dérobe et
demeure plus ou moins à l'état latent au
milieu des conflits politiques et des luttes de
race, a brisé tous les liens sordides, rompu
toutes les ignobles entraves, et voici briller
au, grand jour, dégagés de tout sentiment
mesquin, de toute pensée vulgaire, le plus
pur patriotisme, l'amour de la patrie, le dé-
vouenent envers tout ce que symbôlise le
drapeau. Les quatre jours qu'a duré cette
session de la législature ont à tout jamais
vengé le bon renom de la vie publique et
de la vie parlementaire au Canada. Cette
courte session a prouvé que, lorsqu'il y va
de la liberté de notre pays et de ses des-
tinées chères, nous avons oublier tous ces
infimes détails et mis de côté tous ces
mesquins intérêts. Aujourd'hui même, nous
quittons cette enceinte législative et dans
quelques mois peut-être nous nous réuni-
rons de nouveau; mais qui peut prédire les
événements qui. se seront déroulés sur les
entrefaites? L'incertitude plane sur les ré-
sultats de la guerre jusqu'au jour du rè-
glenient suprême. Le triomphe du droit n'est
pas toujours assuré par une seule bataille
ni par une seule campagne. Au cours de
cette guerre, vingt millions d'hommes pr-
baiblement se trouveront en présence ou à
portée les uns des autres, jusqu'à ce que le
conflit ait abouti au résultat définitif et irré-
vocable. Qu'arrivera-t-il? La guerre actuelle
verra-t-elle le triomphe de la justice et de la
vérité, ou bien cette victoire suprême exige-
ra-t-elle de nouveaux sacrifices, au cours de
nombre d'années à venir: Le grave ensei-
gnement qu'il importe de bien retenir au-
jourd'hui c'est que la guerre se résume à
autre chose que la mise on marche des trou-
pes, la sonnerie des clairons ou le déploie-
ment des drapeaux au début des hostilités.
Tout ce que comporte la guerre, l'exemple
des Belges vient de le mettre en plein relief
depuis treize ou quatorze jours, alors qu'ils
ont vu -leurs foyers domestiques incendiés,
leurs femmes et leurs enfants massa-
crés ou vouée à la misère et les ro-
bustes corps de leurs vaillants soIldats
mis en pièces par les horribles engins de
guerre. Nous n'avons pas encore passé par
parille épreuve. Mais ce sort nous est peut-
être réservé, et voici ce que je veux dire
aujourd'hui à cette Chambre et au pays: il
faut se revêtir de l'armure complète du cou-
rage et de la confiance; il faut ne pas se
laisser abattre par un ruvers momentané
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ni par une suite de revers, mais nourrir la
certitude que la justice brillera dans tout
son éclat eJ dans toute sa puissance, pour-
vu que nous soyons disposés à faire les sa-
crifices voulus et dans la mesure où les
flammes de ce sacrifice auront consumé ce
qu'il y a d'égoïsme et de bassesse chez no-
tre peuple et en nous-mêmes.

Quelques-uns de nos compagnons partent
aujourd'hui pour aller se ranger sous les
drapeaux de la patrie et combattre l'ennemi.
Qu'ils emportent avec eux nos meilleurs
souhaits, notre plus cher souvenir et que
nos plus ferventes prières accompagnent ces
braves camarades qui vont ceindre l'épée
pour la défense de la liberté et du droit.

Je ne saurais rien ajouter davantage et
j'aurais été désolé d'en dire moins. L'heure
de l'épreuve a sonné pour nous et pour
l'Empire. En dernière analyse, cette épreuve
tournera à notre avantage: Dieu et le droit
finiront par triompher.

PROROGATION.
L'huissier à verge noire transmet un mes.

sage de Son Altesse Royale le Gouverneur
général
désirant la présence Immédiate de la Chambre
des communes dans la salle des séances du Sé
nat.

En conséquence, monsieur l'Orateur et les
députés se rendent dans la salle des délibé-
rations du Sénat.

Dans la salle du Sénat, il a plu à Son Al-
tesse Royale le Gouverneur général de don-
ner la sanction royale, au nom de Sa Ma-
jesté, aux projets. de loi suivants:

Loi ayant pour objet de conserver les Inté-
rêts commerciaux et financiers du Canada.

Loi à l'effet de conférer certains pouvoirs au
Gouverneur en Conseil et de modifier la Loi
d'Immigration.

Loi concernant les Billets du Dominion.

Loi modifiant le Tarif des Douanes de 1907.
Loi modifiant la Loi du Revenu de l'Intérieur.
Loi constituant en corporation le Fonds pa-

triotique Canadien.
Loi modifiant la Loi de la Naturalisation.
Loi ayant pour objet d'accorder de l'aide à

Sa Majesté pour la défense militaire et navale.

Le greffier du Sénat annonce dans les ter-
mes suivants la sanction royale donnée à
ces projets de loi:

"Au nom de Sa Majesté, Son Altesse Royale
le Gouverneur général sanctionne ces projets de
-101".

Après quoi, il a plu à Son Altesse Royale
le Gouverneur général de clore la quatrième
session de la douzième législature du Parle-
ment du Canada, par le discours suivant:

Honorables Messieurs du Sénat:
Messieurs de la Chambre des Communes:
Je vous remercie de la prompte et efficace

considération que vous avez donnée aux mesu-
. res nécessaires pour assurer la défense du pays,
préserver les intérêts du peuple et maintenir
l'intégrité de l'Empire dans les graves circons-
tances actuelles. Je nourris, avec confiance,
l'ardent espoir que ces mesures seront, sous
tous les rapports, à la hauteur des fins qu'elles
sont appelées à remplir.

Messieurs de la-Chambre des Communes:
Je vous remercie au nom de Sa Majesté,

d'avoir pourvu généreusement aux besoins du
pays dans les sérieuses conjonctures qui se sont
produites à la suite de la déclaration de la
guerre.

Honorables Messieurs du Sénat:
Messieurs de la Chambre des Communes:
En vous déchargeant, pour le présent, des

fonctions importantes et pleines de responsabi-
lités que vous avez été appelés à remplir si
soudainement et d'une façon si inattendue, je
recommande à la protection divine le peuple du
Canada, dans le ferme espoir que l'avenir de-
viendra de plus en plus brillant, et que la
guerre dans laquelle l'Empire se trouve à pré-
sent engagé se terminera d'une façon avanta-
geuse et honorable.
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